
Объединённая коллегия таможенных служб 
государств -  членов Таможенного союза

Р Е Ш Е Н И Е

4 июня 2015 г. № 15/6

г. Шымкент

Об утверждении документов по информационному взаимодействию 
в рамках контроля таможенных процессов

В целях обеспечения информационного взаимодействия в рамках контроля 
таможенных процессов Объединённая коллегия таможенных служб государств -  
членов Таможенного союза

РЕШИЛА:

1. Утвердить прилагаемые:
1) Технологию информационного взаимодействия таможенных органов 

государств -  членов Евразийского экономического союза при контроле за 
перевозками товаров в соответствии с таможенной процедурой таможенного 
транзита (приложение 1);

2) Технологию обмена информацией между таможенными органами 
государств -  членов Евразийского экономического союза о подтверждении 
фактического вывоза товаров через таможенную границу Евразийского 
экономического союза с использованием систем контроля и подтверждения 
фактического вывоза товаров (приложение 2);

3) Технологию обмена информацией между таможенными органами 
государств -  членов Евразийского экономического союза, обеспечивающую учет 
и контроль временного ввоза и вывоза автомобильных транспортных средств на 
(с) территорию(и) государств членов Евразийского экономического союза 
(приложение 3);

4) Технологию представления электронной информации о транспортных 
средствах, ввезенных и выпущенных в свободное обращение (для внутреннего 
потребления) на территории государств -  членов Евразийского экономического 
союза (приложение 4);

5) Технологию обмена информацией о товарах, перемещаемых по линиям 
электропередачи и трубопроводным транспортом, в том числе при осуществлении 
смешанных перевозок с использованием трубопроводного транспорта 
(приложение 5);



6) Технические условия информационного взаимодействия между 
ФТС России, ГТК Республики Беларусь, КГД МФ Республики Казахстан, 
МФ Республики Армения и ГТС при Правительстве Кыргызской Республики 
в рамках контроля общих таможенных процессов (версия 1.4) (приложение 6 
на CD-диске).

2. МФ Республики Армения, ГТК Республики Беларусь, КГД МФ 
Республики Казахстан и ФТС России до 1 июля 2015 года письменно уведомить 
друг друга о степени технической готовности к информационному 
взаимодействию в соответствии с документами, указанными в 1 пункте 
настоящего решения.

3. Просить ГТС при Правительстве Кыргызской Республики 
до 1 июля 2015 года проинформировать таможенные службы государств -  членов 
Евразийского экономического союза о степени технической готовности 
таможенной службы Кыргызской Республики к информационному 
взаимодействию в соответствии с документами, указанными в 1 пункте 
настоящего решения.

4. С начала осуществления информационного обмена в соответствии 
с документами, указанными в 1 пункте настоящего решения:

1) признать утратившими силу:
-Технологию представления электронной информации о транспортных 

средствах, ввезенных и выпущенных в свободное обращение (для внутреннего 
потребления) на территории государств -  членов Таможенного союза, 
утвержденную решением Объединенной коллегии таможенных служб государств
-  членов Таможенного союза от 26.02.2013 № 7/6;

-Технические условия информационного взаимодействия между 
ГТК Республики Беларусь, КТК МФ Республики Казахстан и ФТС России 
в рамках контроля общих таможенных процессов, утвержденные решением 
Объединенной коллегии таможенных служб государств -  членов Таможенного 
союза от 26.02.2013 № 11/17;

2) не применять:
-Технологию информационного взаимодействия таможенных органов 

государств -  членов Таможенного союза при контроле за перевозками товаров 
в соответствии с таможенной процедурой таможенного транзита, утвержденную 
руководителями таможенных служб Республики Беларусь, Республики Казахстан 
и Российской Федерации 19.05.2011;

— Технологию обмена информацией между таможенными органами 
государств -  членов Таможенного союза о подтверждении фактического вывоза 
товаров через внешнюю границу Таможенного союза с использованием систем 
контроля и подтверждения фактического вывоза товаров, утвержденную
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утвержденную руководителями таможенных служб Республики Беларусь, 
Республики Казахстан и Российской Федерации 19.05.2011;

-  Технологию обмена информацией о товарах, перемещаемых по линиям 
электропередачи и трубопроводным транспортом, в том числе при осуществлении 
смешанных перевозок с использованием трубопроводного транспорта, 
утвержденную заместителями руководителей таможенных служб Республики 
Беларусь, Республики Казахстан и Российской Федерации 20.07.2011;

-  Технологию обмена информацией между таможенными органами 
государств -  членов Таможенного союза, обеспечивающую учет и контроль 
временного ввоза и вывоза автомобильных транспортных средств на (с) 
территорию(и) государств -  членов Таможенного союза, утвержденную 
руководителями таможенных служб Российской Федерации, Республики Беларусь 
и Республики Казахстан 31.12.2013 года.

5. Таможенным службам государств -  членов Евразийского 
экономического союза:

проработать вопросы обеспечения информационной безопасности при 
реализации информационного обмена в соответствии с документами, указанными 
в пункте 1 настоящего решения;

при необходимости внесения изменений и дополнений в документы, 
указанные в пункте 1 настоящего решения, представлять их на утверждение в 
рабочем порядке.
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Заместитель Председателя

Заместитель Председателя

Первый заместитель Руководителя 
ФТС России -  член коллегии

Заместитель Министра финансов 
Республики Армения

Ю.А. Сенько 

Д.Е. Ергожин

В.М. Малинин

А.Г. Г еворгян



Приложение 1
к решению № 15/6 Объединенной коллегии 
таможенных служб государств -  членов 
Таможенного союза

ТЕХНОЛОГИЯ
информационного взаимодействия таможенных органов государств - членов 

Евразийского экономического союза при контроле за перевозками товаров в соответствии
с таможенной процедурой таможенного транзита

I. Общие положения

1. Настоящая Технология информационного взаимодействия таможенных 
органов государств -  членов Евразийского экономического союза при контроле за 
перевозками товаров в соответствии с таможенной процедурой таможенного 
транзита (далее -  Технология) разработана на основании глав 17 и 32 
Таможенного кодекса Таможенного союза и Соглашения о некоторых вопросах 
предоставления обеспечения уплаты таможенных пошлин, налогов в отношении 
товаров, перевозимых в соответствии с таможенной процедурой таможенного 
транзита, особенностях взыскания таможенных пошлин, налогов и порядке 
перечисления взысканных сумм в отношении таких товаров от 21 мая 2010 г. 
(далее -  Соглашение).

2. Технология определяет порядок и регламент информационного 
взаимодействия таможенных органов государств -  членов Евразийского 
экономического союза при контроле за перевозками товаров в соответствии с 
таможенной процедурой таможенного транзита.

3. Технология применяется при перемещении товаров в соответствии с 
таможенной процедурой таможенного транзита от таможенного органа одного 
государства -  члена Евразийского экономического союза до таможенного органа 
назначения другого государства -  члена Евразийского экономического союза.

Контроль за перевозками товаров в соответствии с таможенной процедурой 
таможенного транзита в пределах одного государства -  члена Евразийского 
экономического союза осуществляется в соответствии с Технологией, если иное 
не установлено таможенным законодательством этого государства.

4. В Технологии использованы следующие понятия и сокращения:
а) Стороны -  таможенные службы Республики Беларусь, Республики 

Казахстан, Российской Федерации, Республики Армения и Кыргызской 
Республики;

б) система контроля таможенного транзита Стороны -  автоматизированная 
информационная система, используемая таможенным органом государства -  
члена Евразийского экономического союза для информационной поддержки 
совершения таможенных операций, связанных с подачей, регистрацией 
транзитной декларации, выпуском товаров в соответствии с таможенной



процедурой таможенного транзита и завершением таможенной процедуры 
таможенного транзита;

в) технические условия информационного взаимодействия (далее -  
Технические условия) -  принимаемый Сторонами документ, определяющий 
условия и способы реализации электронного обмена данными между системами 
контроля таможенного транзита Сторон;

г) уполномоченное должностное лицо таможенного органа -  должностное 
лицо таможенного органа, уполномоченное осуществлять таможенные операции, 
связанные с подачей, регистрацией транзитной декларации, выпуском товаров в 
соответствии с таможенной процедурой таможенного транзита и завершением 
таможенной процедуры таможенного транзита, и (или) формированием 
электронных сообщений;

д) Сертификат -  сертификат обеспечения уплаты таможенных пошлин, 
налогов, форма которого определена Соглашением;

е) ЦИТТУ -  Центральное информационно-техническое таможенное 
управление Федеральной таможенной службы Российской Федерации;

ж) МЦТ -  Минская центральная таможня Государственного таможенного 
комитета Республики Беларусь;

з) УИТ КГД МФ РК -  Управление информационных технологий Комитета 
государственных доходов Министерства финансов Республики Казахстан;

и) УВиРИИТ -  Управление внедрения и развития инфраструктуры 
информационных технологий Министерства финансов Республики Армения;

к) УИТ -  Управление информационных технологий Государственной 
таможенной службы при Правительстве Кыргызской Республики.

Иные термины, не поименованные в настоящем пункте, используются в 
значениях, установленных таможенным законодательством Таможенного союза.

5. В информационном взаимодействии в рамках Технологии участвуют 
таможенные органы Республики Беларусь, таможенные органы Республики 
Казахстан, таможенные органы Российской Федерации, таможенные органы 
Республики Армения и таможенные органы Кыргызской Республики, 
совершающие таможенные операции, связанные с подачей, регистрацией 
транзитной декларации, выпуском товаров в соответствии с таможенной 
процедурой таможенного транзита и завершением таможенной процедуры 
таможенного транзита, обеспечивающие контроль за перевозками товаров в 
соответствии с таможенной процедурой таможенного транзита, осуществляющие 
регистрацию, выдачу, принятие и погашение Сертификатов, а также УИТ КГД 
МФ РК, МЦТ, ЦИТТУ, УВиРИИТ и УИТ с учетом правопреемственности.

6. Информационное взаимодействие между таможенными органами 
Республики Беларусь, таможенными органами Республики Казахстан, 
таможенными органами Российской Федерации, таможенными органами 
Республики Армения и таможенными органами Кыргызской Республики в рамках 
Технологии осуществляется на русском языке в соответствии с Техническими 
условиями, разрабатываемыми Сторонами, и положениями настоящей 
Технологии.
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Технические условия определяют структуру, форматы и правила 
информационного обмена.

II. Информация, подлежащая обмену при контроле за 
перевозками товаров в соответствии с таможенной процедурой таможенного

транзита

7. В рамках настоящей Технологии при контроле за перевозками товаров в 
соответствии с таможенной процедурой таможенного транзита подлежит обмену 
следующая информация:

а) электронные сообщения о выпуске товаров в соответствии с таможенной 
процедурой таможенного транзита товаров (далее -  электронные уведомления);

б) электронные сообщения о завершении таможенной процедуры 
таможенного транзита (далее -  электронные подтверждения);

в) откорректированные электронные уведомления и электронные 
подтверждения;

г) электронные сообщения о продлении срока таможенного транзита;
д) электронные сообщения о недействительности ранее направленных 

электронных уведомлений;
е) электронные сообщения-запросы о подтверждении выпуска товаров в 

соответствии с таможенной процедурой таможенного транзита и завершении 
таможенной процедуры таможенного транзита и ответы на них в электронном 
виде;

ж) электронные сообщения о прохождении (изменении) маршрута 
перевозки;

з) электронные сообщения об изменении сведений в транзитной декларации 
после производства грузовых и иных операций;

и) электронные сообщения о снятии товаров с контроля в связи с 
наступлением обстоятельств, допускающих снятие товаров с таможенного 
контроля;

к) электронные сообщения между УИТ КГД МФ РК, МЦТ, ЦИТТУ, 
УВиРИИТ, УИТ, содержащие запросы и ответы на них, о состоянии транзитных 
перевозок;

л) электронные сообщения о несоответствии электронных сообщений, 
указанных в подпунктах «а» - «к» настоящего пункта, структуре и правилам 
заполнения, установленным Техническими условиями (далее -  электронные 
сообщения о несоответствии);

м) дополнительная информация в электронном виде по согласованию 
таможенных служб государств -  членов Евразийского экономического союза.

8. Контроль за перевозками товаров в соответствии с таможенной 
процедурой таможенного транзита организуется путем:

а) учета товаров в таможенном органе отправления;
б) передачи и приема электронных уведомлений;
в) учета товаров в таможенном органе назначения;
г) передачи и приема электронных подтверждений;
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д) направления информации о продлении срока таможенного транзита;
е) направления информации о прохождении (изменении) маршрута 

перевозки;
ж) направления информации об изменении сведений в транзитной 

декларации после производства грузовых и иных операций;
з) снятия в таможенном органе отправления с контроля перевозки товаров 

после получения электронных подтверждений;
и) направления таможенным органом назначения (отправления) запросов 

при отсутствии информации о выпуске товаров в соответствии с таможенной 
процедурой таможенного транзита (завершении таможенной процедуры 
таможенного транзита) в установленный срок, а также приема таможенным 
органом отправления (назначения) данных запросов;

к) направления таможенным органом отправления (назначения) ответов на 
запросы, указанные в подпункте «и» настоящего пункта, а также приема 
таможенным органом назначения (отправления) ответов на запросы;

л) обмена электронными технологическими сообщениями между УИТ КГД 
МФ РК, МЦТ, ГНИВЦ, УВиРИИТ, УИТ для контроля функционирования систем 
контроля таможенного транзита Сторон;

м) направления информации о снятии товаров с контроля в связи с 
наступлением обстоятельств, допускающих снятие товаров с таможенного 
контроля.

9. Электронные уведомления и электронные подтверждения, передаваемые 
в рамках Технологии, направляются в таможенные органы назначения и в 
таможенные органы отправления соответственно.

Электронное уведомление направляется также в таможенные органы, в 
регионе (зоне) деятельности которых проходит маршрут перевозки (при 
установлении маршрута перевозки), а также в таможенные органы, в регионе 
(зоне) деятельности которого планируется осуществление грузовых операций.

В случае завершения таможенной процедуры таможенного транзита в 
таможенном органе, отличном от указанного в транзитной декларации, 
электронные подтверждения направляются в таможенные органы отправления и 
таможенный орган назначения, указанный в транзитной декларации.

Электронные уведомления и электронные подтверждения о товарах, 
перемещаемых между казахстанскими, белорусскими, армянскими и 
кыргызскими таможенными органами, сформированные системами контроля 
таможенного транзита Сторон, в автоматическом режиме передаются в систему 
контроля таможенного транзита Российской Федерации.

Системы контроля таможенного транзита Сторон должны обеспечить 
автоматизированный обмен электронными сообщениями, предусмотренными 
пунктом 7, исходя из условий перевозки товаров в соответствии с таможенной 
процедурой таможенного транзита.

10. Использование электронных уведомлений (электронных 
подтверждений) в государстве -  члене Евразийского экономического союза, 
таможенный орган которого не является ни таможенным органом отправления, ни
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таможенным органом назначения допускается в целях реализации Технологии в 
соответствии с положениями Таможенного кодекса Таможенного союза.

III. Порядок взаимодействия таможенных органов государств -  членов 
Евразийского экономического союза при контроле за перевозками товаров в 

соответствии с таможенной процедурой таможенного транзита с применением
систем контроля таможенного транзита

11. Уполномоченное должностное лицо таможенного органа отправления 
непосредственно при регистрации транзитной декларации принимает от 
декларанта таможенной процедуры таможенного транзита электронную копию 
транзитной декларации (далее -  ЭКТД), осуществляет ее загрузку в систему 
контроля таможенного транзита Стороны и проверяет соответствие 
содержащихся в ЭКТД сведений данным, указанным в транзитной декларации.

В случае принятия решения о выпуске товаров в соответствии с 
таможенной процедурой таможенного транзита уполномоченное должностное 
лицо таможенного органа отправления:

а) указывает в ЭКТД следующие сведения:
- срок таможенного транзита;
- наименование и код таможенного органа назначения;
- установленный маршрут перевозки товаров (если был установлен маршрут 

перевозки товаров);
- номер личной номерной печати (ЛНП) инспектора таможенного органа 

отправления, принявшего решение о выпуске товаров в соответствии с 
таможенной процедурой таможенного транзита;

- номер (номера) пломб в случае их использования в качестве средства 
идентификации, в том числе пломб таможенных органов иностранных государств, 
отправителей и перевозчиков, признанных в качестве средств идентификации;

- номер и дату акта таможенного досмотра (в случае проведения 
таможенного досмотра);

б) осуществляет отправку ЭКТД в систему контроля таможенного транзита 
Стороны.

12. После выпуска товаров в соответствии с таможенной процедурой 
таможенного транзита Система контроля таможенного транзита Стороны 
таможенного органа отправления формирует и направляет незамедлительно, но не 
позднее трех часов с момента выпуска товаров, электронные уведомления в 
систему контроля таможенного транзита Стороны таможенного органа 
назначения.

Электронное уведомление должно содержать следующие сведения:
- вид документа (ТД, МДП и т.д.);
- тип декларации (ТР, ИМ, ЭК, ВТ, ТС);
- регистрационный номер транзитной декларации;
- количество наименований перемещаемых товаров;
- описание по каждому товару: наименование, вес брутто или объем, 

количество товара в дополнительных единицах измерения (при наличии таких
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сведений), стоимость в соответствии с коммерческими документами, код товара в 
соответствии с Гармонизированной системой описания и кодирования товаров 
или Единой товарной номенклатурой внешнеэкономической деятельности 
Евразийского экономического союза на уровне не менее чем первых шести 
знаков;

- общий вес товаров (брутто);
- общую стоимость товаров в соответствии с коммерческими документами;
- количество грузовых мест;
- код валюты;
- код страны отправления;
- код страны назначения;
- наименование и место нахождения получателя товаров;
- наименование и место нахождения отправителя товаров;
- код страны перевозчика;
- наименование и место нахождения перевозчика;
- наименование и место нахождения декларанта;
- код вида транспорта;
- код страны регистрации и регистрационные номера транспортных 

средства международной перевозки (при перевозке товаров морским (речным 
транспортом) -  наименования судов; при перевозке товаров воздушным 
транспортом -  номера рейсов);

- срок таможенного транзита;
- код таможенного органа отправления;
- код таможенного органа назначения;
- код меры обеспечения соблюдения таможенного транзита;
- номер и дата документа, подтверждающего принятие меры обеспечения 

соблюдения таможенного транзита (за исключением случая перевозки товаров с 
таможенным сопровождением) или номер и дата свидетельства о включении в 
реестр таможенных перевозчиков либо в реестр уполномоченных экономических 
операторов при декларировании товаров таможенным перевозчиком либо 
уполномоченным экономическим оператором соответственно;

- номер и дату транспортного (перевозочного) документа;
- код коммерческого документа;
- номер (номера) и дату коммерческого документа;
- номер (номера) и дату документа, подтверждающего соблюдение 

ограничений, связанных с перемещением товаров через таможенную границу 
Евразийского экономического союза, если такое перемещение допускается при 
наличии такого документа;

- номер (номера) пломбы в случае ее использования в качестве средства 
идентификации;

- номер (номера) контейнера, если товары перевозятся в контейнере;
- номер ЛНП должностного лица таможенного органа отправления, 

осуществившего выпуск товаров;
- дополнительная информация, имеющая значение для таможенного 

контроля;
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- иные сведения по согласованию Сторон.
При перевозке товаров с использованием книжки МДП электронное 

уведомление дополнительно должно содержать:
- серию и номер книжки МДП, номер страницы отрывного листа № 1 

(белого цвета) книжки МДП;
- идентификационный номер держателя книжки МДП.
При перевозке товаров с использованием карнета АТА дополнительно 

указываются номер карнета АТА и номер листа карнета АТА.
При выпуске товаров, пересылаемых в международных почтовых 

отправлениях (далее -  МПО), в соответствии с таможенной процедурой 
таможенного транзита на основании ЭКТД, а в установленных случаях в 
соответствии со сведениями, содержащимися в документах, предусмотренных 
актами Всемирного почтового союза, сопровождающем МПО при их перевозке, 
уполномоченное должностное лицо таможенного органа отправления формирует 
с помощью системы контроля таможенного транзита Стороны электронное 
уведомление, которое должно содержать:

- вид документа (МПО);
- тип декларации (ТР, ИМ, ЭК, ВТ, ТС);
- регистрационный номер транзитной декларации;
- вес МПО брутто;
- количество грузовых мест;
- код страны отправления;
- код страны назначения;
- наименование операторов почтовой связи страны отправления и страны 

назначения МПО (администрации подачи и администрации назначения);
- наименование и место нахождения декларанта;
- код страны перевозчика;
- наименование и место нахождения перевозчика;
- код вида транспорта;
- номер транспортного средства, на котором МПО перевозятся по 

таможенной территории Евразийского экономического союза;
- срок таможенного транзита;
- номер и дата транспортного (перевозочного) документа;
- код таможенного органа отправления;
- код таможенного органа назначения;
- номер (номера) пломбы в случае ее использования в качестве средства 

идентификации;
- номер ЛНП должностного лица таможенного органа отправления, 

осуществившего выпуск товаров;
- иные сведения по согласованию Сторон.
При перевозке товаров железнодорожным транспортом в ЭКТД 

дополнительно указывается код железнодорожной станции назначения (в случаях 
перемещения товаров от таможенного органа в месте прибытия до таможенного 
органа в месте убытия, от внутреннего таможенного органа до органа в месте
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убытия либо от таможенного органа в месте убытия до таможенного органа в 
месте прибытия -  код железнодорожной передаточной станции).

При планируемых грузовых операциях и иных операциях в пути следования 
в электронном уведомлении указываются код таможенного органа, в регионе 
(зоне) деятельности которого планируется производство указанных операций 
(если на момент подачи транзитной декларации имеется информация о таком 
таможенном органе).

При установлении маршрута перевозки в электронном уведомлении 
указываются код (коды) таможенного органа, в регионе (зоне) деятельности 
которого проходит установленный маршрут перевозки.

Обязательность заполнения полей электронного уведомления согласуется 
Сторонами и определяется Техническими условиями.

13. Уполномоченное должностное лицо таможенного органа назначения 
при завершении таможенной процедуры таможенного транзита незамедлительно, 
но не позднее трех часов с момента завершения таможенной процедуры 
таможенного транзита, формирует с помощью комплекса программных средств 
системы контроля таможенного транзита Стороны электронное подтверждение на 
основе электронного уведомления (при его наличии) с учетом подпунктов 13.3 и 
13.5 настоящего пункта.

13.1. Электронное подтверждение должно содержать перечень сведений, 
указанный в пункте 12 Технологии для электронного уведомления, а также 
следующие сведения:

- дату завершения таможенной процедуры таможенного транзита;
- номер по журналу учета поступления товаров по транзитным декларациям 

в таможенном органе назначения;
- код таможенного органа, завершившего таможенную процедуру 

таможенного транзита;
- номер ЛНП должностного лица таможенного органа, завершившего 

таможенную процедуру таможенного транзита;
- серию, номер книжки МДП, номер страницы отрывного листа № 2 

(зеленого цвета) книжки МДП, который заполняется при завершении процедуры 
таможенного транзита;

- оговорки, если таможенная процедура таможенного транзита с 
использованием книжки МДП завершена с оговорками в соответствии с 
Конвенцией МДП, 1975 г.;

- дополнительная информация, имеющая значение для таможенного 
контроля.

13.2. Система контроля таможенного транзита Стороны таможенного 
органа назначения обеспечивает автоматическую передачу электронного 
подтверждения в систему контроля таможенного транзита Стороны таможенного 
органа отправления.

13.3. Уполномоченное должностное лицо таможенного органа назначения 
при производстве таможенных операций при завершении процедуры 
таможенного транзита проверяет соответствие сведений, содержащихся в 
транзитной декларации, данным, содержащимся в электронном уведомлении, в
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случаях поступления электронного уведомления на момент завершения 
процедуры таможенного транзита.

Если в ходе проведения таможенного контроля установлено, что 
должностными лицами таможенного органа отправления допущены технические 
ошибки при формировании электронного уведомления (сведения, содержащиеся в 
экземпляре транзитной декларации, транспортных (перевозочных) и 
коммерческих документах, находящиеся в таможенном органе отправления, 
соответствуют сведениям, содержащимся в экземпляре транзитной декларации, 
транспортных (перевозочных) и коммерческих документах, представленных 
перевозчиком в таможенном органе назначения, а также сведениям о фактически 
доставленных товарах), уполномоченное должностное лицо таможенного органа 
назначения в электронном подтверждении указывает фактические сведения.

Если в ходе проведения таможенного контроля установлено, что сведения, 
содержащиеся в электронном уведомлении, не соответствуют сведениям, 
указанным в транзитной декларации, транспортных (перевозочных) и 
коммерческих документах, представленных перевозчиком в таможенном органе 
назначения, и (или) сведениям о фактически доставленных товарах, то 
должностные лица таможенного органа назначения принимают меры в 
соответствии с законодательством государства -  члена Евразийского 
экономического союза. При этом уполномоченное должностное лицо 
таможенного органа назначения в электронном подтверждении указывает 
фактические сведения и информацию о выявленных несоответствиях и принятых 
мерах.

13.4. В случае отсутствия электронного уведомления на момент 
поступления товаров в таможенный орган назначения, в том числе в связи с 
завершением таможенной процедуры таможенного транзита в таможенном 
органе, отличном от указанного в транзитной декларации, уполномоченное 
должностное лицо таможенного органа может принять решение о формировании 
и направлении с помощью комплекса программных средств системы контроля 
таможенного транзита Стороны в таможенный орган отправления 
соответствующего запроса в электронном виде о подтверждении выпуска товаров 
в соответствии с таможенной процедурой таможенного транзита. При принятии 
такого решения уполномоченное должностное лицо в тот же день формирует и 
направляет указанный запрос в таможню назначения с помощью комплекса 
программных средств системы контроля таможенного транзита Стороны.

Ответы на запросы направляются таможенным органом отправления не 
позднее одного рабочего дня со дня получения запроса.

Допускается направление указанных запросов и ответов на них по иным 
оперативным каналам связи.

13.5. Отсутствие электронного уведомления на момент поступления товаров 
в таможенный орган назначения не может являться основанием для незавершения 
таможенной процедуры таможенного транзита в установленные сроки, если иное 
не установлено законодательством Таможенного союза.

В случае отсутствия электронного уведомления на момент поступления 
товаров в таможенный орган назначения, в том числе в связи с завершением
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таможенной процедуры таможенного транзита в таможенном органе, отличном от 
указанного в транзитной декларации, уполномоченное должностное лицо 
таможни с целью формирования электронного подтверждения с помощью 
комплекса программных средств системы контроля таможенного транзита 
Стороны вносит данные, указанные в подпункте 13.1 настоящего пункта, вручную 
на основании сведений, содержащихся в документах на бумажных носителях и 
представленных перевозчиком при завершения процедуры таможенного транзита.

13.6. В случае завершения таможенной процедуры таможенного транзита 
таможенным органом, отличным от таможенного органа назначения, 
уполномоченное должностное лицо этого таможенного органа совершает 
таможенные операции, предусмотренные настоящим пунктом для таможни 
назначения. При этом система контроля таможенного транзита Стороны 
автоматически формирует и направляет электронное подтверждение в систему 
контроля таможенного транзита Стороны таможенного органа отправления, а 
также в первоначально указанный таможенный орган назначения. Допускается 
передача информации о завершении процедуры таможенного транзита в 
первоначально указанный таможенный орган назначения по иным оперативным 
каналам связи.

14. Перевозка товаров в соответствии с таможенной процедурой 
таможенного транзита снимается с контроля таможенным органом отправления 
после получения им электронного подтверждения либо ответа на запрос о 
завершении таможенной процедуры таможенного транзита, содержащего 
сведения о завершении таможенной процедуры таможенного транзита, (в том 
числе в электронном виде) либо электронного сообщения о снятии товаров с 
контроля в связи с наступлением обстоятельств, допускающих снятие товаров с 
таможенного контроля.

Электронное сообщение о снятии товаров с контроля в связи с 
наступлением обстоятельств, допускающих снятие товаров с контроля, 
формируется таможенным органом, в регионе (зоне) деятельности которого 
наступили обстоятельства, допускающие снятие товаров с таможенного контроля, 
и должно содержать следующие сведения:

- регистрационный номер транзитной декларации;
- код таможенного органа, сформировавшего сообщение;
- номер и дату документа, послужившего основанием для снятия товаров с 

контроля;
- номер ЛНП должностного лица таможенного органа, принявшего решение

о снятии товаров с таможенного контроля;
- дополнительная информация, имеющая значение для таможенного 

контроля.
Указанное сообщение направляется в таможенные органы отправления и 

назначения, таможенным органом, в регионе (зоне) деятельности которого имели 
место обстоятельства, допускающих снятие товаров с контроля.

Если обстоятельства, допускающие снятие товаров с таможенного 
контроля, произошли в регионе (зоне) деятельности таможенного органа 
отправления (назначения), то уполномоченное должностное лицо этого
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таможенного органа вносит с помощью комплекса программных средств системы 
контроля таможенного транзита Стороны, указанные выше сведения. При этом 
электронное сообщение о снятии товаров с контроля в связи с наступлением 
обстоятельств, допускающих снятие товаров с таможенного контроля, 
автоматически формируется и направляется сведения в таможенный орган 
назначения (отправления).

Допускается передача информации о наступлении обстоятельств, 
допускающих снятие товаров с таможенного контроля по иным оперативным 
каналам связи. В таких случаях уполномоченное должностное лицо таможни 
отправления (назначения) вносит с помощью комплекса программных средств 
системы контроля таможенного транзита Стороны, указанные выше сведения.

15. В случае неполучения электронного подтверждения в установленный 
срок уполномоченное должностное лицо таможенного органа отправления 
формирует и направляет с помощью комплекса программных средств системы 
контроля таможенного транзита Стороны запрос в электронном виде о 
подтверждении завершения таможенного транзита для автоматической передачи в 
системы контроля таможенного транзита каждого из государств-членов 
Евразийского экономического союза.

Допускается направление указанных запросов по иным оперативным 
каналам связи.

Запросы направляются:
- по истечении 5 дней со дня установленного срока таможенного транзита 

(при перевозках товаров автомобильным и авиационным транспортом);
- по истечении 10 дней со дня установленного срока таможенного транзита 

(при перевозках товаров железнодорожным и водным транспортом).
Ответы на запросы направляются таможенным органом назначения 

незамедлительно, но не позднее 5 рабочих дней со дня получения запроса.
Уполномоченные должностные лица таможенных органов Сторон 

осуществляют постоянный контроль за соблюдением сроков исполнения ответов 
на запросы о завершении таможенной процедуры таможенного транзита.

16. В случае продления срока таможенного транзита уполномоченное 
должностное лицо таможенного органа, принявшего решение о продлении срока 
таможенного транзита, незамедлительно, но не позднее 12 часов с момента 
принятия решения о продлении срока таможенного транзита производит ввод 
сведений о продлении срока таможенного транзита в систему контроля 
таможенного транзита Стороны для передачи сообщения о продлении срока 
таможенного транзита в системы контроля таможенного транзита Сторон 
таможенных органов отправления и назначения.

Электронное сообщение о продлении срока таможенного транзита должно 
содержать:

- регистрационный номер транзитной декларации, а при перевозках по 
процедуре МДП -  номер книжки МДП;

- новый срок таможенного транзита;
- код таможенного органа, принявшего решение о продлении срока 

таможенного транзита;
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- номер ЛНП должностного лица таможенного органа, продлившего срок 
таможенного транзита;

- дополнительная информация, имеющая значение для таможенного 
контроля.

Допускается передача информации о продлении срока таможенного 
транзита по иным оперативным каналам связи.

17. В случае регистрации прохождения (изменения) маршрута перевозки 
уполномоченное должностное лицо таможенного органа, зарегистрировавшего 
прохождение (изменение) маршрута перевозки, незамедлительно, но не позднее 
12 часов с момента регистрации прохождения (изменения) маршрута перевозки 
производит ввод сведений о прохождении (изменении) маршрута перевозки в 
систему контроля таможенного транзита Стороны для передачи сообщения о 
регистрации прохождения (изменения) маршрута перевозки в системы контроля 
таможенного транзита Сторон таможенных органов отправления и назначения.

Электронное сообщение о регистрации прохождения (изменения) маршрута 
перевозки должно содержать следующие сведения:

- регистрационный номер транзитной декларации, а при перевозках по 
процедуре МДП -  номер книжки МДП;

- дату регистрации прохождения маршрута;
- код таможенного органа зарегистрировавшего прохождение маршрута;
- номер ЛНП должностного лица таможенного органа, осуществившего 

регистрацию прохождения маршрута;
- дополнительная информация, имеющая значение для таможенного 

контроля.
Указанное сообщение направляется в таможенные органы отправления и 

назначения.
При изменении маршрута перевозки электронное сообщение должно 

содержать следующие сведения:
- регистрационный номер транзитной декларации, а при перевозках по 

процедуре МДП -  номер книжки МДП;
- код таможенного органа, принявшего решение об изменении маршрута;
- код таможенного органа на измененном маршруте;
- дату принятия решения об изменении маршрута;
- номер ЛНП должностного лица таможенного органа, принявшего решение 

об изменении маршрута;
- дополнительная информация, имеющая значение для таможенного 

контроля.
Указанное сообщение направляется в таможенные органы отправления и 

назначения, а также в таможенный орган, в регионе (зоне) деятельности которого 
был первоначально установлен маршрут следования.

Допускается передача информации о прохождении (изменении) маршрута 
перевозки по иным оперативным каналам связи.

18. В случае изменения сведений в транзитной декларации после 
производства грузовых и иных операций уполномоченное должностное лицо 
таможенного органа, в регионе (зоне) деятельности которого производились



грузовые и иные операции, незамедлительно, но не позднее 12 часов с момента 
изменения сведений в транзитной декларации производит ввод сведений об 
изменении сведений в транзитной декларации в систему контроля таможенного 
транзита Стороны для передачи сообщения об изменении сведений в транзитной 
декларации в системы контроля таможенного транзита Сторон таможенных 
органов отправления и назначения.

Электронное сообщение об изменении сведений в транзитной декларации 
должно содержать следующие сведения:

- регистрационный номер транзитной декларации, а при перевозках товаров 
по процедуре МДП -  номер книжки МДП;

- дату производства грузовых и иных операций;
- изменения в транзитной декларации (номер (номера) пломбы, наложенной 

на грузовые отделения транспортных средств международной перевозки после 
производства грузовых операций, номера транспортных средств международной 
перевозки);

- номер ЛНП должностного лица таможенного органа, внесшего изменения 
в транзитную декларацию.

- дополнительная информация, имеющая значение для таможенного 
контроля.

Указанное сообщение направляется в таможенные органы отправления и 
назначения.

Допускается передача информации об изменении сведений в транзитной 
декларации по иным оперативным каналам связи.

19. В случае привлечения перевозчика к ответственности за недоставку 
товаров в таможенный орган назначения таможенный орган отправления не 
позднее трех дней с даты возбуждения дела о таможенном правонарушении 
информирует об этом по оперативным каналам связи таможенный орган 
назначения с указанием номера дела о правонарушении и даты его возбуждения 
для внесения упомянутой информации в систему контроля таможенного транзита 
Стороны.

IV. Информация, подлежащая обмену при контроле за использованием 
Сертификатов при перевозках товаров в соответствии с таможенной процедурой

таможенного транзита

20. В рамках настоящей Технологии при контроле за использованием 
Сертификатов при перевозках товаров в соответствии с таможенной процедурой 
таможенного транзита с применением систем контроля таможенного транзита 
Сторон подлежит обмену следующая информация:

а) электронные сообщения о регистрации и выдаче Сертификата;
б) электронные сообщения о принятии Сертификата;
в) электронные сообщения о погашении Сертификата;
г) электронные сообщения о возможности погашения Сертификата;
д) электронные сообщения о перечислении взысканных сумм;

13



14

е) электронные сообщения о возникновении обязанности по уплате 
таможенных пошлин, налогов в связи с недоставкой товаров;

ж) откорректированные электронные сообщения, указанные в подпунктах 
«а» - «д» настоящего пункта;

з) электронные сообщения о несоответствии электронных сообщений, 
указанных в подпунктах «а» - «ж» настоящего пункта, структуре и правилам 
заполнения, установленным Техническими условиями (далее -  электронные 
сообщения о несоответствии);

и) электронные сообщения-запросы о регистрации и выдаче Сертификата;
к) электронные сообщения-запросы о возможности погашения

Сертификата;
л) дополнительная информация по согласованию Сторон.
21. Контроль за использованием Сертификатов при перевозках товаров в 

соответствии с таможенной процедурой таможенного транзита организуется 
путем:

а) учета Сертификатов в таможенном органе, зарегистрировавшем и 
выдавшем Сертификат;

б) передачи и приема электронных сообщений, в том числе
откорректированных, о регистрации и выдаче Сертификатов;

в) учета принятых Сертификатов в таможенном органе отправления и 
таможенном органе, выдавшем Сертификат;

г) передачи и приема электронных сообщений, в том числе
откорректированных, о принятии таможенным органом отправления 
Сертификатов;

д) учета погашенных Сертификатов в таможенных органах отправления, 
назначения и таможенном органе, выдавшем Сертификат;

е) передачи и приема электронных сообщений, в том числе
откорректированных, о погашении таможенным органом назначения 
Сертификатов;

ж) направления таможенным органом запросов о подтверждении 
регистрации и выдачи, принятия, погашения Сертификатов при отсутствии 
информации, предусмотренной подпунктами «б», «г» и «е» настоящего пункта, а 
также приема таможенным органом данных запросов;

з) направления таможенным органом ответов на запросы, указанные в 
подпункте «ж» настоящего пункта, а также приема таможенным органом ответов 
на запросы.

22. Электронные сообщения, указанные в пункте 20 и сформированные 
системами контроля таможенного транзита Сторон, в автоматическом режиме 
передаются в системы контроля таможенного транзита таможенных органов 
отправления и назначения государств -  членов Евразийского экономического 
союза.

23. Структура, форматы и правила информационного обмена, указанного в 
пункте 20 Технологии, устанавливаются Техническими условиями.
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V. Порядок контроля за использованием Сертификатов при перевозках товаров в 
соответствии с таможенной процедурой таможенного транзита с применением

систем контроля таможенного транзита

24. Уполномоченное должностное лицо таможенного органа, 
зарегистрировавшего и выдавшего Сертификат, с помощью комплекса 
программных средств системы контроля таможенного транзита Стороны не 
позднее 3 часов с момента выдачи Сертификата производит передачу 
электронного сообщения о регистрации и выдаче Сертификата в систему 
контроля таможенного транзита Стороны.

Система контроля таможенного транзита Стороны обеспечивает передачу 
электронного сообщения о регистрации и выдаче Сертификата в систему 
контроля таможенного транзита Стороны таможенного органа отправления.

Электронное сообщение о регистрации и выдаче Сертификата должно 
содержать:

- код страны таможенного органа, зарегистрировавшего и выдавшего 
Сертификат;

- номер Сертификата;
- код таможенного органа отправления;
- код таможенного органа назначения;
- код таможенного органа, зарегистрировавшего и выдавшего Сертификат;
- сведения о декларанте таможенной процедуры таможенного транзита:
для физических лиц -  фамилию, имя, отчество (при наличии), паспортные

данные, место жительства, номер налогоплательщика1;
для юридических лиц и организаций, не являющихся юридическим лицом -  

наименование, номер налогоплательщика2, местонахождение;
- сведения о лице, предоставившем обеспечение уплаты таможенных 

пошлин, налогов:
для физических лиц -  фамилию, имя, отчество (при наличии), паспортные 

данные, место жительства, номер налогоплательщика1;
для юридических лиц и организаций, не являющихся юридическим лицом -  

наименование, номер налогоплательщика2, местонахождение;
- сумму обеспечения уплаты таможенных пошлин, налогов;
- код валюты, в которой предоставлено обеспечение уплаты таможенных 

пошлин, налогов;
- номер и дату транспортного (перевозочного) документа (при наличии);
- номер (номера) и дату коммерческого документа (при наличии);
- последнюю дату использования Сертификата;

1 Указывается для индивидуальных предпринимателей государств-членов 
Таможенного союза.

2 Указывается для юридических лиц государств-членов Таможенного 
союза.
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- номер ЛНП должностного лица таможенного органа, зарегистрировавшего 
и выдавшего Сертификат;

- иные сведения по согласованию Сторон.
Обязательность заполнения полей электронного сообщения о регистрации и 

выдаче Сертификата согласуется Сторонами и определяется Техническими 
условиями.

25. В качестве электронного сообщения о принятии Сертификата 
используется электронное уведомление, сформированное в соответствии с 
пунктом 12 Технологии.

26. В случае отсутствия электронного сообщения о регистрации и выдаче 
Сертификата на момент предъявления его таможенному органу отправления 
уполномоченное должностное лицо таможенного органа отправления в тот же 
день формирует и направляет с помощью комплекса программных средств 
системы контроля таможенного транзита Стороны в таможенный орган, 
зарегистрировавший и выдавший Сертификат, соответствующий запрос в 
электронном виде. Допускается направление указанных запросов по иным 
оперативным каналам связи.

При подтверждении факта регистрации и выдачи Сертификата ответ на 
запрос направляется таможенным органом, зарегистрировавшим и выдавшим 
Сертификат, не позднее одного рабочего дня со дня получения запроса в виде 
электронного сообщения, предусмотренного подпунктом «а» пункта 20 
Технологии.

В ином случае ответ на запрос направляется по иным оперативным каналам
связи.

27. В случае надлежащего завершения таможенной процедуры таможенного 
транзита в качестве электронного сообщения о погашении Сертификата 
используется электронное подтверждение сформированное в соответствии с 
пунктом 13 Технологии.

В случае погашения Сертификата по причине его неиспользования, в том 
числе с истечением срока действия Сертификата, а также взыскания (уплаты) 
неуплаченных в установленные сроки сумм таможенных пошлин, налогов 
уполномоченное должностное лицо таможенного органа назначения Стороны с 
помощью комплекса программных средств системы контроля таможенного 
транзита Стороны незамедлительно, но не позднее трех часов с момента 
погашения Сертификата осуществляет ввод и передачу электронного сообщения о 
погашении Сертификата в систему контроля таможенного транзита Стороны.

При этом электронное сообщение о погашении Сертификата должно 
содержать следующие сведения:

- номер Сертификата;
- дату погашения Сертификата;
- основание погашения Сертификата;
- сумму взысканных таможенных пошлин, налогов, если Сертификат 

погашен в связи с уплатой причитающихся сумм таможенных пошлин, налогов;
- номер ЛНП должностного лица таможенного органа назначения, 

погасившего Сертификат;
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- иные сведения по согласованию Сторон.
Система контроля таможенного транзита Стороны обеспечивает передачу 

электронного сообщения о погашении Сертификата в систему контроля 
таможенного транзита Стороны таможенного органа отправления и таможенного 
органа, зарегистрировавшего и выдавшего Сертификат.

28. В случае отсутствия электронного сообщения о принятии Сертификата 
на момент окончания срока его использования уполномоченное должностное 
лицо таможенного органа, выдавшего Сертификат, не позднее следующего дня 
формирует и направляет с помощью комплекса программных средств системы 
контроля таможенного транзита Стороны в таможенный орган отправления 
соответствующий запрос в электронном виде. Допускается направление 
указанного запроса по иным оперативным каналам связи.

Ответ на запрос направляется таможенным органом отправления не позднее 
одного рабочего дня со дня получения запроса в виде электронных сообщений, 
предусмотренных подпунктами «б» или «г» пункта 20 Технологии.

29. В случае завершения таможенной процедуры таможенного транзита в 
связи с выявлением нарушения таможенного законодательства, связанного с 
недоставкой товаров, и влекущего возникновение обязанности по уплате 
таможенных пошлин, налогов, таможенным органом, отличным от таможенного 
органа назначения, уполномоченное должностное лицо одновременно с 
направлением в соответствии с пунктом 13.3 настоящей Технологии электронного 
подтверждения направляет электронное сообщение о возникновении обязанности 
по уплате таможенных пошлин, налогов в связи с недоставкой товаров в 
таможенный орган отправления, назначения и таможенный орган, выдавший 
Сертификат.

Электронное сообщение о возникновении обязанности по уплате 
таможенных пошлин, налогов в связи с недоставкой товаров должно содержать 
следующие сведения:

- номер Сертификата;
- номер транзитной декларации;
- дополнительная информация, имеющая значение для таможенного 

контроля.
30. В случае прекращения обязанности по уплате таможенных пошлин, 

налогов, возникшей в связи с недоставкой товаров, в связи с уплатой 
плательщиком причитающихся сумм таможенных пошлин, налогов в таможенном 
органе назначения уполномоченное лицо таможенного органа назначения, в том 
числе таможенного органа, завершившего таможенную процедуру таможенного 
транзита в соответствии с пунктом 13 Технологии, после погашения Сертификата, 
направляет электронное сообщение о погашении в систему контроля таможенного 
транзита Стороны для Стороны таможенного органа отправления и таможенного 
органа, выдавшего Сертификат, в соответствии с пунктом 27 Технологии.

31. В случае прекращения обязанности по уплате таможенных пошлин, 
налогов, возникшей в связи с недоставкой товара, в связи с уплатой 
плательщиком причитающихся сумм таможенных пошлин, налогов в таможенном 
органе отправления уполномоченное должностное лицо таможенного органа



отправления с помощью комплекса программных средств системы контроля 
таможенного транзита Стороны направляет электронное сообщение о 
возможности погашения Сертификата в систему контроля таможенного транзита 
Стороны.

Электронное сообщение о возможности погашения Сертификата должно 
содержать следующие сведения:

- номер транзитной декларации;
- номер Сертификата;
- сумму уплаченных таможенных пошлин, налогов в установленных 

случаях;
- иные сведения по согласованию Сторон.
Система контроля таможенного транзита Стороны обеспечивает передачу 

электронного сообщения в систему контроля таможенного транзита Стороны 
таможенного органа, выдавшего Сертификат.

32. Информация о перечислении взысканных сумм таможенных пошлин, 
налогов передается таможенным органом, зарегистрировавшим и выдавшим 
Сертификат и осуществившим их взыскание, в таможенный орган, 
представивший документы для взыскания, после их перечисления.

Электронное сообщение о перечислении денежных средств должно 
содержать следующие сведения:

- номер и дату решения о необходимости взыскания таможенных пошлин, 
налогов либо иного аналогичного документа, оформленного в соответствии с 
законодательством Стороны, на территории которой возникла обязанность по 
уплате таможенных пошлин, налогов;

- номер и дату платежного документа, в соответствии с которым 
перечислены денежные средства (деньги);

- сумму перечисленных денежных средств (денег) для прекращения 
обязанности по уплате таможенных пошлин, налогов согласно соответствующему 
решению о необходимости взыскания таможенных пошлин, налогов либо иному 
аналогичному документу, оформленному в соответствии с законодательством 
Стороны, на территории которой возникла обязанность по уплате таможенных 
пошлин, налогов;

- общую сумму перечисления.

VI. Регламент обмена информацией между таможенными 
органами государств -  членов Евразийского экономического союза

33. Обмен информацией, указанной в пунктах 7 и 20 настоящей 
Технологии, между таможенными органами государств-членов Евразийского 
экономического союза производится через УИТ КГД МФ РК, МЦТ, ЦИТТУ, 
УВиРИИТ и УИТ в автоматическом режиме по мере поступления информации в 
соответствии с Техническими условиями.

34. При формировании с помощью системы контроля таможенного транзита 
Стороны электронных сообщений осуществляется их автоматическая проверка
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(форматно-логический контроль) на соответствие указанных сообщений 
структурам и правилам заполнения, установленными Техническими условиями.

В случае если электронное сообщение не соответствует структуре и 
правилам заполнения, установленным Техническими условиями, Стороне, 
сформировавшей электронное сообщение, направляется электронное сообщение о 
несоответствии.

35. В случае если после направления электронного уведомления 
(электронного подтверждения) в результате сверки таможенным органом 
отправления (назначения) сведений, содержащихся в электронной копии 
транзитной декларации, и сведений, содержащихся в транзитной декларации, 
выявлено несоответствие таких сведений, уполномоченное должностное лицо 
таможенного органа Стороны с помощью системы контроля таможенного 
транзита Стороны вносит изменения в электронное уведомление (электронное 
подтверждение).

Откорректированные электронные уведомления (подтверждения) с 
помощью системы контроля таможенного транзита Стороны автоматически 
передаются в систему контроля таможенного транзита Стороны таможенного 
органа назначения (отправления).

В случае если после направления электронного сообщения о регистрации и 
выдаче, принятии и погашении Сертификата в результате сверки в таможенном 
органе сведений, содержащихся в электронном сообщении, и сведений, 
содержащихся в Сертификате, выявлено несоответствие таких сведений, 
уполномоченное должностное лицо таможенного органа с помощью системы 
контроля таможенного транзита Стороны исправляет допущенные ошибки в 
электронном сообщении и повторно производит его передачу в систему контроля 
таможенного транзита Стороны.

Система контроля таможенного транзита Стороны обеспечивает передачу 
электронного сообщения о регистрации и выдаче, принятии и погашении 
Сертификата в систему контроля таможенного транзита Стороны таможенного 
органа назначения (отправления).

36. В случае обнаружения несоответствия номера ЭКТД номеру транзитной 
декларации по письменному решению начальника таможенного органа 
уполномоченное должностное лицо этого таможенного органа с помощью 
системы контроля таможенного транзита Стороны формирует электронное 
сообщение о недействительности ранее направленного электронного 
уведомления.

Электронное сообщение о недействительности направляется в системы 
контроля таможенного транзита Сторон.

37. УИТ КГД МФ РК, МЦТ, ЦИТТУ, УВиРИИТ и УИТ обеспечивают сбор 
и хранение информации, указанной в пунктах 7 и 20 настоящей Технологии.

Срок хранения указанной информации не может быть меньше срока 
хранения транзитных деклараций.

38. Обмен информацией между УИТ КГД МФ РК, МЦТ, ЦИТТУ, 
УВиРИИТ и УИТ осуществляется посредством системы гарантированной
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доставки информации, требования к которой определяются Техническими 
условиями.

39. Для контроля полноты и достоверности информации, содержащейся в 
системах контроля таможенного транзита Сторон, УИТ КГД МФ РК, МЦТ, 
ЦИТТУ, УВиРИИТ и УИТ проводят не реже одного раза в месяц ее 
сопоставление в порядке, согласованном таможенными службами государств -  
членов Евразийского экономического союза.

VII. Обеспечение безопасности информации

40. Информационное взаимодействие в рамках Технологии осуществляется 
с соблюдением требований к обеспечению информационной безопасности, 
установленных законодательством государств -  членов Евразийского 
экономического союза.

VIII. Заключительные положения

41. Стороны могут доработать настоящую Технологию с целью обеспечения 
информационного обмена в отношении перемещения отдельных категорий 
товаров через таможенную границу Евразийского экономического союза.

42. В отношении товаров, перемещаемых в международных почтовых 
отправлениях, Стороны приступят к применению Технологии после принятия 
отдельного решения Комиссии Таможенного союза в соответствии с пунктом 26 
Порядка совершения таможенными органами таможенных операций, связанных с 
подачей, регистрацией транзитной декларации и завершением таможенной 
процедуры таможенного транзита, утвержденного Решением Комиссии 
Таможенного союза от 17 августа 2010 г. № 438.

43. Стороны письменно уведомляют друг друга о технической готовности к 
осуществлению информационного взаимодействия в соответствии с Технологией.

44. Внесение изменений и дополнений в Технологию и Технические 
условия осуществляется по согласованию между таможенными службами 
государств -  членов Евразийского экономического союза.
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Приложение 2
к решению № 15/6 Объединенной коллегии 
таможенных служб государств -  членов 
Таможенного союза

ТЕХНОЛОГИЯ
обмена информацией между таможенными органами государств - членов Евразийского 

экономического союза о подтверждении фактического вывоза товаров через таможенную 
границу Евразийского экономического союза с использованием систем контроля и 

подтверждения фактического вывоза товаров

I. Общие положения

1. Настоящая Технология обмена информацией между таможенными 
органами государств -  членов Евразийского экономического союза о 
подтверждении фактического вывоза товаров через внешнюю границу 
Евразийского экономического союза с использованием систем контроля и 
подтверждения фактического вывоза товаров (далее -  Технология) разработана на 
основании глав 17, 22 и 24 Таможенного кодекса Таможенного союза, а также 
Порядка подтверждения таможенным органом, расположенным в месте убытия, 
фактического вывоза товаров с таможенной территории Таможенного союза, 
утвержденного Решением Комиссии Таможенного союза от 18 июня 2010 года 
№ 330 (далее - Порядок).

2. Технология определяет порядок и регламент информационного 
взаимодействия таможенных органов государств -  членов Евразийского 
экономического союза при подтверждении фактического вывоза товаров с 
таможенной территории Евразийского экономического союза.

3. Технология применяется при подтверждении фактического вывоза 
товаров, помещенных под таможенные процедуры, допускающие вывоз товаров с 
таможенной территории Евразийского экономического союза, таможенным 
органом одного государства -  члена Евразийского экономического союза, в 
регионе деятельности которого осуществляется убытие товаров с таможенной 
территории Евразийского экономического союза (далее -  таможенный орган 
места убытия), таможенному органу другого государства -  члена Евразийского 
экономического союза, осуществившему выпуск товаров в соответствии с 
заявленной таможенной процедурой, допускающей вывоз (далее -  таможенный 
орган выпуска).

4. Настоящая Технология не применяется при вывозе товаров с таможенной 
территории Евразийского экономического союза по линиям электропередачи и 
трубопроводным транспортом, а также в отношении отдельных категорий 
товаров, сведения по которым составляют государственную тайну 
(государственные секреты) в соответствии с национальным законодательством 
Стороны.

5. В Технологии использованы следующие понятия и сокращения:
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а) Стороны -  таможенные службы Республики Беларусь, Республики 
Казахстан, Российской Федерации, Республики Армения и Кыргызской 
Республики;

б) система контроля и подтверждения фактического вывоза товаров 
Стороны -  автоматизированная информационная система, используемая при 
подтверждении фактического вывоза товаров;

в) технические условия информационного взаимодействия (далее -  
Технические условия) -  документ, определяющий условия и способы реализации 
электронного обмена данными между системами контроля и подтверждения 
фактического вывоза товаров Сторон;

г) ЦИТТУ -  Центральное информационно-техническое таможенное 
управление Федеральной таможенной службы Российской Федерации;

д) МЦТ -  Минская центральная таможня Государственного таможенного 
комитета Республики Беларусь;

е) УИТ КГД МФ РК -  Управление информационных технологий Комитета 
государственных доходов Министерства финансов Республики Казахстан;

ж) УВиРИИТ -  Управление внедрения и развития инфраструктуры 
информационных технологий Министерства финансов Республики Армения;

з) УИТ -  Управление информационных технологий Государственной 
таможенной службы при Правительстве Кыргызской Республики.

Иные термины, не поименованные в настоящем пункте, используются в 
значениях, установленных таможенным законодательством Таможенного союза.

6. В информационном взаимодействии в рамках Технологии участвуют 
таможенные органы Республики Беларусь, таможенные органы Республики 
Казахстан, таможенные органы Российской Федерации, таможенные органы 
Республики Армения и таможенные органы Кыргызской Республики, 
совершающие таможенные операции, связанные с подтверждением фактического 
вывоза товаров при их убытии с таможенной территории Евразийского 
экономического союза.

7. Информационное взаимодействие между таможенными органами 
Республики Беларусь, таможенными органами Республики Казахстан, 
таможенными органами Российской Федерации, таможенными органами 
Республики Армения и таможенными органами Кыргызской Республики в рамках 
Технологии осуществляется на русском языке в соответствии с Техническими 
условиями, разрабатываемыми Сторонами, и положениями настоящей 
Технологии.

Технические условия определяют структуру, форматы и правила 
информационного обмена.

II. Информация, подлежащая обмену при контроле и подтверждении
фактического вывоза товаров

8. В рамках настоящей Технологии при контроле и подтверждении 
фактического вывоза товаров подлежит обмену следующая информация:
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а) электронное сообщение-запрос на получение информации из баз данных, 
содержащих сведения из деклараций на товары, оформленных в соответствии с 
таможенными процедурами, допускающими вывоз товаров с таможенной 
территории Евразийского экономического союза (далее -  электронный запрос);

б) электронное сообщение-ответ с информацией из баз данных, содержащих 
сведения из деклараций на товары (далее -  электронный ответ);

в) электронное уведомление о подтверждении фактического вывоза 
товаров с таможенной территории Евразийского экономического союза (далее -  
электронное подтверждение);

г) электронное сообщение об изменении сведений в электронном 
подтверждении;

д) электронное сообщение об аннулировании электронного подтверждения;
е) электронное сообщение о несоответствии электронных сообщений, 

указанных в подпунктах «а» -  «д» настоящего пункта, структуре и правилам 
заполнения, установленными Техническими условиями (далее -  электронные 
сообщения о несоответствии);

ж) дополнительная информация в электронном виде по согласованию 
Сторон.

9. Должностным лицом таможенного органа места убытия формируется и 
направляется электронный запрос в информационную систему Стороны, 
осуществившей выпуск товаров и содержащий следующие сведения:

регистрационный номер декларации на товары;
номер товара в декларации на товары в случае вывоза не всех 

наименований товаров или ноль для получения информации по всем товарам;
код таможенного органа, сформировавшего электронный запрос; 
дата и время формирования электронного запроса; 
номер личной номерной печати (далее -  ЛНП) инспектора, 

сформировавшего электронный запрос.
10. Информационная система Стороны, получившая электронный запрос 

осуществляет поиск запрашиваемой информации в базах данных, содержащих 
сведения из деклараций на товары, формирует и передает электронный ответ 
Стороне, сформировавшей электронный запрос, содержащий следующие 
сведения:

регистрационный номер декларации на товары; 
наименование таможенного органа выпуска; 
код таможенного органа выпуска; 
наименование перевозчика*; 
адрес перевозчика*; 
наименование отправителя; 
адрес отправителя; 
страна назначения;
номер транспортного (перевозочного) документа*; 
код транспортного (перевозочного) документа*; 
код вида транспорта;
регистрационный номер транспортного средства*;



номер товара в декларации на товары;
код товара в соответствии с Гармонизированной системой описания и 

кодирования товаров или Единой товарной номенклатурой внешнеэкономической 
деятельности Евразийского экономического союза; 

наименование товара; 
вес (брутто) товара; 
остаток товара по весу (брутто)*; 
вес (нетто) товара*;
количество товара в дополнительных единицах измерения*; 
остаток товара в дополнительных единицах измерения*; 
код дополнительной единицы измерения*; 
цена товара*;
код валюты цены товаров*;
УНП/ИНН/ИИН/БИН отправителя*; 
примечание;
иная информация по согласованию Сторон.

В случае если ранее товар по данной декларации был вывезен полностью, 
то сведения об остатках по количественным характеристикам вывозимых товаров 
указываются равным нулю, а в поле «примечание» указывается - «Товар вывезен 
в полном объеме».

* информация представляется при ее наличии в информационных системах Сторон

В случае если ранее товар по данной декларации был вывезен частично, то в 
сведениях об остатках по количественным характеристикам вывозимых товаров 
указываются значения оставшегося товара, а в поле «примечание» указывается - 
«Товар вывезен частично».

11. Должностное лицо таможенного органа места убытия формирует 
электронное подтверждение на основании сведений, содержащихся в 
электронном ответе, и направляет электронное подтверждение в 
информационную систему Стороны, осуществившей выпуск товаров.

В случае отсутствия электронного ответа в течение пяти минут с момента 
направления электронного запроса либо расхождения сведений о товарах, 
содержащихся в электронном ответе, аналогичным сведениям, содержащимся в 
декларации на товары, представленной для получения разрешения на убытие 
товаров с таможенной территории Евразийского экономического союза, 
должностное лицо таможенного органа места убытия формирует электронное 
подтверждение на основании сведений, указанных в таможенной декларации и в 
транспортных (перевозочных) документах.

Электронное подтверждение должно содержать следующие сведения:
регистрационный номер по журналу, в котором зафиксирован вывоз

товаров;
регистрационный номер декларации на товары; 
номер товара в декларации на товары;
код товара в соответствии с Г армонизированной системой описания и 

кодирования товаров или Единой товарной номенклатурой внешнеэкономической 
деятельности Евразийского экономического союза;
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наименование товара;
количество товара в дополнительных единицах измерения (если в 

отношении товара применяются дополнительные единицы измерения); 
вес (брутто) фактически вывезенного товара; 
номера транспортных (перевозочных) документов; 
регистрационный номер транспортного средства/номер контейнера; 
номер ЛНП инспектора, зарегистрировавшего убытие товаров; 
дата фактического вывоза товаров; 
код таможенного органа места убытия; 
примечание.

12. В случае если после направления электронного подтверждения 
выявлены ошибки в содержащихся в нем сведениях, уполномоченное 
должностное лицо таможенного органа Стороны с помощью системы контроля и 
подтверждения фактического вывоза товаров вносит изменения в электронное 
подтверждение.

Откорректированные электронные подтверждения с помощью системы 
контроля и подтверждения фактического вывоза товаров Стороны автоматически 
передаются в систему контроля и подтверждения фактического вывоза товаров 
Стороны таможенного органа выпуска.

13. В случаях, когда после оформления разрешения на убытие товаров с 
таможенной территории Евразийского экономического союза, товары, не покидая 
места убытия, подлежат возврату на таможенную территорию Евразийского 
экономического союза, то таможенный орган места убытия аннулирует ранее 
выданное разрешение на убытие товаров с таможенной территории Евразийского 
экономического союза и формирует электронное сообщение об аннулировании 
электронного подтверждения, содержащее следующие сведения:

регистрационный номер декларации на товар;
регистрационный номер по журналу, в котором зафиксирован вывоз

товаров;
код таможенного органа, сформировавшего электронное сообщение;
дата и время формирования электронного сообщения;
номер ЛНП инспектора, сформировавшего электронное сообщение;
примечание.

III. Регламент обмена информацией между таможенными 
органами государств -  членов Евразийского экономического союза

14. Обмен информацией, указанной в пункте 8 настоящей Технологии, 
между таможенными органами государств -  членов Евразийского 
экономического союза производится через УИТ КГД МФ РК, МЦТ, ЦИТТУ, 
УВиРИИТ, УИТ в автоматическом режиме по мере поступления информации в 
соответствии с Техническими условиями.

15. При формировании с помощью системы контроля и подтверждения 
фактического вывоза товаров Стороны электронных сообщений осуществляется 
их автоматическая проверка (форматно-логический контроль) на соответствие
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указанных сообщений структурам и правилам заполнения, установленными 
Техническими условиями.

В случае если электронное сообщение не соответствует структуре и 
правилам заполнения, установленным Техническими условиями, Стороне, 
сформировавшей электронное сообщение, направляется электронное сообщение о 
несоответствии.

16. УИТ КГД МФ РК, МЦТ, ЦИТТУ, УВиРИИТ, УИТ обеспечивают сбор и 
хранение информации, указанной в пункте 8 настоящей Технологии.

Срок хранения указанной информации не может быть меньше срока 
хранения декларации на товары.

17. Обмен информацией между УИТ КГД МФ РК, МЦТ, ЦИТТУ, 
УВиРИИТ, УИТ осуществляется посредством системы гарантированной 
доставки информации, требования к которой определяются Техническими 
условиями.

18. Для контроля полноты и достоверности информации, содержащейся в 
системах контроля и подтверждения фактического вывоза товаров Сторон, УИТ 
КГД МФ РК, МЦТ, ЦИТТУ, УВиРИИТ, УИТ проводят ее сопоставление в 
порядке, согласованном Сторонами.

IV. Обеспечение безопасности информации

19. Информационное взаимодействие в рамках Технологии осуществляется 
с соблюдением требований к обеспечению информационной безопасности, 
установленных законодательством государств -  членов Евразийского 
экономического союза.

V. Заключительные положения

20. Стороны письменно уведомляют друг друга о технической готовности к 
осуществлению информационного взаимодействия в соответствии с Технологией.

21. Внесение изменений и дополнений в Технологию и Технические 
условия осуществляется по согласованию Сторон.



Приложение 3
к решению № 15/6 Объединенной коллегии 
таможенных служб государств -  членов 
Таможенного союза

Технология

обмена информацией между таможенными органами государств - членов Евразийского 
экономического союза, обеспечивающая учет и контроль временного ввоза и вывоза 

автомобильных транспортных средств на (с) территорию (и) государств - членов
Евразийского экономического союза

I. Общие сведения

1. Технология обмена информацией между таможенными органами 
государств -  членов Евразийского экономического союза, обеспечивающая учет и 
контроль временного ввоза и вывоза автомобильных транспортных средств на (с) 
территорию (и) государств -  членов Евразийского экономического союза (далее -  
Технология), разработана в соответствии с решением руководителей таможенных 
служб Российской Федерации, Республики Беларусь, Республики Казахстан, 
Республики Армения и Кыргызской Республики для целей определения единого 
порядка обеспечения учета и контроля временного ввоза и вывоза автомобильных 
транспортных средств на (с) территорию (и) государств -  членов Евразийского 
экономического союза.

2. Технология направлена на реализацию положений глав 48 и 49 
Таможенного кодекса Таможенного союза, а также Соглашения о порядке 
перемещения физическими лицами товаров для личного пользования через 
таможенную границу Таможенного союза и совершения таможенных операций, 
связанных с их выпуском, от 18 июня 2010 г.

3. Технология определяет единый порядок учета и контроля таможенными 
органами государств -  членов Евразийского экономического союза:

иностранных транспортных средств для личного пользования, временно 
ввозимых (и обратно вывозимых) физическими лицами (далее -  ТСЛП);

транспортных средств международной перевозки, осуществляющих перевозку 
грузов, багажа и (или) пассажиров либо следующих порожними (далее -  ТСМП).

4. В рамках настоящей Технологии при контроле за временным ввозом 
ТСЛП (ТСМП) подлежит обмену следующая информация:

а) электронные сообщения о завершении временного ввоза;
б) электронные сообщения о продлении срока временного ввоза;
в) электронные сообщения, свидетельствующие о наступлении 

обстоятельств, допускающих признание ТСЛП (ТСМП) не находящимися под 
таможенным контролем;

г) запросы о ввозе ТСЛП (ТСМП) на территорию Евразийского 
экономического союза (в том числе в заданный период времени) и ответы на данные 
запросы;

д) запросы об отсутствии в национальной информационной базе сведений о 
завершении временного ввоза ТСЛП (ТСМП);
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е) электронные сообщения об изменении сведений в сообщениях, указанных в 
подпунктах «а» -  «в» настоящего пункта.

II. Таможенные операции, совершаемые должностными лицами таможенных 
органов в отношении временно ввозимых иностранных транспортных средств

5. Должностные лица таможенных органов государств -  членов 
Евразийского экономического союза при оформлении временного ввоза ТСЛП 
(ТСМП):

- совершают таможенные операции в соответствии с Решением Комиссии 
Таможенного союза от 18 июня 2010 г. № 311 «Об Инструкции о порядке 
совершения таможенных операций в отношении товаров для личного пользования, 
перемещаемых физическими лицами через таможенную границу, и отражении факта 
признания таких товаров не находящимися под таможенным контролем» (далее -  
Решение КТС № 311) или Решением Комиссии Таможенного союза от 18 ноября 
2010 г. № 511 «Об Инструкции о порядке совершения отдельных таможенных 
операций в отношении временно ввозимых и временно вывозимых транспортных 
средств международной перевозки» (далее -  Решение КТС № 511) с использованием 
национальных программных средств;

- формируют в электронном виде информацию об оформлении временного 
ввоза транспортных средств в соответствии с обязательным составом сведений, 
указанных в приложении № 1 к настоящей Технологии, и направляют ее в 
Центральное информационно-техническое таможенное управление ФТС России 
(ЦИТТУ), Минскую центральную таможню ГТК Республики Беларусь (МЦТ), 
Комитет государственных доходов Министерства финансов Республики Казахстан 
(КГД МФ Республики Казахстан), Министерство финансов Республики Армения 
(МФ РА) и Государственную таможенную службу при Правительстве Кыргызской 
Республики (ГТС при ПКР) соответственно с целью создания национальных 
информационных баз данных временно ввезенных ТСЛП (ТСМП);

- осуществляют контроль за временно ввезенными ТСЛП (ТСМП) в 
соответствии с таможенным законодательством Евразийского экономического 
союза.

6. Должностные лица таможенных органов государств -  членов 
Евразийского экономического союза при продлении срока временного ввоза либо 
завершении временного ввоза ТСЛП (ТСМП):

совершают таможенные операции, предусмотренные Решением КТС №
311 или Решением КТС № 511, с использованием национальных программных 
средств;

формируют в электронном виде информацию о продлении срока временного 
ввоза либо завершении временного ввоза ТСЛП (ТСМП) в соответствии со 
сведениями, указанными в приложении № 1 к Технологии, и направляют ее в 
ЦИТТУ, МЦТ, КГД МФ Республики Казахстан, МФ РА и ГТС при ПКР 
соответственно с целью контроля срока временного ввоза ТСЛП (ТСМП).

После поступления в ЦИТТУ, МЦТ, КГД МФ Республики Казахстан, МФ РА 
и ГТС при ПКР такая информация в автоматическом режиме направляется в 
таможенный орган, у которого на контроле находится данное ТСЛП (ТСМП), и
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рассматривается как уведомление таможенным органом, осуществившим продление 
либо завершение временного ввоза ТСЛП (ТСМП), таможенного органа, в котором 
это же ТСЛП (ТСМП) находится на контроле.

При завершении или продлении временного ввоза ТСЛП (ТСМП) таможенный 
орган Российской Федерации, таможенный орган Республики Беларусь, таможенный 
орган Республики Казахстан, таможенный орган Республики Армения или 
таможенный орган Кыргызской Республики может направить запрос, указанный в 
подпункте «г» пункта 4 Технологии (с использованием национальных программных 
средств), для получения необходимых сведений из ЦИТТУ, МЦТ, КГД МФ 
Республики Казахстан, МФ РА или ГТС при ПКР соответственно.

В случае отсутствия ответа в течение двух минут либо расхождения сведении
о ТСЛП (ТСМП), предоставленных по запросу, аналогичным сведениям, 
содержащимся в представленных документах, должностные лица таможенных 
органов государств -  членов Евразийского экономического союза совершают 
действия в соответствии с абзацами 2-3 настоящего пункта.

7. ЦИТТУ на основании сведений, полученных от таможенных органов 
Российской Федерации, об оформлении, завершении временного ввоза, наступлении 
обстоятельств, допускающих признание ТСЛП (ТСМП) не находящимися под 
таможенным контролем, либо продлении срока временного ввоза ТСЛП (ТСМП) 
формирует информационную базу данных ФТС России.

МЦТ на основании сведений, полученных от таможенных органов Республики 
Беларусь, об оформлении, завершении временного ввоза, наступлении 
обстоятельств, допускающих признание ТСЛП (ТСМП) не находящимися под 
таможенным контролем либо продлении срока временного ввоза ТСЛП (ТСМП) 
формирует информационную базу данных ГТК Республики Беларусь.

КГД МФ Республики Казахстан на основании сведений, полученных от 
таможенных органов Республики Казахстан, об оформлении, завершении 
временного ввоза, наступлении обстоятельств, допускающих признание ТСЛП 
(ТСМП) не находящимися под таможенным контролем либо продлении срока 
временного ввоза ТСЛП (ТСМП) формирует информационную базу данных КГД 
МФ Республики Казахстан.

МФ РА на основании сведений, полученных от таможенных органов 
Республики Армения, об оформлении, завершении временного ввоза, наступлении 
обстоятельств, допускающих признание ТСЛП (ТСМП) не находящимися под 
таможенным контролем либо продлении срока временного ввоза ТСЛП (ТСМП) 
формирует информационную базу данных МФ РА.

ГТС при ПКР на основании сведений, полученных от таможенных органов 
Кыргызской Республики, об оформлении, завершении временного ввоза, 
наступлении обстоятельств, допускающих признание ТСЛП (ТСМП) не 
находящимися под таможенным контролем либо продлении срока временного ввоза 
ТСЛП (ТСМП) формирует информационную базу данных ГТС при ПКР.

При формировании национальных информационных баз данных учитывается 
информация о завершении временного ввоза, наступлении обстоятельств, 
допускающих признание ТСЛП (ТСМП) не находящимися под таможенным 
контролем либо продлении срока временного ввоза ТСЛП (ТСМП), полученная от 
таможенных органов государств -  членов Евразийского экономического союза.

8. На этапе осуществления контроля за временно ввезенными ТСЛП
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(ТСМП) таможенному органу государства -  члена Евразийского экономического 
союза, на территории которого оформлен временный ввоз такого ТСЛП (ТСМП), 
должна быть обеспечена возможность получения в автоматическом режиме из 
национальных информационных баз данных сведений о продлении срока 
временного ввоза либо завершении временного ввоза ТСЛП (ТСМП).

9. При совершении таможенных операций таможенные органы государств -  
членов Евразийского экономического союза, используя запросную технологию, 
могут дополнительно получать информацию из национальных информационных баз 
данных.

Запрос о ввозе ТСЛП (ТСМП) на территорию Евразийского экономического 
союза (в том числе в заданный период времени) должен содержать информацию из 
обязательного состава сведений, указанных в приложении № 1 к Технологии, 
достаточную для идентификации ТСЛП (ТСМП) и/или временного ввоза ТСЛП 
(ТСМП).

В целях сокращения времени обработки запросов, предусмотренных в 
подпунктах «г» и «д» пункта 4 Технологии, и повышения оперативности 
поступления необходимой информации запрос в таможенный орган осуществляется 
преимущественно по регистрационному номеру таможенной декларации на 
транспортное средство, регистрационному номеру пассажирской таможенной 
декларации или регистрационному (учетному) номеру таможенной операции 
временного ввоза.

В необходимых случаях запрос осуществляется по произвольному набору 
показателей из обязательного состава сведений согласно приложению № 1 к 
Технологии.

При этом:
для Республики Беларусь регистрационный номер пассажирской таможенной 

декларации формируется по следующей схеме:

ТТППП/ДДММГРНННННН,

где ТТ - код таможни оформления;
ппп - код пункта таможенного оформления;
Д Ц - день принятия декларации;
ММ - месяц принятия декларации;
Г - последняя цифра текущего года;
Р - символ «Ф» (при ввозе) или «Д» (при вывозе) - признак регистрации в 
соответствующем журнале;
НННННН - входящий номер регистрации принятого документа (порядковый номер 
записи в соответствующем журнале регистрации);

для Республики Казахстан регистрационный номер пассажирской таможенной 
декларации формируется по следующей схеме:

ХХХХХ/ХХХХХХ/ХХХХХХХ, где 
1 2  3

элемент 1 - код таможенного органа, зарегистрировавшего пассажирскую 
таможенную декларацию, в соответствии с Классификатором таможенных органов 
Республики Казахстан и их структурных подразделений;



элемент 2 - дата регистрации пассажирской таможенной декларации (день, 
месяц, две последние цифры года);

элемент 3 - порядковый номер, формируемый автоматически;

для Российской Федерации регистрационный (учетный) номер таможенной 
операции формируется по следующей схеме:

ХХХХХХХХ/ХХХХХХ/ХХХХХХХ, где:
1 2  3

элемент 1 -  код таможенного органа, совершившего таможенную операцию; 
элемент 2 -  день, месяц и две последние цифры года даты совершения 

таможенной операции;
элемент 3 -  порядковый учетный номер таможенной операции, формируемый 

автоматически, при этом первый символ порядкового учетного номера обозначает 
код таможенной операции;

для Республики Армения регистрационный номер пассажирской таможенной 
декларации формируется по следующей схеме:

ХХХХХХХХ/ХХХХХХ/ХХХХХХХ, где:
1 2 3

элемент 1 -  код таможенного органа, зарегистрировавшего пассажирскую 
таможенную декларацию;

элемент 2 -  дата регистрации пассажирской таможенной декларации (день, 
месяц, две последние цифры года);

элемент 3 -  порядковый номер формируемый автоматически

для Кыргызской Республики регистрационный номер пассажирской 
таможенной декларации формируется по следующей схеме:

ХХХХХХХХ/ХХХХХХ/ХХХХХХХ, где:
1 2 3

элемент 1 -  код таможенного органа, зарегистрировавшего пассажирскую 
таможенную декларацию;

элемент 2 — дата регистрации пассажирской таможенной декларации (день, 
месяц, две последние цифры года);

элемент 3 -  порядковый номер формируемый автоматически.

В ответе на запрос должна содержаться имеющаяся в национальной 
информационной базе данных информация как из обязательного, так и из 
дополнительного состава сведений согласно приложению № 1 к Технологии.

Ответ на запрос, предусмотренный подпунктом «г» пункта 4 Технологии,
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должен содержать сведения о ввозе ТСЛП (ТСМП) и продлении срока временного 
ввоза ТСЛП (ТСМП) (при наличии).

Ответ на запрос, предусмотренный подпунктом «д» пункта 4 Технологии, 
должен содержать сведения о продлении срока временного ввоза ТСЛП (ТСМП), 
завершении временного воза ТСЛП (ТСМП) или о наступлении обстоятельств, 
допускающих признание ТСЛП (ТСМП) не находящимися под таможенным 
контролем ТСЛП (ТСМП).

Если в запросе период времени, за который необходимо представить 
информацию, не указан, то в ответе должны содержаться сведения только по 
последней таможенной операции в отношении ТСЛП (ТСМП).

Если в запросе указан период времени, за который необходимо предоставить 
информацию (такой период времени не должен превышать один год), то в ответе 
должна содержаться информация обо всех таможенных операциях в отношении 
ТСЛП (ТСМП) за указанный период времени.

10. Порядок признания не находящимися под таможенным контролем 
временно ввезенных ТСЛП (ТСМП) устанавливается таможенными службами 
государств -  членов Евразийского экономического союза.

Должностное лицо таможенного органа государства - члена Евразийского 
экономического союза, на территории которого оформлен временный ввоз ТСЛП 
(ТСМП), признает ТСЛП (ТСМП) не находящимся по таможенным контролем в 
случае если:

а) ТСЛП (ТСМП) повторно временно ввозится в течение первоначально 
установленного срока временного ввоза или

б) таможенному органу государства -  члена Евразийского экономического 
союза, у которого находится на контроле временно ввезенное ТСЛП (ТСМП), 
предъявляется оригинал таможенной декларации, подтверждающей завершение 
ранее оформленного временного ввоза, или

в) таможенному органу государства -  члена Евразийского экономического 
союза, у которого находится на контроле временно ввезенное ТСЛП (ТСМП), 
предъявляется оригинал таможенной декларации, подтверждающей оформление 
нового временного ввоза в течение первоначально установленного срока временного 
ввоза в отношении этого ТСЛП (ТСМП), или

г) таможенному органу государства -  члена Евразийского экономического 
союза, у которого на контроле находится временно ввезенное ТСЛП (ТСМП), 
предъявляются документы, свидетельствующие о наступлении обстоятельств, 
допускающих признание ТСЛП (ТСМП) не находящимися под таможенным 
контролем по иным обстоятельствам.

При наступлении вышеуказанных случаев таможенный орган Российской 
Федерации, таможенный орган Республики Беларусь, таможенный орган 
Республики Казахстан, таможенный орган Республики Армения или таможенный 
орган Кыргызской Республики направляет (с использованием
национальных программных средств) в ЦИТТУ, МЦТ, КГД МФ Республики 
Казахстан, МФ РА или ГТС при ПКР соответственно запрос об отсутствии в 
национальной информационной базе данных сведений о завершении временного 
ввоза ТСЛП (ТСМП). В направляемом запросе должна содержаться информация из 
обязательного состава сведений, указанных в приложении № 1 к Технологии.

После получения от таможенного органа Российской Федерации указанного
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запроса в ЦИТТУ осуществляется автоматический поиск информации, указанной в 
подпунктах «а» и «в» пункта 4 Технологии в информационной базе данных ФТС 
России и в случае необходимости направляются запросы о наличии информации в 
информационных базах данных ГТК Республики Беларусь, КГД МФ Республики 
Казахстан, МФ РА и ГТС при ПКР.

При получении информации из информационных баз данных ГТК
Республики Беларусь, КГД МФ Республики Казахстан, МФ РА и
ГТС при ПКР в ЦИТТУ осуществляется автоматическая загрузка информации в 
информационную базу данных ФТС России.

После получения от таможенного органа Республики Беларусь указанного 
запроса в МЦТ осуществляется автоматический поиск информации, указанной в 
подпунктах «а» и «в» пункта 4 Технологии в информационной базе данных ГТК 
Республики Беларусь и в случае необходимости направляются запросы о наличии 
информации в информационных базах данных ФТС России, КГД МФ Республики 
Казахстан, МФ РА и ГТС при ПКР.

При получении информации из информационных баз данных 
ФТС России, КГД МФ Республики Казахстан, МФ РА и ГТС при ПКР в МЦТ 
осуществляется автоматическая загрузка информации в информационную базу 
данных ГТК Республики Беларусь.

После получения от таможенного органа Республики Казахстан указанного 
запроса в КГД МФ Республики Казахстан осуществляется автоматический поиск 
информации, указанной в подпунктах «а» и «в» пункта 4 Технологии в
информационной базе данных КГД МФ Республики Казахстан и в случае 
необходимости направляются запросы о наличии информации в информационных 
базах данных ФТС России, ГТК Республики Беларусь, МФ РА и ГТС при ПКР.

При получении информации из информационных баз данных ФТС
России, ГТК Республики Беларусь, МФ РА и ГТС при ПКР в
КГД МФ Республики Казахстан осуществляется загрузка информации в 
информационную базу данных КГД МФ Республики Казахстан.

После получения от таможенного органа Республики Армения указанного 
запроса в МФ РА осуществляется автоматический поиск информации, указанной в 
подпунктах «а» и «в» пункта 4 Технологии в информационной базе данных МФ РА 
и в случае необходимости направляются запросы о наличии информации в 
информационных базах данных ФТС России, ГТК Республики Беларусь, КГД МФ 
Республики Казахстан и ГТС при ПКР.

При получении информации из информационных баз данных ФТС
России, ГТК Республики Беларусь, КГД МФ Республики Казахстан и ГТС при ПКР 
осуществляется загрузка информации в информационную базу данных МФ РА.

После получения от таможенного органа Кыргызской Республики указанного 
запроса в ГТС при ПКР осуществляется автоматический поиск информации, 
указанной в подпунктах «а» и «в» пункта 4 Технологии в информационной базе 
данных ГТС при ПКР и в случае необходимости направляются запросы о наличии 
информации в информационных базах данных ФТС России, ГТК Республики 
Беларусь, КГД МФ Республики Казахстан и МФ РА.

При получении информации из информационных баз данных ФТС
России, ГТК Республики Беларусь, КГД МФ Республики Казахстан и МФ РА 
осуществляется загрузка информации в информационную базу данных ГТС при



ПКР.

При принятии решения о признании ТСЛП (ТСМП) не находящимися под 
таможенным контролем в указанных выше случаях учитывается информация, 
полученная из баз данных ЦИТТУ, МЦТ, КГД МФ Республики Казахстан, МФ РА и 
ГТС при ПКР.

11. ТСЛП (ТСМП) признаются не находящимися под таможенным 
контролем, в порядке, установленном таможенными службами государств -  членов 
Евразийского экономического союза, в том числе в автоматическом режиме, при 
получении электронных сообщений, указанных в подпункте «а» либо «в» пункта 4 
Технологии.

Электронные сообщения, указанные в подпункте «а» либо «в» пункта 4 
Технологии, формируются таможенным органом в регионе (зоне) деятельности 
которого завершается временный ввоз или имеется информация, свидетельствующая 
о наступлении обстоятельств, допускающих признание ТСЛП (ТСМП) не 
находящимися под таможенным контролем, и должны содержать имеющиеся в 
национальной базе данных сведения, как из обязательного состава сведений, так и из 
дополнительного в соответствии с приложением № 1 к Технологии.

Указанные электронные сообщения направляются в таможенный орган 
государства -  члена Евразийского экономического союза, на территории которого 
оформлен временный ввоз ТСЛП (ТСМП).

В случае технологических перерывов или сбоев связи допускается передача 
информации о завершении временного ввоза или о наступлении обстоятельств, 
допускающих признание ТСЛП (ТСМП) не находящимися под таможенным 
контролем, по иным оперативным каналам связи. В таких случаях уполномоченное 
должностное лицо таможенного органа, государства -  члена Евразийского
экономического союза, на территории которого оформлен временный ввоз ТСЛП 
(ТСМП), в обязательном порядке вносит в национальную базу данных с помощью 
национальных программных средств сведения, указанные в приложении № 1 к 
Технологии.

III. Заключительные положения

12. Информационное взаимодействие между таможенными органами 
Российской Федерации, таможенными органами Республики Беларусь, 
таможенными органами Республики Казахстан, таможенными органами Республики 
Армения и таможенными органами Кыргызской Республики в рамках Технологии 
осуществляется в соответствии с Техническими условиями.

13. Технические условия определяют:
формат подлежащей обмену информации и правила ее идентификации;
сценарии и правила обмена информацией;
состав нормативно-справочной информации, необходимой для контроля 

временно ввезенных ТСЛП (ТСМП).
14. ЦИТТУ, МЦТ, КГД МФ Республики Казахстан, МФ РА и ГТС

при ПКР проводят форматно-логический контроль получаемых сообщений в 
соответствии с правилами форматно-логического контроля, определяемыми 
Техническими условиями. Сообщения, не прошедшие форматно-логический
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контроль, возвращаются соответственно в ЦИТТУ, МЦТ, КГД МФ Республики 
Казахстан, МФ РА и ГТС при ПКР для корректировки и повторной отправки.

15. Информационное взаимодействие в рамках Технологии осуществляется с
соблюдением требований к обеспечению информационной безопасности, 
установленных нормативными правовыми актами ФТС России, ГТК Республики 
Беларусь, КГД МФ Республики Казахстан, МФ РА и ГТС при ПКР.

16. В случаях обнаружения технических ошибок при формировании
сообщений, указанных в подпунктах «а» - «в» пункта 4 Технологии, с 
использованием национальных программных средств направляются 
корректирующие сообщения, указанные в подпункте «е» пункта 4 Технологии, в 
ЦИТТУ, МЦТ, КГД МФ Республики Казахстан, МФ РА и ГТС при
ПКР соответственно.

17. В целях обеспечения контроля за временным ввозом ТСЛП (ТСМП) до 
завершения разработки (доработки) программных средств, обеспечивающих 
реализацию Технологии, таможенные органы государств -  членов Евразийского 
экономического союза:

1) обмениваются реестрами о ТСЛП (ТСМП), в отношении которых 
временный ввоз завершен либо продлен срок их временного ввоза;

2) осуществляют оперативное взаимодействие таможенных органов 
государств -  членов Евразийского экономического союза при контроле за 
временным ввозом в отношении находящихся в пункте пропуска:

ТСМП, перемещающих через таможенную границу товары в соответствии с 
пунктом 4 статьи 150 Таможенного кодекса Таможенного союза;

ТСЛП, в отношении которых отсутствует информация об их выезде за пределы 
таможенной территории Евразийского экономического союза в пределах 
установленного срока временного ввоза и (или) продления установленного 
временного ввоза.

В рамках указанного взаимодействия:
направляют (с использованием электронной почты) запрос в таможенный 

орган государства -  члена Евразийского экономического союза с учетом имеющейся 
информации (письменной и (или) устной) о вывозе ТСЛП (ТСМП) за пределы 
таможенной территории Евразийского экономического союза (и (или) его повторном 
ввозе) через конкретный участок таможенной границы Евразийского 
экономического союза (с обязательным указанием периода для проверки) о наличии 
либо отсутствии в центральных базах данных сведений о вывозе конкретного ТСЛП 
(ТСМП) через таможенную границу Евразийского экономического союза в 
Республике Беларусь (Российской Федерации, Республике Казахстан, Республике 
Армения, Кыргызской Республике) соответственно по форме согласно приложению 
№ 2 к Технологии. Данный запрос направляется в случаях отсутствия необходимых 
сведений в центральной базе данных и в реестрах, указанных в подпункте 1 
настоящего пункта;

направляют ответы (электронной почтой) на вышеуказанные запросы по 
форме согласно приложению № 3 к Технологии.

В рамках обмена информацией между таможенными органами Республики 
Беларусь и таможенными органами Российской Федерации ответ направляется в 
соответствующий таможенный орган не позднее 6 часов с момента получения 
данного запроса. В случае, если запрос получен менее, чем за три часа до конца
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рабочего времени либо после рабочего времени, то ответ на запрос должен быть 
направлен не позднее трех часов с момента начала рабочего времени.

В рамках обмена информацией между таможенными органами Республики 
Беларусь и таможенными органами Республики Казахстан, Республики Армения, 
Кыргызской Республики либо таможенными органами Российской Федерации и 
таможенными органами Республики Казахстан, Республики Армения, Кыргызской 
Республики ответ направляется в соответствующий таможенный орган не позднее 
24 часов с момента получения данного запроса.

18. Уполномоченными таможенными органами государств -  членов 
Евразийского экономического союза, осуществляющими взаимодействие в 
соответствии с пунктом 17 Технологии, являются:

в Республике Беларусь -  МЦТ;
в Российской Федерации -  Южный таможенный пост Оренбургской таможни 

(либо ЦИТТУ);
в Республике Казахстан -  Департамент государственных доходов по 

Актюбинской области;
в Республике Армения -  МФ РА;
в Кыргызской Республике -  ГТС при ПКР (далее -  уполномоченные 

таможенные органы государств -  членов Евразийского экономического союза).
Адреса электронной почты уполномоченных таможенных органов государств

-  членов Таможенного союза для направления запросов и ответов указаны в 
приложении № 4 к Технологии.
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к Технологии
обмена информацией между 
таможенными органами 
государств -  членов Евразийского 
экономического союза, 
обеспечивающей учет и контроль 
временного ввоза и вывоза 
автомобильных транспортных 
средств на (с) территорию (и) 
государств -  членов Евразийского 
экономического союза

Состав сведений, необходимых для осуществления контроля за временно 
ввезенными иностранными транспортными средствами таможенными 

органами государств - членов Евразийского экономического союза

Обязательный:

1) регистрационный номер декларации на транспортное средство или 
пассажирской таможенной декларации, или регистрационный (учетный) 
номер таможенной операции оформления временного ввоза;

2) государственный регистрационный номер транспортного средства;
3) идентификационный номер транспортного средства (VIN) либо 

номер шасси/кузова;

дополнительный:

4) наименование и код таможенного органа, продлившего/ 
завершившего временный ввоз, либо в регионе (зоне) деятельности которого 
наступили обстоятельства, допускающие признание ТСМП (ТСЛП) не 
находящимися под таможенным контролем;

5) дата продления/завершения временного ввоза либо наступления 
обстоятельств, допускающих признание ТСЛП (ТСМП) не находящимися 
под таможенным контролем;

6) срок окончания временного ввоза (включая продление);
7) регистрационный номер таможенной операции продления/ 

завершения временного ввоза (при наличии);
8) наименование перевозчика (только для ТСМП);
9) фамилия, имя водителя (ТСМП -  гр. 4 ТД ТС, ТСЛП -  пункт 1 ПТД);
10) номер личной номерной печати должностного лица таможенного 

органа, совершившего таможенную операцию;
11) номер и дата документа, свидетельствующего о наступлении 

обстоятельств, допускающих признание ТСЛП (ТСМП) не находящимися 
под таможенным контролем (при наличии).

Приложение № 1



Приложение № 2

к Технологии
обмена информацией между 
таможенными органами государств -  
членов Евразийского экономического 
союза, обеспечивающей учет и контроль 
временного ввоза и вывоза 
автомобильных транспортных средств 
на (с) территорию (и) государств -  
членов Евразийского экономического 
союза

№
п/п

Регистрационный
номер

транспортного
средства

VIN номер 
транспортного 

средства (№ 
шасси/кузова)

Наименование 
перевозчика, Ф.И.О 

водителя 
(владельца) 

транспортного 
средства

Номер 
документа учета 

временного 
ввоза (номер 

ТДТС)

Дата
временного

ввоза
(продления
временного

ввоза)

Установленная 
таможенным 
органом дата 
завершения 

временного ввоза

1 2 3 4 5 6 7



к Технологии
обмена информацией между 
таможенными органами государств -  
членов Евразийского экономического 
союза, обеспечивающей учет и контроль 
временного ввоза и вывоза 
автомобильных транспортных средств 
на (с) территорию (и) государств -  
членов Евразийского экономического 
союза

Приложение № 3

№ п/п Регистрационный
номер

транспортного
средства

VIN номер 
транспортного 

средства {№ 
шасси/кузова)

Наименование
перевозчика,

Ф.И.О
водителя

(владельца)
транспортного

средства

Номер 
документа 

учета 
временного 

ввоза (номер 
ТДТС)

Дата
завершения
временного

ввоза
(продления
временного

ввоза,
повторного

ввоза)

Таможенный орган, 
оформивший 
завершение 

временного ввоза 
(продление 

временного ввоза, 
повторный ввоз)

1 2 3 4 5 6 7



к Технологии
обмена информацией между 
таможенными органами государств -  
членов Евразийского экономического 
союза, обеспечивающей учет и контроль 
временного ввоза и вывоза 
автомобильных транспортных средств 
на (с) территорию (и) государств -  
членов Евразийского экономического 
союза

Приложение № 4

Адреса электронной почты и график работы уполномоченных таможенных 
органов государств -  членов Евразийского экономического союза для направления 
запросов и ответов.

Адрес электронной почты и график работы Минской центральной таможни: 
адрес электронной почты: mct-reestr-vvtc@customs.gov.bv: 
график работы: в рабочие дни с 9:00 до 18:00.

Адрес электронной почты и график работы Южного таможенного поста 
Оренбургской таможни (для Республики Казахстан):

адрес электронной почты: orb-yui-rits@ptu.customs.ru график работы: 
понедельник -  четверг с 08:30 до 17:30, пятница-с 08:30 до 16:30.

Адрес электронной почты и график работы ЦИТТУ 
(для Республики Беларусь):

адрес электронной почты: CITTU_ODO@ca.customs.ru: 
график работы: в рабочие дни с 9:00 до 18:00.

Адрес электронной почты и график работы Департамента государственных 
доходов по Актюбинской области:

адрес электронной почты: sp_aktobe@kgd.gov.kz; 
график работы: в рабочие дни с 9:00 до 18:30.

Адрес электронной почты и график работы МФ РА 
адрес электронной почты: obmen_vvam@customs.am; 
график работы: в рабочие дни с 9:00 до 18:00.

Адрес электронной почты и график работы ГТС при ПКР: 
адреса электронной почты:
1. ooptp@customs.gov.kg:
2. guotdl@customs.gov.kg.
график работы: в рабочие дни с 9:00 до 18:00.

mailto:mct-reestr-vvtc@customs.gov.bv
mailto:orb-yui-rits@ptu.customs.ru
mailto:CITTU_ODO@ca.customs.ru
mailto:sp_aktobe@kgd.gov.kz
mailto:obmen_vvam@customs.am
mailto:ooptp@customs.gov.kg
mailto:guotdl@customs.gov.kg


Приложение 4
к решению № 15/6 Объединенной коллегии 
таможенных служб государств -  членов 
Таможенного союза

Технология
представления электронной информации о транспортных средствах, ввезенных и 

выпущенных в свободное обращение (для внутреннего потребления) на территории 
государств-членов Евразийского экономического союза

Общие сведения

Настоящая Технология представления электронной информации о 
транспортных средствах, ввезенных и выпущенных в свободное обращение (для 
внутреннего потребления) на территории государств-членов Евразийского 
экономического союза (далее - Технология), разработана в целях подтверждения 
статуса транспортного средства, как товара Таможенного союза и осуществления 
проверки фактов таможенного декларирования транспортных средств на территории 
государства-члена Евразийского экономического союза в соответствии с пунктом 7 
статьи 17 Соглашения о порядке перемещения физическими лицами товаров для 
личного пользования через таможенную границу Таможенного союза и совершения 
таможенных операций, связанных с их выпуском, от 18 июня 2010 года, 
Соглашением о взаимной административной помощи таможенных органов 
государств-членов Таможенного союза от 21 мая 2010 года и Договорами о 
присоединении Республики Армения и Кыргызской Республики к Договору о 
Евразийском экономическом союзе от 29 мая 2014 года.

Обмену подлежат сведения о транспортных средствах, классифицируемых в 
товарных позициях 8701 (за исключением субпозиции 870110), 8702, 8703, 8704, 
8705, 8711 и 8716 (за исключением субпозиций 871620, 871680, 871690) ТНВЭД ТС, 
за исключением транспортных средств, выпущенных условно в соответствии со 
статьей 200 Таможенного кодекса Таможенного союза (далее -  условно 
выпущенные).

Организация представления информации

Непосредственный обмен осуществляют:
- со стороны Республики Казахстан - Комитет государственных доходов 

Министерства финансов Республики Казахстан (далее - КГД МФ РК);
- со стороны Республики Беларусь - Минская центральная таможня ГТК 

Республики Беларусь (далее - МЦТ);
- со стороны Республики Армения -  Министерство финансов Республики 

Армения (далее -  МФ РА);
- со стороны Кыргызской Республики -  Государственная таможенная служба 

при Правительстве Кыргызской Республики (далее -  ГТС при ПКР);
- со стороны Российской Федерации - Центральное информационно­

техническое таможенное управление (далее -  ЦИТТУ).
Процесс представления информации обеспечивается с помощью 

национальных информационных систем.



Порядок ведения реестров сведений о транспортных средствах, 
ввезенных и выпущенных в свободное обращение (для внутреннего

потребления), за исключением условно выпущенных, на территории 
государств-членов Евразийского экономического союза

На основании сведений о транспортных средствах, ввезенных и выпущенных 
в свободное обращение (для внутреннего потребления), за исключением условно 
выпущенных, на территории государств-членов Евразийского экономического 
союза, представленных таможенными службами государств-членов Евразийского 
экономического союза (далее - сведения о транспортных средствах), осуществляется 
формирование и ведение реестров указанной информации (далее - Реестры 
сведений).

Актуализация Реестров сведений и, при необходимости, их доведение до 
подчиненных территориальных таможенных органов государств-членов 
Евразийского экономического союза ГТК РБ, КГД МФ РК, ФТС России, МФ РА и 
ГТС при ПКР осуществляется на основании сведений, поступивших из таможенных 
служб Российской Федерации, Республики Беларусь, Республики Казахстан, 
Республики Армения и Кыргызской Республики (далее -  Стороны), не позднее двух 
рабочих дней после их получения.

Состав информации

Информация, подлежащая представлению состоит из двух частей.
Первая часть - сведения о транспортных средствах, оформленных с 

использованием таможенного приходного ордера (далее -  ПТД/ТПО), вторая часть - 
сведения о транспортных средствах (за исключением условно выпущенных ГТК РБ, 
КГД МФ РК и ФТС России), оформленных с использованием грузовой таможенной 
декларации/декларации на товары (далее -  ГТД/ ДТ).

Состав информации о транспортных средствах, оформленных с 
использованием ПТД/ТПО, передаваемой ГТК РБ, КГД МФ РК и ФТС России 
указан в приложении № 1.

Состав информации о транспортных средствах, оформленных с 
использованием ГТД/ДТ, передаваемой ГТК РБ, КГД МФ РК и ФТС России указан 
в приложении № 2.

МФ РА и ГТС при ПКР представляют информацию о транспортных средствах, 
ввезенных на территории Республики Армения и Кыргызской Республики и 
выпущенных в свободное обращение (для внутреннего потребления) после дат, 
когда такие транспортные средства признаются товарами Евразийского 
экономического союза в виде различных файлов:

транспортные средства, в отношении которых были уплачены таможенные 
пошлины по ставкам, установленным Единым таможенным тарифом Евразийского 
экономического союза (Соглашением о порядке перемещения физическими лицами 
товаров для личного пользования через таможенную границу Таможенного союза и 
совершения таможенных операций, связанных с их выпуском, от 18 июня 2010 
года),

транспортные средства, в отношении которых были уплачены таможенные 
пошлины по ставкам, отличным от ставок, установленных Единым таможенным

2
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тарифом Евразийского экономического союза (Соглашением о порядке 
перемещения физическими лицами товаров для личного пользования через 
таможенную границу Таможенного союза и совершения таможенных операций, 
связанных с их выпуском, от 18 июня 2010 года).

Состав информации о транспортных средствах, оформленных с
использованием ПТД/ТПО, передаваемой МФ РА и ГТС при ПКР указан в 
приложении № 3.

Состав информации о транспортных средствах, оформленных с
использованием ГТД/ДТ, передаваемой МФ РА указан в приложении № 4.

Состав информации о транспортных средствах, оформленных с
использованием ГТД/ДТ, передаваемой ГТС при ПКР указан в приложении № 8.

Дополнительно, стороны осуществляют однократное предоставление 
информации:

ГТК РБ однократно представляют информацию МФ РА и ГТС при ПКР о 
транспортных средствах, выпущенных за период с 01.01.2004 по 31.12.2014, в 
соответствии со структурами, указанными в приложениях № 1 , № 2, № 6 и № 7.

КГД МФ РК однократно представляют информацию МФ РА и ГТС при ПКР о 
транспортных средствах, выпущенных за период с 01.01.2004 по 31.12.2014, в 
соответствии со структурами, указанными в приложениях № 1 , № 2 и № 5.

ФТС России однократно представляют информацию МФ РА и ГТС при ПКР о 
транспортных средствах, выпущенных за период с 01.01.2004 по 31.12.2014, в 
соответствии со структурами, указанными в приложениях № 1 и № 2.

МФ РА однократно представляют информацию остальным сторонам о 
транспортных средствах, ввезенных на территорию Республики Армения и 
оформленных до 2 января 2015 года, в соответствии со структурами, указанными в 
приложениях № 3 и № 4.

ГТС при ПКР однократно представляют информацию остальным сторонам о 
транспортных средствах, ввезенных на территорию Кыргызской Республики и 
оформленных до даты начала применения Кыргызской Республикой ставок, 
установленных Единым таможенным тарифом Евразийского экономического союза, 
в соответствии со структурами, указанными в приложениях № 3 и № 8.

Формат представляемой информации

Представление информации о транспортных средствах, оформленных с 
использованием ПТД/ТПО, осуществляется в виде файлов формата Dbase (DBF):

Имена передаваемых файлов с информацией формируются по следующим
правилам:
1) для Республики Беларусь:

BYTPONNNXXXXXXXX.dbf, где:
BY-неизменяемый префикс;
NNN -  порядковый номер файла (от 001 до 999, например, 001,002 и

т.д.), нумерация начинается с 001 каждый календарный год;
ХХХХХХХХ -  дата формирования файла в формате ДДММГГГГ. 
Количество записей в одном файле не ограничено.

2) для Республики Казахстан:
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KZTPONNNXXXXXXXX.dbf, где:
KZ-неизменяемый префикс;
NNN -  порядковый номер файла (от 001 до 999, например, 001,002 и 

т.д.), нумерация начинается с 001 каждый календарный год;
ХХХХХХХХ -  дата формирования файла в формате ДДММГГГГ. 
Количество записей в одном файле не ограничено.

3) для Российской Федерации:
RUTPONNNXXXXXXXX.dbf, где:
RU-неизменяемый префикс;
NNN -  порядковый номер файла (от 001 до 999, например, 001,002 и 

т.д.), нумерация начинается с 001 каждый календарный год;
ХХХХХХХХ -  дата формирования файла в формате ДДММГГГГ. 
Количество записей в одном файле не ограничено.

4) для Республики Армения:
AMTPONNNXXXXXXXX.dbf, где:
АМ-неизменяемый префикс;
NNN -  порядковый номер файла (от 001 до 999, например, 001,002 и 

т.д.), нумерация начинается с 001 каждый календарный год;
ХХХХХХХХ -  дата формирования файла в формате ДДММГГГГ. 

Количество записей в одном файле не ограничено.
5) для Кыргызской Республики:

KGTPONNNXXXXXXXX.dbf, где:
KG-неизменяемый префикс;
NNN -  порядковый номер файла (от 001 до 999, например, 001,002 и 

т.д.), нумерация начинается с 001 каждый календарный год;
ХХХХХХХХ -  дата формирования файла в формате ДДММГГГГ. 

Количество записей в одном файле не ограничено.
Представление информации об автомобилях, оформленных с использованием 

ГТД/ДТ, осуществляется в виде файлов формата Dbase (DBF).
Имена передаваемых файлов с информацией формируются по следующим 

правилам:
1) для Республики Беларусь:

BYDTNNNXXXXXXXX.dbf, где:
BY-неизменяемый префикс;
NNN -  порядковый номер файла (от 001 до 999, например, 001,002 и 

т.д.), нумерация начинается с 001 каждый календарный год;
ХХХХХХХХ -  дата формирования файла в формате ДДММГГГГ. 
Количество записей в одном файле не ограничено.

2) для Республики Казахстан:
KZDTNNNXXXXXXXX.dbf, где:
KZ-неизменяемый префикс;
NNN -  порядковый номер файла (от 001 до 999, например, 001,002 и 

т.д.), нумерация начинается с 001 каждый календарный год;
ХХХХХХХХ -  дата формирования файла в формате ДДММГГГГ. 
Количество записей в одном файле не ограничено.

3) для Российской Федерации:
RUDTNNNXXXXXXXX.dbf, где:
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RU-неизменяемый префикс;
NNN -  порядковый номер файла (от 001 до 999, например, 001,002 и 

т.д.), нумерация начинается с 001 каждый календарный год;
ХХХХХХХХ -  дата формирования файла в формате ДДММГГГГ.
Количество записей в одном файле не ограничено.

4) для Республики Армения:
AMDTNNNXXXXXXXX.dbf, где:
АМ-неизменяемый префикс;
NNN -  порядковый номер файла (от 001 до 999, например, 001,002 и 

т.д.), нумерация начинается с 001 каждый календарный год;
ХХХХХХХХ -  дата формирования файла в формате ДДММГГГГ.
Количество записей в одном файле не ограничено.

5) для Кыргызской Республики:
KGDTNNNXXXXXXXX.dbf, где:
KG-неизменяемый префикс;
NNN -  порядковый номер файла (от 001 до 999, например, 001,002 и 

т.д.), нумерация начинается с 001 каждый календарный год;
ХХХХХХХХ -  дата формирования файла в формате ДДММГГГГ.
Количество записей в одном файле не ограничено.

Технология представления информации

Стороны обмениваются информацией о транспортных средствах еженедельно 
по вторникам, не позднее 7 рабочих дней после их выпуска в свободное обращение. 
Если вторник не является рабочим днем в соответствии с национальным 
законодательством государств-членов Евразийского экономического союза, 
передача информации осуществляется во второй рабочий день недели.

Информация, передаваемая в электронном виде, формируется с 
использованием программных средств таможенных органов государств-членов 
Евразийского экономического союза в виде отдельных файлов.

Передача файлов с информацией в электронном виде осуществляется: 
между ЦИТТУ и МЦТ по каналу связи «Москва -  Минск»; 
между ЦИТТУ и КГД МФ РК (через Представительство ФТС России) по 

каналу связи «Москва -  Астана»;
между ЦИТТУ, МФ РА и ГТС при ПКР с использованием средств 

интегрированной информационной системы внешней и взаимной торговли.
Обмен информацией между КГД МФ РК, МЦТ, МФ РА и ГТС при ПКР 

осуществляется в соответствии с техническим решением, согласованным 
таможенными службами государств- ленов Евразийского экономического союза.

Каждый участник обмена одновременно с направлением информации в 
электронном виде, направляет сопроводительное письмо с указанием наименований 
электронных файлов.

В выгружаемый файл включается вся информация:
- со сведениями, поступившими в базу впервые,
- со сведениями, которые были скорректированы таможенными органами и 

поступили повторно.
В нештатных ситуациях допускается использование для передачи данных
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носителей CD-R / DVD-R.

Разовые запросы

Таможенные органы государств-членов Евразийского экономического союза 
направляют разовые запросы в случаях:

1) отсутствия информации о транспортных средствах в Реестре сведений;
2) представления физическими лицами документов, содержащих сведения о 

транспортных средствах, не соответствующих сведениям в Реестре сведений;
3) осуществления запроса в рамках оказания правовой помощи в соответствии 

с международными договорами, участниками которых являются Российская 
Федерация, Республика Беларусь, Республика Казахстан, Республика Армения и 
Кыргызская Республика.

Взаимодействие по разовым запросам осуществляется как между 
территориальными таможенными органами государств-членов Евразийского 
экономического союза, так и между центральными таможенными органами. В 
случае невозможности определения таможенного органа для направления запроса, 
взаимодействие осуществляется через центральные таможенные органы.

Разовые запросы направляются на основании Соглашения о взаимной 
административной помощи таможенных органов государств-членов Таможенного 
союза от 21 мая 2010 года и в обязательном порядке должны содержать ссылку на 
названное соглашение, а также основания направления запроса, определенные в 
абзаце 1 настоящего раздела.

Заключительные положения

Для контроля полноты и достоверности переданной (полученной) в рамках 
Технологии информации, таможенные службы государств-членов Евразийского 
экономического союза проводят ее сопоставление.

Ежегодно (до 10 февраля текущего года) КГД МФ РК, МЦТ, МФ РА, ГТС при 
ПКР и ЦИТТУ письменно информируют друг друга о количестве транспортных 
средств, сведения о которых подлежат информационному обмену в рамках 
настоящей Технологии:

ввезенных и выпущенных в свободное обращение (для внутреннего 
потребления);

сведения о которых получены в рамках настоящей Технологии из 
соответствующего государства-члена Евразийского экономического союза.

Указанная информация представляется за предшествующий годичный период.



Приложение № 1 к Технологии

Структура информации по ПТД/ТПО, передаваемой ГТК РБ, КГД МФ РК
и ФТС России

Имя
поля

Тип
поля

Длина Определение Требования к заполнению

Vhl_modl String 100 Марка, модель Проверяется на заполнение

Vhl_vin String 20 VIN. В случае 
отсутствия VIN 
заполняется 
номером кузова, 
либо шасси

Поле проверяется на 
правильность заполнения

vhl_year Number 4.0 Г од выпуска Проверяется на заполнение для 
машин и шасси, если указан 
правильно VIN.
Для прицепов допускается не 
заполнять.
Год должен быть более 1900-го 
года, но не более текущего.

Svob_date Date DD/ММ/
YYYY

Дата выпуска 
транспортного 
средства в 
свободное 
обращение

TPO_num String 26 Номер ТПО Номер ТПО в старом либо в 
новом формате, включая символ
«/»

Приложение № 2 к Технологии 
Структура информации по ГТД/ДТ, передаваемой ГТК РБ, КГД МФ РК и

ФТС России
Имя поля Тип поля Комментарии

NUM DT VARCHAR2(23) Номер ГТД/ДТ
DATAF DATE ДАТА ВЫПУСКА ГТД/ДТ
MARKA EXPL VARCHAR2(30) МАРКА АМТС (**)
MODEL VARCHAR2( 100) МОДЕЛЬ АМТС (**)
N_VIN VARCHAR2(40) VIN - НОМЕР, допускается 

пустым (*)
N S H A S VARCHAR2(40) НОМЕР ШАССИ, допускается 

пустым (*)
N K U Z V ARCHAR2 (40) НОМЕР КУЗОВА, допускается 

пустым (*)
(*) - одно из полей «VIN», «номер шасси», «номер кузова» обязательно должно быть 
непустым.



(**) -  для ГТК РБ -  допускается пустым для позиций 8701 и 8716 ТН ВЭД ТС; для 
КГД МФ РК -  поля «марка», «модель» допускаются пустыми, ввиду того что 
информационная система КГД МФ РК находится в опытной эксплуатации.
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Приложение № 3 к Технологии 
Структура информации по ПТД/ТПО, передаваемой МФ РА и ГТС при ПКР

Имя поля Тип
поля

Длина Определение Требования к заполнению

Vhl_modl String 100 Марка, модель Проверяется на заполнение

Vhl_vin String 20 VIN. В случае 
отсутствия VIN 
заполняется 
номером кузова, 
либо шасси

Поле проверяется на 
правильность заполнения

vhl_year Number 4.0 Г од выпуска Проверяется на заполнение 
для машин и шасси, если 
указан правильно VIN.
Для прицепов допускается не 
заполнять.
Год должен быть более 1900- 
го года, но не более текущего.

Svob_date Date DD/ММ/
YYYY

Дата выпуска 
транспортного 
средства в 
свободное 
обращение

TPO_num String 26 Номер ТПО Номер ПТД/ТПО в старом 
либо в новом формате, 
включая символ «/»

Cust_cost Number 10.2 Таможенная
стоимость
транспортного
средства

В долларах США (по курсу, 
действовавшему на день 
уплаты таможенных пошлин, 
налогов)

Приложение № 4 к Технологии 
Структура информации по ГТД/ДТ, передаваемой МФ РА________

Имя поля Тип поля Комментарии
NUM DT VARCHAR2(23) Номер ГТД/ДТ
CUST COST NUMBER Таможенная стоимость ТС
DATAF DATE ДАТА ВЫПУСКА ГТД/ДТ
MARKA EXPL VARCHAR2(30) МАРКА АМТС (**)
MODEL VARCHAR2( 100) МОДЕЛЬ АМТС (**)
N_VIN VARCHAR2(40) VIN - НОМЕР, допускается 

пустым (*)
N SHAS VARCHAR2(40) НОМЕР ШАССИ, допускается
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пустым (*)
N K U Z V ARCHAR2 (40) НОМЕР КУЗОВА, допускается 

пустым (*)
(*) - одно из полей «VEST», «номер шасси», «номер кузова» обязательно должно быть 
непустым.

Приложение № 5 к Технологии

Структура передаваемой КГД МФ РК информации по ГТД с 2004 года по 2010 
__________________________________ годы______________________________

Имя П О Л Я Тип поля Комментарии
NUM GTD VARCHAR(23) Номер ГТД
DATAF DATE ДАТА ВЫПУСКА ГТД
G31JVT VARCHAR(200) Описание транспортных 

средств (лицевая сторона 
31 графы ГТД)

G31_MT VARCHAR(200) Описание транспортных 
средств (оборотная сторона 
31 графы ГТД)

Приложение № 6 к Технологии 

Структура передаваемой ГТК РБ информации по ПТД/ТПО с 2004 по 2009
годы

Имя
поля

Тип
поля Комментарии

HOUSESP VARCHAR2(5)
КОД ТАМОЖНИ 
ОФОРМЛЕНИЯ

DATAF DATE ДАТА ОФОРМЛЕНИЯ

TS 25А VARCHAR2(20)
УДОСТОВЕРЕНИЕ
ВВОЗА

MARKA EXPL VARCHAR2( 15) МАРКА АМТС
MODEL VARCHAR2(30) МОДЕЛЬ АМТС
N VIN VARCHAR2(20) VIN -  НОМЕР
N SHAS VARCHAR2(20) НОМЕР ШАССИ
N KUZ VARCHAR2(20) НОМЕР КУЗОВА

Приложение № 7 к Технологии 
Структура передаваемой ГТК РБ информации по ГТД/ДТ с 2004 по 2011 годы

Имя
поля

Тип
поля Комментарии

GDI DATE
ДАТА ВЫДАЧИ 
РАЗРЕШЕНИЯ

G33 VARCHAR2( 10) КОД ТОВАРА ПО ТНВЭД ТС

G312 VARCHAR2(250)
КОММЕРЧЕСКОЕ 
НАИМЕНОВАНИЕ ТОВАРА
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Имя
поля

Тип
поля Комментарии

G31 ARMGTD VARCHAR2(222)
НАИМЕНОВАНИЕ 
МАРКИРУЕМОГО ТОВАРА

G31 NT MEMO
НАИМЕНОВАНИЕ 
МАРКИРУЕМОГО ТОВАРА

G31 МТ MEMO МАРКИРОВКА ТОВАРА

По позициям 8701 и 8716 ТНВЭД ТС не передаются сведения из ГТД/ДТ, в которых 
не заполнены сведения об идентификационном номере (VIN, номер шасси, номер 
кузова).

Приложение № 8  к Технологии

Структура информации по ГТД/ДТ, передаваемой ГТС при ПКР

Имя поля Тип поля Комментарии
NUM DT VARCHAR2(23) Номер ГТД/ДТ
DATAF DATE ДАТА ВЫПУСКА ГТД/ДТ
D AVTO VARCHAR2(140) Данные автотранспортного 

средства (марка, номер кузова, 
год выпуска)



Приложение 5
к решению № 15/6 Объединенной коллегии 
таможенных служб государств -  членов 
Таможенного союза

ТЕХНОЛОГИЯ

обмена информацией о товарах, перемещаемых по линиям электропередачи и 
трубопроводным транспортом, в том числе при осуществлении смешанных перевозок с

использованием трубопроводного транспорта

I. Общие положения
1. Настоящая Технология обмена информацией о товарах, перемещаемых по 

линиям электропередачи и трубопроводным транспортом, в том числе при 
осуществлении смешанных перевозок с использованием трубопроводного транспорта 
(далее -  Технология) разработана на основании глав 17 и 47 Таможенного кодекса 
Таможенного союза.

2. Настоящая Технология определяет порядок и регламент обмена между 
таможенными органами государств-членов Евразийского экономического союза 
информацией о товарах, перемещаемых по линиям электропередачи и трубопроводным 
транспортом, в том числе при осуществлении смешанных перевозок с использованием 
трубопроводного транспорта, а также порядок обмена иными сведениями, 
необходимыми для осуществления таможенного контроля за перемещением товаров по 
линиям электропередачи и трубопроводным транспортом.

3. В настоящей Технологии используются следующие термины:

Центральный таможенный орган - Государственный таможенный комитет 
Республики Беларусь, Комитет государственных доходов Министерства финансов 
Республики Казахстан, Министерство финансов Республики Армения, Государственная 
таможенная служба при Правительстве Кыргызской Республики, Федеральная 
таможенная служба России (ФТС России);

Уполномоченный таможенный орган государства-члена Евразийского 
экономического союза
- Центральная энергетическая таможня (далее -  ЦЭТ), Минская центральная таможня 
(далее - МЦТ), Комитет государственных доходов Министерства финансов Республики 
Казахстан (далее -  КГД МФ РК), Министерство финансов Республики Армения (далее
-  МФ РА), Государственная таможенная служба при Правительстве Кыргызской 
Республики (далее -  ГТС при ПКР).

Иные термины, не поименованные в настоящем пункте, используются в 
значениях, установленных законодательством Евразийского экономического союза 
союза.

4. В информационном взаимодействии в рамках настоящей Технологии 
участвуют таможенные органы Республики Беларусь, таможенные органы Республики 
Казахстан, таможенные органы Республики Армения, таможенные органы Кыргызской 
Республики, таможенные органы Российской Федерации.

5. Информационное взаимодействие между таможенными органами, 
указанными в пункте 4 настоящей Технологии осуществляется на русском языке и в 
рамках Технологии.



II. Состав передаваемой информации о товарах, перемещаемых по
линиям электропередачи и трубопроводным транспортом, в том числе при
осуществлении смешанных перевозок с использованием трубопроводного

транспорта

6. Не позднее трех дней после выпуска товаров, перемещаемых 
трубопроводным транспортом (в том числе в случае перемещения товаров смешанным 
транспортом при условии, что перевозка включает перемещение трубопроводным 
транспортом), уполномоченный таможенный орган государства - члена Евразийского 
экономического союза, на территории которого осуществлен выпуск, в зависимости от 
вида товара направляет информацию по форме, приведенной в приложении № 1 к 
настоящей Технологии, содержащуюся в таможенных декларациях, в уполномоченные 
таможенные органы государств-членов Евразийского экономического союза, по 
территории которых осуществляется (планируется) перемещение этих товаров.

7. До 25 (двадцать пятого) числа месяца, следующего за отчетным, 
уполномоченные таможенные органы направляют друг другу в зависимости от вида 
товара информацию по форме, приведенной в приложении № 2 к настоящей 
Технологии, содержащуюся в актах о перемещении товара и (или) транспортных 
документах, в отношении товаров другого государства-члена Евразийского 
экономического союза, фактически перемещенных через территорию данного 
государства-члена Евразийского экономического союза трубопроводным транспортом, 
в том числе при осуществлении смешанных перевозок с использованием 
трубопроводного транспорта, представленных в таможенные органы, в регионе 
деятельности которых находятся приборы учета товаров, и (или) местах перегрузки 
товаров с одного вида транспорта на другой вид транспорта.

При осуществлении смешанных перевозок в случае, если перемещаемый товар на 
территории одного государства-члена Евразийского экономического союза 
перегружается более одного раза, указанные в абзаце первом настоящего пункта 
сведения направляются на основании актов о перемещении товара или транспортных 
документов, представленных в месте убытия товаров с таможенной территории 
Евразийского экономического союза.

8. Обмен сведениями в отношении товаров другого государства-члена 
Евразийского экономического союза, фактически перемещенных через территорию 
данного государства-члена Евразийского экономического союза по линиям 
электропередачи, осуществляется по запросам.

Запросы, сделанные на основании настоящей Технологии, направляются в 
письменной форме по каналам связи, определенным в соответствии с пунктом 13 
настоящей Технологии.

Центральный таможенный орган государства-члена Евразийского 
экономического союза, получивший запрос, обеспечивает его исполнение в течение 
десяти рабочих дней на основании сведений, имеющихся в распоряжении такого органа 
на дату получения запроса.

9. В случае изменения и (или) дополнения после выпуска товаров сведений, 
указанных в пункте 6 настоящей Технологии, уполномоченный таможенный орган, на 
территории которого осуществлен выпуск, не позднее чем через пять рабочих дней 
после внесения таких изменений и (или) дополнений в декларацию на товары



направляет информацию об уточненных сведениях в уполномоченные таможенные 
органы государств-членов Евразийского экономического союза, по территории которых 
планируется (осуществляется) перемещение таких товаров.

10. Порядок сбора и использования информации, указанной в пунктах 6-9 
настоящей Технологии, определяется законодательством государства-члена 
Евразийского экономического союза.

11. Уполномоченные таможенные органы государств-членов Евразийского 
экономического союза обеспечивают сбор и хранение информации, указанной в 
пунктах 6-9 настоящей Технологии.

12. Информационное взаимодействие в рамках настоящей Технологии 
осуществляется с соблюдением требований к обеспечению информационной 
безопасности, установленных законодательством Евразийского экономического союза.

13. В рамках настоящей Технологии таможенные службы государств-членов 
Евразийского экономического союза осуществляют обмен информацией в сроки, 
указанные в пунктах 6 и 7 настоящей Технологии.

Сведения, представляемые в электронном виде, формируются программными 
средствами таможенных служб Сторон в виде электронных файлов из электронных 
копий деклараций на товары (далее -  ДТ), оформленных таможенными органами 
государств-членов Евразийского экономического союза.

Обмен информацией в электронном виде осуществляется:
- между ЦИТТУ и МЦТ по каналу связи «Москва - Минск»;

- между ЦИТТУ и КГД МФ РК (через Представительство ФТС) по каналу связи 
«Москва - Астана». Между КГД МФ РК и Представительством ФТС по протоколу 
MQ;

- между ЦИТТУ и МФ РА с использованием средств интегрированной 
информационной системы внешней и взаимной торговли;

- между ЦИТТУ и ГТС при ПКР с использованием средств интегрированной 
информационной системы внешней и взаимной торговли;

- между МЦТ и КГД МФ РК (через Представительство ФТС) по каналу связи 
«Минск - Москва - Астана».

Обмен информацией в электронном виде МЦТ с МФ РА и ГТС при ПКР, КГД 
МФ РК с МФ РА и ГТС при ПКР, а также между МФ РА и ГТС при ПКР 
осуществляется в соответствии с техническими решениями, согласованными 
таможенными службами государств -  членов Евразийского экономического союза.

14. Электронные файлы архивируются, в качестве архиватора используется 
программа архивации WinRAR версии не ниже 3.20.

Срок хранения файлов у передающей стороны - не менее одного месяца.
В нештатных ситуациях допускается передача файлов на носителях DVD-R,

CD-R.
15. Информация направляется в виде файлов с использованием формата 

Microsoft Exel (.xlsx).
Exel-файлы архивируются.



Наименование архива, включающего таблицы Exel для каждого электронного 
документа, состоит из определителя типа документов и номера выдачи.

Описание форматов файлов обмена указано в приложении № 3 к настоящей 
Технологии.

III. Заключительные положения

16. Уведомление о проведении таможенного контроля в местах установки 
приборов учета, направляемое в центральный таможенный орган государства-члена 
Евразийского экономического союза, на территории которого находятся такие приборы 
учета, должно содержать следующие сведения:
1) обоснование необходимости проведения таможенного контроля в местах
установки приборов учета товаров, перемещаемых по линиям электропередачи и 
трубопроводным транспортом, находящихся на территориях других государств - членов 
Евразийского экономического союза;

2) фамилии, имена и отчества должностных лиц, направляемых для 
осуществления таможенного контроля;

3) планируемые сроки и время проведения таможенного контроля;

4) наименование места установки приборов учета товаров, перемещаемых по
линиям электропередачи и трубопроводным транспортом, на территории которого
планируется проведение таможенного контроля, и место его расположения.

Уведомление должно быть подписано руководителем центрального таможенного 
органа государства - члена Евразийского таможенного союза или его заместителем.
17. Центральный таможенный орган после получения уведомления не менее чем 
за 2 рабочих дня до планируемой даты прибытия должностных лиц таможенного органа 
другого государства - члена Евразийского экономического союза направляет 
подтверждение о готовности проведения совместного таможенного контроля либо 
информирует о причинах невозможности проведения таможенного контроля в 
заявленные сроки.
18. Не позднее чем через десять рабочих дней после выпуска товаров, 
перемещаемых трубопроводным транспортом, таможенный орган Республики 
Казахстан, которым осуществлен выпуск, направляет в Представительство таможенной 
службы Российской Федерации при таможенной службе Республики Казахстан 
заверенные этим таможенным органом копии полных таможенных деклараций.
19. Центральные таможенные органы в течение пятнадцати дней после 
подписания настоящей Технологии определяют структурные подразделения, 
должностных лиц, ответственных за реализацию положений настоящей Технологии, и 
способы связи с ними и осуществляют взаимный обмен такими сведениями.

В случае изменения указанных сведений центральный таможенный орган 
государства-члена Евразийского экономического союза в течение пяти рабочих дней 
направляет актуальные сведения другим государствам-членам Евразийского 
экономического союза.



20. Центральные таможенные органы письменно уведомляют друг друга о 
технической готовности к осуществлению информационного взаимодействия в 
соответствии с настоящей Технологией.
21. В случае присоединения к Евразийскому экономическому союзу других 
государств, необходимо определить ответственных за осуществление информационного 
взаимодействия в соответствии с настоящей Технологией, а также описать схему 
обмена информацией.
22. Применение настоящей Технологии распространяется на центральные 
таможенные органы всех государств-членов Евразийского экономического союза в 
случае их полной технической готовности в соответствии с пунктом 20 настоящей 
Технологии.
23. Внесение изменений и дополнений в настоящую Технологию
осуществляется по согласованию между таможенными службами государств-членов 
Евразийского экономического союза.
24. Пункты 16 и 17 настоящей Технологии вступают в силу с даты вступления в силу 
Соглашения о некоторых вопросах перемещения товаров по линиям электропередачи и 
трубопроводным транспортом через таможенную границу Евразийского 
экономического союза.



Приложение 1 к Технологии обмена информацией о товарах, 
перемещаемых по линиям электропередачи и трубопроводным 
транспортом, в том числе при осуществлении смешанных перевозок 
с использованием трубопроводного транспорта

Информация о планируемых к перемещению объёмах нефти согласно пункту 6 Технологии

№
таможенной
декларации

Наименова­
ние товара

Код

товара
Количество товара (тонн) Таможенная

процедура
Страна

происхожде
ния

Экспор

тер

Получа

тель
Период

перемеще
ния

Наименование
нефтепровода

Место убытия за 
пределы таможенной 

территории 
Евразийского 

экономического 
союза (если указано в 

таможенной 
декларации)

брутто нетто

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12



Информация о планируемых к перемещению объёмах нефтепродуктов согласно пункту 6 Технологии

№
таможенной
декларации

Наименование
товара

Код

товара
Количество

товара
(тонн)

Страна
происхоиеде

ния

Таможенная

процедура

Экспортер Получа

тель
Период

перемеще
ния

Наименова
ние

нефтепро-

дуктопрово-
да

Место убытия за пределы 
таможенной территории 
Евразийского экономического 
союза (если указано в 
таможенной декларации)

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11

Информация о планируемых к перемещению объёмах природного газа согласно пункту 6 Технологии

№
таможенной
декларации

Наименова 
ние товара

Код

товара
Количество 
товара (тыс. куб. 
м)

Страна
происхожде

ния

Таможенная

процедура

Экспортер Получа

тель
Период

перемеще
имя

Наименование газопровода, 
газопровода-отвода

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10



Приложение 2 к Технологии обмена информацией о товарах, 
перемещаемых по линиям электропередачи и трубопроводным 
транспортом, в том числе при осуществлении смешанных перевозок с 
использованием трубопроводного транспорта

Информация о планируемых к перемещению объёмах нефти согласно пункту 7 Технологии

№
таможенной
декларации

№ акта приема- 
сдачи

Цата акта приема- 
сдачи при вывозе

Реквизиты 
коносамента 

(если товар 
убывал 

морским 
транспортом)

Код товара Масса нефти в тоннах Масса брутто нефти в 
тоннах по коносаменту 
(если товар убывал 
морским транспортом)

Место убытия за пределы 
таможенной территории 

Таможенного союза

брутто нетто

1 2 3 4 5 6 7 8 9

Информация о перемещении нефтепродуктов согласно пункту 7 Технологии

№
таможенной
декларации

№ акта приема- 
сдачи

Дата акта приема- 
сдачи при вывозе

Марка
нефтепродукта

Код товара Масса нефтепродуктов 
в тоннах

Место убытия за пределы таможенной территории Таможенного союза

1 2 3 4 5 6 7



Приложение 3 к Технологии обмена 
информацией о товарах, перемещаемых по 
линиям электропередачи и
трубопроводным транспортом, в том числе 
при осуществлении смешанных перевозок 
с использованием трубопроводного 
транспорта

Описание форматов файлов обмена

Сторона Наименование
электронного

документа

Структура наименования файла Формат

Определитель
документа

Порядковый 
номер файла

Расчёт
номера

Пример

ФТС
России

Энергоносители FTS Energo <rrrr><NN>DD по дате FTS Energo 
20110510.RAR

Microsoft Excel 
(.xlsx)

КГД МФ РК Энергоносители КТК_ Energo по дате КТК Energo 
20110510.RAR

ГТК РБ Энергоносители GTK_ Energo по дате GTK Energo 
20110510.RAR

МФ РА Энергоносители MFKTK
Energo

по дате MF КТК Energo 
20110510.RAR

ГТС при ПКР Энергоносители GTS_ Energo по дате GTS Energo 
20110510.RAR



Объединённая коллегия таможенных служб
государств -  членов Таможенного союза

Р Е Ш Е Н И Е
4 июня 2015 г. №  15/8

г. Шымкент

О результатах эксперимента по отмене пересылки 
таможенных деклараций на бумажном носителе

Объединённая коллегия таможенных служб государств -  членов 
Таможенного союза

пунктом 3 решения Объединенной коллегии таможенных служб 
государств -  членов Таможенного союза от 11.06.2014 № 11/22 «О сокращении 
документооборота» и пунктом 1 решения Объединенной коллегии таможенных 
служб государств -  членов Таможенного союза от 04.12.2014 № 13/7
«О результатах эксперимента по отмене пересылки таможенных деклараций на 
бумажном носителе».

2. Продлить до 31 декабря 2015 года срок проведения эксперимента, 
указанного в пункте 1 настоящего решения.

3. КГД МФ Республики Казахстан с 1 июля 2015 года в рамках проводимого 
эксперимента направлять таможенные декларации и бумажные экземпляры 
реестров на них уполномоченному органу Российской Федерации в случаях 
представления таможенному органу Республики Казахстан, расположенному в 
месте убытия товаров, декларации на товары, выпуск которых был осуществлен 
таможенным органом Российской Федерации.

РЕШИЛА:

1. Признать эффективным эксперимент, проводимый в соответствии с

Заместитель Министра финансов 
Республики Армения

Первый заместитель Руководителе 
ФТС России -  член коллегии

Заместитель Председателя

Заместитель Председателя

А.Г. Г еворгян

В.М. Малинин

Д.Е. Ергожин

Ю.А. Сенько



Р Е Ш Е Н И Е
4 июня 2015 г. № 1 5 /9

г. Шымкент

О результатах проработки вопроса по заключению международных 
двусторонних договоров с сопредельными государствами об обеспечении 

наложения средств идентификации на грузовые отсеки транспортных средств, 
перемещающих товары, при их убытии на сопредельную сторону

Объединенная коллегия таможенных служб государств -  членов 
Таможенного союза

Объединённая коллегия таможенных служб
государств -  членов Таможенного союза

РЕШИЛА:

1. Принять к сведению информацию ГТК Республики Беларусь о 
результатах проработки вопроса до заключению международных двусторонних 
договоров с сопредельными государствами об обеспечении наложения средств 
идентификации на грузовые отсеки транспортных средств, перемещающих 
товары, при их убытии на сопредельную сторону, проведенной в соответствии с 
пунктом 1 решения Объединенной коллегии таможенных служб 
государств -  членов Таможенного союза от 11.06.2014 № 11/21 «О наложении 
средств идентификации».

2. МФ Республики Армения, ГТК Республики Беларусь, КГД МФ 
Республики Казахстан, ФТС России в целях исключения возможности 
извлечения товаров из грузовых помещений транспортного средства (или 
вложения в них) в процессе их перевозки в соответствии с таможенной 
процедурой таможенного транзита, с соблюдением положений статьи 221 
Таможенного кодекса Таможенного союза, обеспечить применение, 
предусмотренного статьей 109 Таможенного кодекса Таможенного союза способа 
идентификации товаров, исключающего возможность извлечения товаров из 
грузовых помещений транспортного средства (или вложения в них) без 
оставления видимых следов вскрытия или повреждения средств таможенной 
идентификации, вне зависимости от применения ^^м^гамГоженного контроля.

Заместитель Председателя

Заместитель Председателя

Первый заместитель Руководителя 
ФТС России -  член коллегии

Заместитель Министра финансов 
Республики Армения

Ю.А. Сенько 

Д.Е. Ергожин

В.М. Малинин 

А.Г. Г еворгян



Объединённая коллегия таможенных служб
государств -  членов Таможенного союза

Р Е Ш Е Н И Е
4 июня 2015 г. № 15/10

г. Шымкент

О совершении таможенных операций в отношении контейнеров, прибывающих в морские 
порты и следующих на остальную территорию Евразийского экономического союза

Объединённая коллегия таможенных служб государств -  членов 
Таможенного союза

РЕШИЛА:

1. Принять к сведению информацию ФТС России о применении 
к контейнерам, прибывающим* в морские порты и следующим различными 
видами транспорта на остальную территорию Евразийского экономического союза 
в целях доставки товаров конечным получателям, в том числе через территорию 
иностранного государства, положений главы 48 Таможенного кодекса 
Таможенного союза, не рассматривая такую перевозку как внутреннюю.

2. Одобрить инициативу ФТС России о внесении изменений 
в Инструкцию о порядке совершения отдельных таможенных операций 
в отношении временно ввозимых и временно вывозимых транспортных средств 
международной перевозки, утвержденную решением Комиссии Таможенного 
союза от 18.11.2010 № 511 (далее -  Инструкция), в части установления 
возможности использования в отношении контейнеров, прибывающих в морские 
порты и следующих на остальную территорию Евразийского экономического 
союза в целях доставки товаров конечному получателю через территорию 
иностранного государства, таможенной декларации на транспортное средство, 
представленной при таможенном декларировании временно ввозимых 
контейнеров.

3. ФТС России (ГУОТОиТК, Д.Б. Жуков) подготовить проект решения 
Коллегии Евразийской экономической комиссии о внесении изменений 
в Инструкцию и направить в Евразийскую эконо£«г15ес1?ую комиссию в срок 
до 15 июля 2015 года.

Заместитель Председателя

Заместитель Председателя

Первый заместитель Руководителя 
ФТС России -  член коллегии

Заместитель Министра финансов 
Республики Армения

Ю.А. Сенько 

Д.Е. Ергожин

В.М. Малинин

А.Г. Г еворгян



Объединённая коллегия таможенных служб
государств -  членов Таможенного союза

Р Е Ш Е Н И Е
4 июня 2015 г. № 15/11

г. Шымкент

О внесении изменений в Инструкцию о порядке использования транспортных 
(перевозочных), коммерческих и (или) иных документов в качестве декларации на 

товары, утвержденную решением Комиссии Таможенного союза от 20.05.2010 № 263 
«О порядке использования транспортных (перевозочных), коммерческих и (или) иных 

документов в качестве декларации на товары»

Объединённая коллегия таможенных служб государств -  членов 
Таможенного союза

РЕШИЛА:

1. Принять к сведению предложение ФТС России о необходимости 

внесения изменений в Инструкцию о порядке использования транспортных 

(перевозочных), коммерческих и (или) иных документов в качестве декларации 

на товары, утвержденную решением Комиссии Таможенного союза от 20.05.2010 

№ 263 «О порядке использования транспортных (перевозочных), коммерческих 

и (или) иных документов в качестве декларации на товары» (далее -  Инструкция) 

в части установления обязанности подачи декларации на товары (далее -  ДТ) 

в письменной форме или подачи ДТ в виде реестра на товары, доставляемые 

экспресс-перевозчиками только в электронной форме, если это определено 

законодательством государств -  членов Евразийского экономического союза.

2. ФТС России (ГУОТОиТК, Д.Б. Жуков, УТС, С.А. Коноваленко) 

до 10 октября 2015 года подготовить проект решения Евразийской экономической 

комиссии о внесении изменений в Инструкцию (далее -  проект решения ЕЭК) и 

направить его для согласования в таможенные службы государств -  членов 

Евразийского экономического союза.

3. МФ Республики Армения, ГТК Республики Беларусь, КГД МФ 

Республики Казахстан рассмотреть проект решения ЕЭК и до 1 ноября 2015 года 

представить в ФТС России свои предложения и замечания.



4. ФТС России представить согласованный проект решения ЕЭК для 

рассмотрения на семнадцатом заседании Объединенной коллегии с последующей 

подготовкой и направлением соответствующего комплекта документов и 

материалов в Евразийскую экономическую комиссш

Заместитель Председателя

Заместитель Председателя

Первый заместитель Руководителя 
ФТС России -  член коллегии

Заместитель Министра финансов 
Республики Армения

Ю.А. Сенько 

Д.Е. Ергожин

В.М. Малинин

А.Г. Г еворгян



Объединённая коллегия таможенных служб
государств -  членов Таможенного союза

Р Е Ш Е Н И Е
4 июня 2015 г. № 15/12

г. Шымкент

Об особенностях порядка подтверждения фактического вывоза 
экспортных товаров с таможенной территории Евразийского экономического союза

Объединённая коллегия таможенных служб государств -  членов 

Таможенного союза

РЕШИЛА:

1. Принять к сведению информацию ГТК Республики Беларусь о наличии 

«двойного» подтверждения фактического вывоза товаров с таможенной 

территории Евразийского экономического союза, при их следовании через 

территорию третьих стран в целях вывоза через места убытия, расположенные на 

таможенной территории Евразийского экономического союза.

2. ГТК Республики Беларусь, МФ Республики Армения, КГД МФ 

Республики Казахстан, ФТС России принять меры по недопущению «двойного» 

подтверждения фактического вывоза товаров с таможенной территории 

Евразийского экономического союза, при их следовании через территорию 

третьих стран в целях вывоза через места убытия, расположенные на таможенной 

территории Евразийского экономического союза.

3. ФТС России до 15 сентября 2015 года разработать и направить 

в МФ Республики Армения, ГТК Республики Беларусь и КГД МФ Республики 

Казахстан проект по внесению изменений в Порядок подтверждения 

таможенным органом, расположенным в месте убытия, фактического вывоза 

товаров с таможенной территории Таможенного союза, утвержденный Решением 

Комиссии Таможенного союза от 18.06.2010 № 330, в части исключения 

«двойного» подтверждения фактического вывоза товаров с таможенной 

территории Евразийского экономического союза, при их следовании через



территорию третьих стран в целях вывоза через места убытия, расположенные на 

таможенной территории Евразийского экономического союза.

4. МФ Республики Армения, КГД МФ Республики Казахстан, 

ГТК Республики Беларусь до 15 октября 2015 года направить свои предложения и 

замечания в ФТС России по проекту, указанному в пункте 3 настоящего решения.

Заместитель Председателя

Заместитель Председателя

Первый заместитель Руководителя 
ФТС России -  член коллегии

Заместитель Министра финансов 
Республики Армения

Ю.А. Сенько 

Д.Е. Ергожин

В.М. Малинин

А.Г. Г еворгян



Объединённая коллегия таможенных служб
государств -  членов Таможенного союза

Р Е Ш Е Н И Е
4 июня 2015 г. №  15/13

г. Шымкент

Об утверждении плана мероприятий рабочей группы при Объединенной коллегии 
таможенных служб государств -  членов Таможенного союза по развитию и применению 

таможенного контроля после выпуска товаров на второе полугодие 2015 года

Объединенная коллегия таможенных служб государств -  членов 
Таможенного союза

РЕШИЛА:

Утвердить план мероприятий рабочей группы при Объединенной коллегии 

таможенных служб государств -  членов Таможенного союза по развитию и 

применению таможенного контроля после выпуска товаров на второе полугодие 

2015 года (прилагается).

Заместитель Министра финансов 
Республики Армения

Первый заместитель Руководителя 
ФТС России -  член коллегии

Заместитель Председателя

Заместитель Председателя

А.Г. Г еворгян

Д.Е. Ергожин

Ю.А. Сенько

В.М. Малинин



Приложение
к решению № 15/13 Объединенной коллегии
таможенных служб государств -  членов Таможенного 
союза

План мероприятий
рабочей группы при Объединенной коллегии таможенных служб государств - членов 

Таможенного союза по развитию и применению таможенного контроля после выпуска товаров
на второе полугодие 2015 года

№
п/п

Мероприятие Срок
исполнения

Исполнители

1 2 3 4
1 Представление на утверждение Объединенной коллегии 

таможенных служб государств -  членов Таможенного союза Плана 
мероприятий по реализации Основных направлений работы по 
реализации принципа переноса акцента таможенного контроля с этапа 
таможенного декларирования и выпуска товаров на этап после 
выпуска товаров в государствах -  членах Таможенного союза на 2015- 
2020 годы

ноябрь ФТС России,
ГТК Республики Беларусь, 

КГД МФ Республики 
Казахстан,

МФ Республики Армения

2 Обмен вновь принятыми (актуализированными) нормативными 
правовыми актами по вопросам проведения таможенного контроля 
после выпуска товаров

постоянно ФТС России,
ГТК Республики Беларусь, 

КГД МФ Республики 
Казахстан,

МФ Республики Армения
3 Обмен информацией о нарушениях, выявленных в ходе 

таможенных проверок, в соответствии с Порядком обмена 
информацией о нарушениях таможенного законодательства 
Таможенного союза, выявленных при проведении таможенных 
проверок, утвержденным решением Объединенной коллегии 
таможенных служб государств -  членов Таможенного союза 
от 5 сентября 2012 г. № 5/15

ежеквартально: 
до 25 июля, 

до 25 октября

ФТС России,
ГТК Республики Беларусь, 

КГД МФ Республики 
Казахстан,

МФ Республики Армения



2

4 Обмен данными о значениях единого показателя эффективности 
работы подразделений таможенного контроля после выпуска товаров 
в соответсвии с решением Объединенной коллегии таможенных 
служб государств -  членов Таможенного союза от 13.06.2013 
№ 8/9 и данными, используемыми для их расчета, в соответствии с 
решением Объединенной коллегии таможенных служб государств -  
членов Таможенного союза от 20 марта 2015 г. № 14/9

ежеквартально:

до 25 июля, 
до 25 октября

ФТС России,
ГТК Республики Беларусь, 

КГД МФ Республики 
Казахстан,

МФ Республики Армения

5 Изучение международного опыта по проведению таможенного 
контроля после выпуска товаров. Выработка предложений по 
возможности применения перспективной международной практики 
таможенными службами трех стран

в течение 
полугодия

ФТС России,
ГТК Республики Беларусь, 

КГД МФ Республики 
Казахстан,

МФ Республики Армения
6 Подготовка в соответствии с компетенцией Рабочей группы 

предложений о внесении изменений в отдельные решения 
Объединенной коллегии таможенных служб государств -  членов 
Таможенного союза в связи с присоединением Республики Армения и 
Кыргызской Республики к Договору о Евразийском экономическом 
союзе от 29 мая 2014 года

ноябрь ФТС России,
ГТК Республики Беларусь, 

КГД МФ Республики 
Казахстан,

МФ Республики Армения

7 Обмен информацией о практике осуществления таможенного 
контроля таможенными органами государств -  членов Евразийского 
экономического союза за полнотой включения в таможенную 
стоимость ввезенных товаров (в том числе сырья и материалов) 
лицензионных платежей (роялти) производителями табачной 
продукции, предприятиями осуществляющими сборку транспортных 
средств всемирно известных марок, и т.п. Проблемные вопросы

ноябрь ФТС России,
ГТК Республики Беларусь, 

КГД МФ Республики 
Казахстан,

МФ Республики Армения

8 Обсуждение механизма принятия и реализации решений о 
корректировке таможенной стоимости и решений о внесении 
изменений и (или) дополнений в сведения, указанные в декларации на

декабрь ФТС России,
ГТК Республики Беларусь, 

КГД МФ Республики



3

товары, после выпуска товаров по результатам проведенной 
таможенной проверки в государствах -  членах Евразийского 
экономического союза. Проблемные вопросы

Казахстан,
МФ Республики Армения

9 Разработка и представление на утверждение Объединенной 
коллегии таможенных служб государств -  членов Таможенного союза 
плана мероприятий Рабочей группы на первое полугодие 2016 года

декабрь ФТС России,
ГТК Республики Беларусь, 

КГД МФ Республики 
Казахстан,

МФ Республики Армения



Р Е Ш Е Н И Е
4 июня 2015 г. № 15/14

г. Шымкент

Формирование единого порядка действий уполномоченных таможенных органов 
государств -  членов Евразийского экономического союза при разрешении спорных 

ситуаций в процессе принятия предварительных решений по классификации товаров по
ТН ВЭД ЕАЭС

Объединённая коллегия таможенных служб государств -  членов 

Таможенного союза

РЕШИЛА:

Одобрить прилагаемый единый порядок действий уполномоченных 

таможенных органов государств -  членов Евразийского экономического союза 

при разрешении спорных ситуаций в процессе принятия предварительных

Объединённая коллегия таможенных служб
государств -  членов Таможенного союза

Ю.А. Сенько 

Д.Е. Ергожин

В.М. Малинин

А.Г. Геворгян

решений по классификации товаров по ТН ВЭД ЕАЭС.

Заместитель Председателя

Заместитель Председателя

Первый заместитель Руководителя 
ФТС России -  член коллегии

Заместитель Министра финансов 
Республики Армения 4J/1-



Приложение к решению № 15/14 
Объединенной коллегии таможенных 
служб государств -  членов Таможенного 
союза

Единый порядок действий уполномоченных таможенных органов 
государств -  членов Евразийского экономического союза при разрешении 

спорных ситуаций в процессе принятия предварительных решений по 
классификации товаров по ТН ВЭД ЕАЭС

1. Настоящий Порядок применяется при возникновении спорных ситуаций 
при принятии предварительных решений по классификации товаров по ТН ВЭД 
ЕАЭС (далее -  предварительные решения).

2. Если в единой электронной базе предварительных решений, размещенной 
на официальном сайте Евразийской экономической комиссии, имеется 
предварительное решение по товару, идентичному описанному в заявлении о 
принятии предварительного решения, но у исполнителя1 имеются основания 
полагать, что данное предварительное решение является неверным, то 
таможенный орган государства -  члена ЕАЭС2 после проведения анализа 
представленных материалов готовит запрос в таможенный орган 
государства -  члена ЕАЭС, выдавший спорное предварительное решение.

Запрос направляется по каналам электронной связи с досылом на бумажном 
носителе.

Запрос должен содержать:
- обоснованное мнение по классификации указанного в запросе товара;
- описание товара: информацию об области его использования, его 

основных свойствах и характеристиках, а также другие сведения, влияющие на 
определение классификационного кода товара по ТН ВЭД ЕАЭС;

- обоснование классификационного кода товара, приведенного в запросе, с 
указанием примененных Основных правил интерпретации Товарной 
номенклатуры внешнеэкономической деятельности;

- ссылку на спорное предварительное решение;
- документы, представленные заявителем для принятия предварительного 

решения (содержащие описание товара, его функционального назначения и 
характеристик, необходимых для его классификации по ТН ВЭД ЕАЭС, а также в 
зависимости от характера товара -  информацию об области его использования и 
его основных свойствах (например, техническая документация, информация от 
производителя о количественном и качественном составе товара, другие 
документы, характеризующие товар).

1 Исполнитель - таможенный орган, уполномоченный на принятия предварительных решений в 
соответствии с законодательством государств-членов ЕАЭС.
2 Таможенный орган государства -  члена ЕАЭС -  в РФ -  ФТС России, в РБ -  ГТК Республики 
Беларусь (от имени ГТК Республики Беларусь по пунктам Порядка 2 — 4 действия осуществляет 
Минская центральная таможня), в РК -  КГД МФ Республики Казахстан, в РА -  МФ Республики 
Армения.



3. Таможенный орган государства -  члена ЕАЭС при получении 
соответствующего запроса в течение 15 календарных дней проводит 
согласование позиции по классификации товара с исполнителем, принявшим 
спорное предварительное решение, готовит и направляет ответ на запрос 
таможенного органа государства -  члена ЕАЭС по каналам электронной связи с 
досылом на бумажном носителе.

4. После получения ответа и его анализа таможенный орган государства -  
члена ЕАЭС направляет ответ Исполнителю, на рассмотрении которого находится 
заявление о принятии предварительного решения.

5. Исполнитель принимает предварительное решение по классификации 
товара по ТН ВЭД ЕАЭС в установленный национальным законодательством 
срок (в том числе в случае непоступления ответа таможенного органа государства
-  члена ЕАЭС до истечения срока принятия предварительного решения).

6. При наличии различных подходов по классификации товара таможенный 
орган государства -  члена ЕАЭС, направивший запрос по классификации, 
незамедлительно начинает процесс подготовки и направления проекта решения 
Евразийской экономической комиссии в соответствии с Порядком принятия 
Евразийской экономической комиссией решений о классификации отдельных 
видов товаров, утвержденным Решением Коллегии Евразийской экономической 
комиссии от 02.12.2013 № 284.



Объединённая коллегия таможенных служб
государств -  членов Таможенного союза

Р Е Ш Е Н И Е
4 июня 2015 г. № 15/15

г. Шымкент

Об унификации подходов к применению системы управления рисками 
в Республике Армения к подходам, применяемым в государствах -  членах 

Евразийского экономического союза

Объединенная коллегия таможенных служб государств -  членов 
Таможенного союза

РЕШИЛА:

1. Утвердить план мероприятий рабочей группы при Объединенной 
коллегии таможенных служб государств -  членов Таможенного союза по 
развитию системы управления рисками в таможенных органах 
государств -  членов Евразийского экономического союза по унификации 
подходов к применению системы управления рисками в Республике Армения к 
подходам, применяемым в государствах -  членах Евразийского экономического 
союза (далее -  План мероприятий).

2. МФ Республики Армения (УВиРИИТ, Т.М. Тигранян), ГТК Республики 
Беларусь (УАРиОК, А.Э. Аброскин), КГД МФ Республики Казахстан 
(УРАиС, Э.М. Мамлин), ФТС России (УРиОК, Ф.А. Золотницкий) обеспечить 
реализацию Плана мероприятий.

Заместитель Председателя

Заместитель Председателя

Первый заместитель Руководителя 
ФТС России -  член коллегии

Заместитель Министра финансов 
Республики Армения

Ю.А. Сенько 

Д.Е. Ергожин

В.М. Малинин

А.Г. Геворгян



Приложение
к решению № 15/15 Объединенной 
коллегии таможенных служб 
государств -  членов Таможенного союза

План мероприятий

рабочей группы при Объединенной коллегии таможенных служб государств -  членов Таможенного союза по 
развитию системы управления рисками в таможенных органах государств -  членов Евразийского экономического 

союза (далее -  рабочая группа) по унификации подходов к применению системы управления рисками в Республике 
Армения к подходам, применяемым в государствах -  членах Евразийского экономического союза

№
п/п

Мероприятия Срок
исполнения

Исполнитель

1 2 3 4
1. Подготовка проекта решения Объединенной коллегии таможенных служб 

государств -  членов Таможенного союза (далее -  Объединенная коллегия) 
по включению представителей таможенной службы Республики Армения 
в состав рабочей группы.

II квартал 
2015 года

МФ Республики 
Армения

2. Обмен информацией о положениях национального законодательства, 
регулирующих вопросы применения системы управления рисками 
(далее -  СУР).

II квартал 
2015 года

МФ Республики 
Армения, 

ГТК Республики 
Беларусь, 
КГД МФ 

Республики 
Казахстан, 

ФТС России



№
п/п

Мероприятия Срок
исполнения

Исполнитель

1 2 3 4
3. Направление белорусской, казахстанской и российской сторонам рабочей 

группы информации о практической реализации СУР, в том числе о 
применяемых программных средствах при реализации СУР, степени 
автоматизации выявления рисков при совершении различных 
таможенных операций, результатах применения мер по минимизации 
рисков по различным направлениям таможенного контроля.

II квартал 
2015 года

МФ Республики 
Армения

4. Направление в таможеную службу Республики Армения копий решений 
Объединенной коллегии, принятых на основании предложений рабочей 
группы, исполнение которых должно быть обеспечено в таможенной 
службе Республики Армения.

II квартал 
2015 года

Руководитель 
рабочей группы

5. Принятие мер, направленных на обеспечение исполнения решений 
Объединенной коллегии, информация о которых направлена в 
соответствии с пунктом 4 данного плана.

III - IV кварталы 
2015 года

МФ Республики 
Армения

6. Организация работы по унификации индикаторов риска со значениями 
индикаторов, унифицированных таможенными службами Республики 
Беларусь, Республики Казахстан и Российской Федерации по 
направлениям контроля:
- таможенной стоимости,
- правильности классификации товаров,
- достоверности сведений о стране происхождения товаров,
- достоверности сведений, влияющих на уплату специальных и 
антидемпинговых пошлин (в отношении определенных общих областей 
рисков по направлению контроля за правильностью классификации 
товаров и определения страны происхождения товаров).

2015 год МФ Республики 
Армения



№
п/п

Мероприятия Срок
исполнения

Исполнитель

1 2 3 4
7. Обмен информацией о применении СУР в отношении товаров, 

перемещаемых физическими лицами для личного пользования.
III - IV кварталы 

2015 года
МФ Республики 

Армения, 
ГТК Республики 

Беларусь, 
КГД МФ 

Республики 
Казахстан, 

ФТС России
8. Обмен информацией о реализации риск-категорирования в таможенных 

службах государств -  членов Евразийского экономического союза.
III - IV кварталы 

2015 года
МФ Республики 

Армения, 
ГТК Республики 

Беларусь, 
КГД МФ 

Республики 
Казахстан, 

ФТС России
9. Обмен информацией о выявленных областях риска и утвержденных 

профилях риска, рекомендуемых для применения во всех 
государствах -  членах Евразийского экономического союза.

На регулярной 
основе

МФ Республики 
Армения, 

ГТК Республики 
Беларусь, 
КГД МФ 

Республики 
Казахстан, 

ФТС России



№
п/п

Мероприятия Срок
исполнения

Исполнитель

1 2 3 4
10. Участие в заседаниях рабочей группы. Ежеквартально, 

в том числе в 
формате 

видеоконференци 
и

МФ Республики 
Армения, 

ГТК Республики 
Беларусь, 
КГД МФ 

Республики 
Казахстан, 

ФТС России



Объединённая коллегия таможенных служб
государств - членов Таможенного союза

Р Е Ш Е Н И Е

4 июня 2015 г. № 15/16

г. Шымкент

О передаче транспортных средств для личного пользования, временно ввезенных 
на таможенную территорию Евразийского экономического союза для транспортировки на 

эвакуаторе на станцию технического обслуживания в целях ремонта без разрешения 
таможенного органа и уплаты таможенных пошлин, налогов

Объединённая коллегия таможенных служб государств -  членов 
Таможенного союза

РЕШИЛА:

1. Принять к сведению информацию ФТС России по вопросу передачи
транспортных средств для личного пользования, временно ввезенных на
таможенную территорию Евразийского экономического союза, 
для транспортировки на эвакуаторе на станцию технического обслуживания в 
целях ремонта без разрешения таможенного органа и уплаты таможенных 
пошлин, налогов.

2. ГТК Республики Беларусь, КГД МФ Республики Казахстан,
МФ Республики Армения в срок до 30 июня 2015 года рассмотреть и направить 
в ФТС России предложения и замечания по проекту рекомендаций о передаче 
транспортных средств для личного пользования, временно ввезенных на
таможенную территорию Евразийского экономического союза, для 
транспортировки на эвакуаторе на станцию технического обслуживания в целях 
ремонта без разрешения таможенного органа и уплаты таможенных пошлин, 
налогов (далее -  проект рекомендаций) (прилагается).

3. ФТС России (ГУОТОиТК, Д.Б. Жуков) с учетом поступивших
в соответствии с пунктом 2 настоящего решения предложений и замечаний 
доработать проект рекомендаций для внесения его на утверждение на очередном 
заседании Объединённой коллегии таможенных--служ£) государств -  членов 
Таможенного союза. / -------

Заместитель Председателя Ю.А. Сенько

Заместитель Председателя / Д.Е. Ергожин

Первый заместитель Руководителя
ФТС России -  член коллегии [ В.М. Малинин

Заместитель Министра финансов
Республики Армения А.Г. Г еворгян



Приложение
к решению № 15/16 Объединённой 
коллегии таможенных служб 
государств -  членов Таможенного союза

Рекомендации о передаче транспортных средств для личного пользования, временно 
ввезенных на таможенную территорию Евразийского экономического союза, для 

транспортировки на эвакуаторе на станцию технического обслуживания в целях ремонта 
без разрешения таможенного органа и уплаты таможенных пошлин, налогов

Порядок перемещения физическими лицами товаров и транспортных 
средств для личного пользования через таможенную границу Таможенного союза 
определен главой 49 Таможенного кодекса Таможенного союза (далее -  ТК ТС), 
Соглашением о порядке перемещения физическими лицами товаров для личного 
пользования через таможенную границу Таможенного союза и совершения 
таможенных операций, связанных с их выпуском, от 18.06.2010 
(далее -  Соглашение), а также иными актами таможенного законодательства 
Таможенного союза.

В соответствии с пунктом 2 статьи 358 ТК ТС и пунктом 22 приложения 3 
к Соглашению иностранные физические лица вправе временно ввозить на 
таможенную территорию Таможенного союза транспортные средства для личного 
пользования, зарегистрированные на территории иностранных государств, на 
срок своего временного пребывания, но не более чем на один год, 
с освобождением от уплаты таможенных платежей.

При этом передача права пользования и (или) распоряжения временно 
ввезенными транспортными средствами для личного пользования, 
зарегистрированными на территории иностранного государства, от декларанта 
иным лицам допускается только (пункт 2 статьи 11 Соглашения):

-  при условии их таможенного декларирования и уплаты таможенных 
пошлин, налогов по ставкам, предусмотренным пунктами 10 -  12 раздела IV 
приложения 5 к Соглашению;

-  для вывоза транспортных средств за пределы территории Таможенного 
союза с разрешения таможенного органа, если такой вывоз не может быть 
осуществлен декларантом по причине смерти, тяжелой болезни физического лица, 
осуществившего временный ввоз, или иной объективной причине.

Исходя из общих принципов права, юридически обеспеченных и 
гарантированных гражданским законодательством, под правом пользования и 
распоряжения имуществом (в том числе транспортным средством) понимается:

пользование (от лат. jusutendietjusfruendi) -  возможность использования 
данного конкретного имущества путем извлечения в процессе его использования 
заключенных в нем полезных качеств (свойств), т.е. применение имущества в
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соответствии с его предназначением (например: использование транспортного 
средства для передвижения или перевозки личного имущества);

распоряжение (от лат. jusdisponendi) -  возможность определять судьбу 
имущества (изменение юридической судьбы имущества) путем совершения 
определенных действий -  продажи, завещания, дарения, передачи в залог, сдачи в 
аренду (найм) и другое.

Следовательно, транспортировка временно ввезенного на таможенную 
территорию Таможенного союза транспортного средства для личного 
пользования в соответствии с правилами перевозки на эвакуаторе или передача 
его на станцию технического обслуживания в целях ремонта не влечет передачу 
права пользования и (или) распоряжения.



Объединённая коллегия таможенных служб
государств -  членов Таможенного союза

Р Е Ш Е Н И Е

4 июня 2015 г. № 15/17

г. Шымкент

Об утверждении Порядка ведения, информационного наполнения и актуализации 
классификатора таможенных органов и их структурных подразделений 

и классификатора железнодорожных станций

Объединённая коллегия таможенных служб государств -  членов 

Таможенного союза

РЕШИЛА:

1. Утвердить Порядок ведения, информационного наполнения 

и актуализации классификатора таможенных органов и их структурных 

подразделений и классификатора железнодорожных станций (прилагается).

2. Признать утратившим силу пункт 3 решения Объединенной коллегии 

таможенных служб государств -  членов Таможенного союза от 20.03.2015 

№ 14/15 «Об информационном взаимодействии между ФТС России, ГТК 

Республики Беларусь, КГД МФ Республики Казахстан, МФ Республики Армения 

и ГТС при Правительстве Кыргызской Республики в рамках контроля общих 

таможенных процессов».

Заместитель Председателя

Заместитель Председателя

Первый заместитель Руководителя 
ФТС России -  член коллегии

Заместитель Министра финансов 
Республики Армения

Ю.А. Сенько 

Д.Е. Ергожин

В.М. Малинин

А.Г. Г еворгян



Приложение
к решению № 15/17 Объединенной коллегии 
таможенных служб государств -  членов 
Таможенного союза

Порядок ведения, информационного наполнения и актуализации классификатора 
таможенных органов и их структурных подразделений и классификатора

железнодорожных станций

1. Общие положения

Настоящий Порядок направлен на унификацию и стандартизацию подходов 
таможенных служб государств -  членов Евразийского экономического союза 
(далее -  Стороны) в процессе формирования и актуализации нормативно-справочной 
информации в части классификатора «Таможенные органы и их структурные 
подразделения» и классификатора «Железнодорожные станции» 
(далее -  классификаторы).

Структурные подразделения Сторон, участвующие в информационном обмене 
классификаторами:

- от ФТС России -  Центральное информационно-техническое таможенное 
управление (ЦИТТУ);

- от ГТК Республики Беларусь -  Минская центральная таможня (МЦТ ГТК
РБ);

- от КГД Министерства финансов Республики Казахстан -  Управление 
информационных технологий (КГД МФ РК);

- от Министерства финансов Республики Армения -  (МФ РА).
- от Государственной таможенной службы при Правительстве Кыргызской 

Республики -  (ГТС при ПКР).
Информационное взаимодействие в процессе формирования классификаторов 

осуществляется путем направления соответствующих сведений на адреса 
электронной почты, указанные в приложении 1 к настоящему порядку.



2. Порядок информационного обмена

Актуализация и формирование единых классификаторов должна проходить в 
два этапа.

1. МЦТ ГТК РБ, КГД МФ РК, МФ РА и ГТС при ПКР формируют в 
электронном виде национальные сегменты нормативно-справочной информации и 
передают их в ЦИТТУ.

2. ЦИТТУ на основе полученной информации формируют единые 
классификаторы и передает их в МЦТ ГТК РБ, КГД МФ РК, МФ РА и ГТС при ПКР.

Дополнительно к основным классификаторам (классификатор «Таможенные 
органы и их структурные подразделения», классификатор «Железнодорожные 
станции») ЦИТТУ направляет в таможенные службы справочник отделений 
железнодорожных дорог (имя файла -  GD_OTD.DBF) и справочник новых и 
незадействованных железнодорожных станций (имя файла -  MPS.DBF) (далее - 
справочники).

Состав сведений и структура классификаторов и справочников представлены в 
приложении 2 к настоящему документу.

3. Регламент информационного обмена.

Файлы в согласованных форматах и структурах информационного обмена 
должны передаваться не позднее следующего дня после внесения в них изменений.

Ответственным за формирование обобщенных классификаторов является 
ЦИТТУ.

4. Правила формирования файлов информационного обмена

Информационный обмен осуществляется в электронном виде файлами в 
формате DBF (dBase IV).

Файлы данных нормативно-справочной информации должны направляться в 
заархивированном виде с использованием архиватора WinRAR версии не ниже 3.62.

Наименования архивного файла, содержащего национальные сегменты 
нормативно-справочной информации, формируемой МЦТ ГТК РБ, КГД МФ РК, МФ 
РА и ГТС при ПКР, должно соответствовать следующей структуре маски 
NSIXXYYYYMMDDNN, где

XX -  буквенный код государства -  члена Таможенного союза:
AM -  Республика Армения,
BY -  Республика Беларусь,
KZ -  Республика Казахстан,
KG -  Кыргызская Республика,

YYYY -  четыре цифры года, в котором был сформирован архивный файл;



мм -  две цифры месяца, в котором был сформирован архивный файл;
DD -  две цифры дня, в котором был сформирован архивный файл;
NN -  порядковый номер архива.

Наименования архивного файла, содержащего единые классификаторы, 
формируемые ЦИТТУ, должно соответствовать следующей структуре маски 
NSIALLYYYYMMDD, где

YYYY -  четыре цифры года, в котором был сформирован архивный файл;
ММ -  две цифры месяца, в котором был сформирован архивный файл;
DD -  две цифры дня, в котором был сформирован архивный файл/

Национальный сегмент классификатора таможенных органов и их 
структурных подразделений формируется на основе нормативных правовых актов 
таможенных служб государств -  членов ЕАЭС.

Национальный сегмент классификатора железнодорожных станций 
формируется путем привязки незадействованных и/или новых железнодорожных 
станций и обновления существующей информации добавлением кодов таможенных 
органов, в зоне деятельности которых они находятся, с указанием даты первого дня 
действия (последнего дня действия при изменении привязки).

В случае, если какие-либо сведения утратили силу или изменены, в поле 
«окончание действия» соответствующей записи следует внести дату последнего дня 
действия таких сведений.

Каждый код (таможенного органа и/или железнодорожной станции) следует 
вводить в отдельных записях без перечисления.



Приложение 1

Ответственные за передачу классификаторов и справочников

МФ РА:
Калашян Самад +37460544339 Ved monitoring@rambler.ru
ГТС при ПКР:
Базылбек Акматов +996 312 51 06 51, 

доб.163
BAkmatov@customs.gov.kg

МЦТ ГТК РБ:
Дирина Олеся 
Анатольевна

+7 (017)218 93 67 mct-nsi@customs.gov.by

Буров Юрий Георгиевич +7 (017)218 93 70 burovyg@customs.gov .by
КГД МФ РК:
Аяпов Руслан +7 (7172)70 14 73 rus.ayapov@customs.kz
ЦИТТУ:
Зайцева Татьяна 
Николаевна

+7(499)740 18 25 NSI_TS@ca.customs.ru

Петрухина Ирина 
Евгеньевна

+7(499)740 18 22 NSI_TS@ca.customs.ru

mailto:monitoring@rambler.ru
mailto:BAkmatov@customs.gov.kg
mailto:mct-nsi@customs.gov.by
mailto:burovyg@customs.gov
mailto:rus.ayapov@customs.kz
mailto:NSI_TS@ca.customs.ru
mailto:NSI_TS@ca.customs.ru


Приложение 2

Классификатор «Таможенные органы и их структурные подразделения»
Имя (т й л а -T s t  КТА M.DBF <*>

№
п/п

Имя поля Тип
поля

Длина
поля

Наименование поля Пример заполнения поля

1 ST С 2 2-х символьный альфа-2 
код страны (BY,KZ,RU)

RU

2 CODE С 8 8-значный код
таможенного
органа<**>

10312000

3 DBEGIN D 8 Дата вступления кода в 
силу/изменения (1 день 
действия)

01.01.2001

4 DEND D 8 Дата ликвидации 
кода/изменения статуса 
таможенного органа 
(последний день 
действия)

5 NAMT С 50 Краткое наименование НИЖНЕВОЛЖСКАЯ

6 NAMEALL С 255 Полное наименование НИЖНЕВОЛЖСКАЯ
ТАМОЖНЯ

7 ADRTAM С 255 Адрес 400119 Г.ВОЛГОГРАД, 
УЛ.25 ЛЕТ ОКТЯБРЯ, 1

8 TELEFON С 20 Телефон 930096
9 FAX С 20 Факс 84442-930109
10 EMAIL С 50 Электронный адрес (Е- 

Mail)
11 NEWCODE С 8 Новый 8-значный код 

(при реорганизации)
12 OLDCODE С 8 Старый код 

(действовавший ранее, 
до реорганизации)

10315000

13 SIGN С 10 Признак таможенного 
органа<***>

14 NPRCREATE С 40 Номер приказа о 
создании/изменении 
таможенного органа

405

15 DPRCREATE D 8 Дата приказа о 
создании/изменении 
таможенного органа

01.01.2001

16 NPREND С 40 Номер приказа о 
ликвидации/изменении 
таможенного органа



№
п/п

Имя поля Тип
поля

Длина
поля

Наименование поля Пример заполнения поля

17 DPREND D 8 Дата приказа о 
ликвидации/изменении 
таможенного органа

<*>
2 и 3 символы (st) имени файла являются альфа-2 кодом государства, таможенная 
служба которого формирует и предоставляет информацию.

051 -  первые три символа восьмизначного кода таможенного органа Республики 
Армения (маска кода 051ХХХХХ).
112 -  первые три символа восьмизначного кода таможенного органа Республики 
Беларусь (маска кода 112ХХХХХ).
398 -  первые три символа восьмизначного кода таможенного органа Республики 
Казахстан (маска кода 398ХХХХХ).
417 -  первые три символа восьмизначного кода таможенного органа Кыргызской 
Республики (маска кода 417ХХХХХ).

Признак таможенного органа (SIGN)
Заполняется:

Первый символ поля:
«0» -  таможенный орган не правомочен принимать таможенные декларации;
«1» -  таможенный орган правомочен принимать таможенные декларации.
«2» -  таможенный орган, компетенция которого ограничивается исключительно 
совершением таможенных операций в отношении товаров, декларируемых с 
использованием информационной технологии представления таможенным органам 
сведений в электронной форме для целей таможенного оформления товаров, в том 
числе с использованием международной ассоциации сетей «Интернет».

Второй символ поля (не используется)

Третий символ поля:
«0» -  означает, что таможенный орган не имеет права работать с КАРНЕТ_АТА;
«1» -  означает, что через данный таможенный орган разрешается перемещение 
товаров по КАРНЕТ АТА.
Четвертый символ поля:



«О» - таможенный орган не включен в «Перечень таможенных органов и их 
структурных подразделений, имеющих достаточную техническую оснащенность, 
для применения электронной формы декларирования».
«1» -  таможенный орган включен в «Перечень таможенных органов и их 
структурных подразделений, имеющих достаточную техническую оснащенность, 
для применения электронной формы декларирования».
Пятый символ поля:
«О» -  таможенный орган не включен в «Перечень таможенных постов и структурных 
подразделений таможен, осуществляющих подтверждение фактического вывоза 
(ввоза) товаров».
«1» -  таможенный орган включен в «Перечень таможенных постов и структурных 
подразделений таможен, осуществляющих подтверждение фактического вывоза 
(ввоза) товаров» без примечаний.
«2» -  таможенный орган включен в «Перечень таможенных постов и структурных 
подразделений таможен, осуществляющих подтверждение фактического вывоза 
(ввоза) товаров» с примечаниями.



Классификатор «Железнодорожные станции».
И м я  ( т й л а - T s t  G D  S. DBF <* >

№ Имя поля Тип Длина Наименование поля Пример заполнения
п/п поля поля поля

1 KODSTAN_5 С 5 Код железнодорожной 
станции (из MPS.DBF)

01000

2 KODSTAN_6 С 6 Код железнодорожной 
станции (из MPS.DBF)

010001

3 NAIMSTAN С 100 Наименование 
железнодорожной 
станции (из MPS.DBF)

ПЕТРОЗАВОДСК

4 KODDOR С 2 Код железной дороги 
(первые два символа 
поля KODOTD из 
GD OTD.DBF)

01

5 NAIMDOR С 50 Наименование 
железнодорожной 
дороги(из 
GD OTD.DBF)

ОКТЯБРЬСКАЯ

6 KODOTD С 4 Код отделения
железнодорожной
станции
(GD OTD.DBF)

0104

7 CODE С 8 Код таможенного 
органа, в зоне 
деятельности которого 
находится Ж/Д станция

10201000

8 DATBEG D 8 Дата начала действия 
кода железнодорожной 
станции и/или кода 
таможенного органа

01.07.2001

9 DATEND D 8 Дата окончания 
действия кода 
железнодорожной 
станции и/или кода 
таможенного органа

31.07.2003

10 DATP D 8 Дата отправления
(формирования)
информации

20.07.2006

<*> - 2 и 3 символы (st) имени файла являются альфа-2 кодом государства, 
таможенная служба которого формирует и предоставляет информацию.
<**> - информация заполняется в порядке, установленном законодательством 
государства -  члена ЕАЭС.



Дополнительные справочники, используемые для формирования классификатора
железнодорожных станций.

Справочник отделений железнодорожных дорог
(информация из ОАО «РЖД»)
Имя (>айла -  GD OTD.DBF

№
п/п

Имя поля Тип
поля

Длина
поля

Наименование поля Пример заполнения 
поля

1 KODOTD С 4 Код отделения 
железнодорожной 
станции (маска «ххОО», 
где первые два символа 
- код железной дороги)

0100 -  для кода дороги 
или
0101 -  для кода 
отделения

2 NAIM С 50 Наименование 
отделения 
железнодорожной 
дороги (для кода вида 
ххОО -  наименование 
железной дороги)

ОКТЯБРЬСКАЯ

Cnpai
(инфо 
Имя (

зочник новых и незадействованных грузовых железнодорожных станций
рмация из ОАО «РЖД»)
>айла -  MPS.DBF

№
п/п

Имя поля Тип
поля

Длина
поля

Наименование поля Пример заполнения 
поля

1 KODSTAN_5 С 5 Код железнодорожной 
станции

01000

2 KODSTAN_6 С 6 Код железнодорожной 
станции

010001

3 NAIMSTAN С 100 Наименование
железнодорожной
станции

ПЕТРОЗАВОДСК



Объединённая коллегия таможенных служб
государств -  членов Таможенного союза

Р Е Ш Е Н И Е

4 июня 2015 г. №  15/18

г. Шымкент

Об утверждении Технических условий информационного обмена между 
таможенными службами государств -  членов Евразийского 

экономического союза нормативно-справочной информацией о ставках 
налогов, установленных законодательством государств -  членов 

Евразийского экономического союза

Объединённая коллегия таможенных служб государств -  членов 
Таможенного союза

РЕШИЛА:

1. Утвердить Технические условия информационного обмена между 
таможенными службами государств -  членов Евразийского экономического 
союза нормативно-справочной информацией о ставках налогов, установленных 
законодательством государств -  членов Евразийского экономического союза 
(далее -  Технические условия, прилагаются).

2. Признать утратившим силу пункт 1 решения Объединенной коллегии 
таможенных служб государств -  членов Таможенного союза от 20.03.2015 
№ 14/14 «Об утверждении Технических условий информационного обмена между 
таможенными службами государств -  членов Евразийского экономического 
союза нормативно-справочной информацией о ставках налогов, установленных 
законодательством государств -  членов Евразийского экономического союза».

3. МФ Республики Армения, ГТК Республики Беларусь, КГД МФ 
Республики Казахстан и ФТС России обеспечить обмен данными 
в соответствии с Техническими услови

Заместитель Министра финансов
Республики Армения

Первый заместитель Руководителя 
ФТС России -  член коллегии

Заместитель Председателя

Заместитель Председателя



Приложение
к решению № 15/18 Объединенной коллегии 
таможенных служб государств -  членов 
Таможенного союза

Технические условия 
информационного обмена между таможенными службами 
государств -  членов Евразийского экономического союза 

нормативно-справочной информацией о ставках налогов, установленных законодательством 
государств -  членов Евразийского экономического союза

Информационный обмен нормативно-справочной информацией, содержащей 
сведения о ставках налогов на добавленную стоимость и акцизам, между 
таможенными органами государств -  членов Евразийского экономического союза 
осуществляется в электронном виде файлами в формате DBF (dBase IV) в 
соответствии с описанием структур (прилагается).

Ответственным от таможенной службы Республики Беларусь за
предоставление информации является Минская Центральная таможня ГТК 
Республики Беларусь (МЦТ ГТК РБ).

Ответственным от таможенной службы Республики Казахстан за
предоставление информации является Комитет государственных доходов 
Министерства Финансов Республики Казахстан (КГД МФ РК).

Ответственным за предоставление информации является Министерство 
Финансов Республики Армения (МФ РА).

Ответственным от таможенной службы Российской Федерации за
предоставление информации является ЦИТТУ ФТС России.

Файлы должны направляться каждой из сторон не позднее одной рабочей 
недели с даты внесения в него изменений, на электронные адреса:

1. в ГТК Республики Беларусь e-mail: mct-nsi@customs.gov.by,
2. в КГД МФ Республики Казахстан e-mail: Ebrusenko@mgd.kz, 

Gulden.Dochshanova@customs.kz, Meirken.Burkitbayev@customs.kz,
3. в МФ Республики Армения e-mail: Galust_galstyan@customs.am,

Artur gevorgyan(q)customs.am,
4. в ФТС России e-mail: NSI_TS@ca.customs.ru.

Файлы данных нормативно-справочной информации должны направляться в 
заархивированном виде с использованием одного из архиваторов WinZip, WinRar, 7- 
Zip. Наименования архивного файла соответствовать следующей структуре маски 
NSIXXYYYYMMDDNN, где

XX -  буквенный код государства -  члена Евразийского экономического союза: 
BY -  Республика Беларусь,
KZ -  Республика Казахстан,
AM -  Республика Армения,

mailto:mct-nsi@customs.gov.by
mailto:Ebrusenko@mgd.kz
mailto:Gulden.Dochshanova@customs.kz
mailto:Meirken.Burkitbayev@customs.kz
mailto:Galust_galstyan@customs.am
mailto:NSI_TS@ca.customs.ru
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RU -  Российская Федерация;
YYYY -  четыре цифры года, в котором был сформирован архивный файл; 
ММ -  две цифры месяца, в котором был сформирован архивный файл;
DD -  две цифры дня, в котором был сформирован архивный файл;
NN -  порядковый номер архива.

Структуры справочников о ставках налогов, установленных в государствах -  
членах Евразийского экономического союза

Структура справочника по налогам на добавленную стоимость

Имя файла - st NDC.DBF, st NDC. D]ВТ<*>
№

п.п. Имя поля Тип
поля

Длина
поля Описание

1. ST С 2 Код страны буквенный (2-х символьный)
2. KODT С 10 Код товара/группы по ТН ВЭД ЕАЭС
3. NAIM м Наименование товаров

Пустое поле означает применение ставки ко всем 
товарам указанного кода товара в поле KODT

4. ST NDC N 15.6 Ставка НДС (%)
5. DBEGIN D 8 Дата начала действия ставки
6. DEND D 8 Дата окончания действия ставки
7. NUMBEGDOC С 20 Номер нормативного документа, установившего 

ставку
8. DATBEGDOC D 8 Дата нормативного документа, установившего ставку
9. NUMENDDOC С 20 Номер нормативного документа, отменившего ставку
10. DATENDDOC D 8 Дата нормативного документа, отменившего ставку

Структура справочника по акцизам

Имя файла - st AKC.DBF, st AKC.DBT <*>
№
п/п

Имя поля Тип
поля

Длина
поля

Наименование поля

1 ST С 2 Код страны буквенный (2-х символьный)
2 KODT С 10 Код товара/группы по ТН ВЭД ЕАЭС 

Указывается 2, 4, 6, 10-значный код товара (номер 
группы) по ТН ВЭД ЕАЭС

3 NAIM м Наименование товара. Пустое поле означает 
применение ставки ко всем товарам указанного кода 
товара в поле KODT

4 ST АКС N 15.6 Ставка
5 SIMV1 С 3 Цифровой код валюты (РКТС378 прил.23), для 

установленных ставок в процентах от таможенной 
стоимости поле не заполняется
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6 EDI1 С 3 Код единицы измерения (РКТС378 прил.15, прил. 
21), для ставок в процентах поле не заполняется

7 KOEFEDI1 N 9.3 Весовой коэффициент единицы измерения 
заполняется в случае присутствия у единицы 
измерения весового коэффициента для начисления 
ставки акциза, в противном случае -  ноль.

8 OPERD С 1 Знак операции («+», «-») для дополнительного 
значения ставки, при отсутствии дополнительного 
значения ставки поле не заполняется)

9 STAKCD N 15.6 Ставка (дополнительное значение), при отсутствии 
дополнительного значения ставки - ноль

10 SIMVD С 3 Цифровой код валюты (РКТС378 прил.23), для 
установленных ставок в процентах от таможенной 
стоимости или при отсутствии дополнительного 
значения ставки поле не заполняется

И EDID С 3 Код единицы измерения (РКТС378 прил.15, прил. 
21), для установленных ставок в процентах от 
таможенной стоимости или при отсутствии 
дополнительного значения ставки поле не 
заполняется

12 KOEFEDID N 9.3 Весовой коэффициент единицы измерения для 
дополнительного значения ставки, при отсутствии 
дополнительного значения ставки -  ноль

13 OPER С 1 Знак операции («>», «<» ) для граничного значения 
ставки, при отсутствии граничного значения поле не 
заполняется

14 ST_AKC2 N 15.6 Ставка (граничное значение),при отсутствии 
граничного значения ставки -  ноль

15 SIMV2 С 3 Цифровой код валюты (РКТС378 прил.23), для 
установленных ставок в процентах от таможенной 
стоимости или при отсутствии граничного значения 
ставки поле не заполняется

16 EDI2 С 3 Код единицы измерения (РКТС378 прил.15, прил. 
21), для установленных ставок в процентах от 
таможенной стоимости или при отсутствии 
граничного значения ставки поле не заполняется

17 KOEFEDI2 N 9.3 Весовой коэффициент единицы измерения для 
граничного значения ставки, при отсутствии 
граничного значения ставки -  ноль

18 DATA D 8 Дата начала действия ставки
19 DATA1 D 8 Дата окончания действия ставки
20 NPRIC С 20 Номер нормативного документа, установившего 

ставку
21 DPRIC D 8 Дата нормативного документа, установившего ставку
22 NUMENDDOC С 20 Номер нормативного документа, отменившего ставку
23 DATENDDOC D 8 Дата нормативного документа, отменившего ставку

<*> -1 и 2 символы (st) имени файла являются альфа-2 кодом государства, владельца информации.



Объединённая коллегия таможенных служб
государств -  членов Таможенного союза

Р Е Ш Е Н И Е

4 июня 2015 г. №  15/19

г. Шымкент

О классификации модуля для размещения членов пожарного экипажа по 
единой Товарной номенклатуре внешнеэкономической деятельности 

Евразийского экономического союза

В целях обеспечения единообразной классификации товаров и реализации 
положения пункта 6 статьи 52 Таможенного кодекса Таможенного союза 
Объединенная коллегия таможенных служб государств -  членов Таможенного 
союза

РЕШИЛА:

1. Согласовать принятие МФ Республики Армения, ГТК Республики 
Беларусь, КГД МФ Республики Казахстан, ФТС России следующего решения или 
разъяснения:

модуль для размещения членов пожарного экипажа, изготовленный из 
армированного стеклопластика, оборудованный двумя дверьми с установленными 
в них окнами и ручками, двумя светильниками и двумя поручнями, 
не укомплектованный сидениями и оборудованием для пожаротушения, 
присоединяемый к кабине пожарного транспортного средства (внешний вид 
прилагается), в соответствии с ОПИ 1 ТН ВЭД классифицируется в товарной 
позиции 8707 ТН ВЭД ЕАЭС.

2. МФ Республики Армения, ГТК Республики Беларусь,
КГД МФ Республики Казахстан, ФТС России в срок до 1 декабря 2015 года 
подготовить проект решения или ] пассификации товара,

Заместитель Министра финансов
Республики Армения

Первый заместитель Руководителя 
ФТС России -  член коллегии

указанного в пункте 1 настоящего реше

Заместитель Председателя

Заместитель Председателя

А.Г. Г еворгян

Д.Е. Ергожин

В.М. Малинин

Ю.А. Сенько



Приложение
к решению № 15/19 Объединённой 
коллегии таможенных служб 
государств -  членов Таможенного 
союза



Объединённая коллегия таможенных служб
государств -  членов Таможенного союза

Р Е Ш Е Н И Е
4 июня 2015 г. № 15/20

г. Шымкент

О регулярном оперативном обмене актуальными данными, характеризующими 
обстановку на таможенной границе Евразийского экономического союза

Объединённая коллегия таможенных служб государств -  членов 
Таможенного союза

РЕШИЛА:

1. Принять к сведению информацию ГТК Республики Беларусь 
о ежедневном обмене сведениями из оперативных сводок об очередях 
в автомобильных пунктах пропуска на белорусском участке таможенной границы 
Евразийского экономического союза и на российском участке таможенной 
границы Евразийского экономического союза.

2. ГТК Республики Беларусь до 15 июля 2015 года направить 
в МФ Республики Армения, КГД МФ Республики Казахстан, ФТС России 
предложения по обмену сведениями из оперативных сводок об очередях 
в автомобильных пунктах пропуска между таможенными органами Евразийского 
экономического союза.

3. МФ Республики Армения, КГД МФ Республики Казахстан, ФТС России 
до 15 августа 2015 года информировать ГТК Республики Беларусь 
о целесообразности обмена сведениями, указанными в пункте 2 настоящего 
решения.

4. ГТК Республики Беларусь доложить о результатах проработки указанного 
вопроса на очередном заседании Объединенной коллегии таможенных служб 
государств -  членов Таможенного сок

Первый заместитель Руководителя 
ФТС России -  член коллегии

Заместитель Председателя

Заместитель Министра финансов
Республики Армения

Заместитель Председателя

Ю.А. Сенько

А.Г. Г еворгян

В.М. Малинин

Д.Е. Ергожин



Объединённая коллегия таможенных служб
государств -  членов Таможенного союза

Р Е Ш Е Н И Е
4 июня 2015 г. №  15/21

г. Шымкент

Об утверждении формы решения о назначении таможенной экспертизы

Объединенная коллегия таможенных служб государств -  членов 
Таможенного союза

РЕШИЛА:

1. Утвердить форму решения о назначении таможенной экспертизы 
(прилагается).

2. Признать утратившим силу решение Объединенной коллегии 
таможенных служб государств -  членов Таможенного союза от 11.06.2014 № 11/8 
«Об утверждении формы решения таможенного органа о назначении таможенной 
экспертизы таможенных органов государств -  членов Таможенного союза».

Первый заместитель Руководителя 
ФТС России -  член коллегии

Заместитель Министра финансов 
Республики Армения

Заместитель Председателя

Заместитель Председателя

Д.Е. Ергожин

В.М. Малинин

Ю.А. Сенько

А.Г. Г еворгян



Приложение
к решению № 15/21 Объединённой 
коллегии таможенных служб 
государств -  членов Таможенного 
союза

Решение
о назначении таможенной экспертизы 

№ХХХХХХХХ/ДДММГГ/УТ/ХХХХХХ* от «___» ________ 20___ г.

1. Наименование и адрес таможенного органа, назначившего таможенную
экспертизу ____________

2. № ДТ (иные документы в соответствии с п.4 ст. 180 Таможенного кодекса
Таможенного союза)___________________________________________________

3. Основания для проведения таможенной экспертизы_____________________

4. Цель проведения таможенной экспертизы

5. В соответствии с пунктом 4 статьи 138 Таможенного кодекса Таможенного
союза_____________________________________________ РЕШИЛ:

(должность, ФИО должностного лица)
- назначить_________________________________ таможенную экспертизу

(указать вид таможенной экспертизы в соответствии с п. 3 ст. 143 
Таможенного кодекса Таможенного союза)

- назначить ее проведение__________________________________________

(наименование организации, проводящей таможенную экспертизу)

6. Предупредить таможенного эксперта (эксперта) (ов) об ответственности за 
дачу заведомо ложного заключения таможенного эксперта (эксперта) (ов) 
в соответствии с законодательством государств -  членов Евразийского 
экономического союза

7. Поставить перед таможенным экспертом (экспертом)(ми) вопрос(ы):

8. Наименование товара (ов)__________________________________________
(по ДТ либо иным документам в соответствии 

с п.4 ст. 180 Таможенного кодекса Таможенного союза)
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9. В распоряжение таможенного эксперта (ов) предоставить:
1) Материалы, документы, пробы и образцы товаров согласно акту отбора.
2) Акт отбора проб и образцов:________________________ ______________

Копия ДТ №

3 )  ______________________________________________________________________
(В соответствии с перечнем документов, направляемых на таможенную экспертизу 

товаров должностным лицом таможенного органа, утвержденным решением Объединенной 
коллегии таможенных служб государств -  членов Таможенного союза от 07.12.2012 № 6/14)

10. Срок проведения таможенной экспертизы -  в соответствии с п. 2 ст. 139
Таможенного кодекса Таможенного союза________________________________

11. Видоизменение, частичное или полное уничтожение, разрушение
материалов, документов, проб и образцов исследования____________________

(разрешить/не разрешить -  нужное заполнить письменно)

12. Описание упаковки или отметка об отсутствии упаковки:

13. Должностное лицо таможенного органа, назначившего таможенную 
экспертизу:

(должность, фамилия, инициалы, подпись, заверенная ЛНП либо печатью таможенного 
органа, назначившего таможенную экспертизу)

14. Служебный телефон должностного лица, назначившего экспертизу:_____

Примечание: В каждом таможенном органе устанавливается единый порядок
формирования номера решения о назначении таможенной экспертизы:

ХХХХХХХХ/ДДММГГ/УУ/ХХХХХХ, где:
1 2 3 4

- элемент 1 -  код таможенного органа, совершающего таможенные операции 
по отбору проб (образцов) (восемь знаков);

- элемент 2 -  день (два знака), месяц (два знака), две последние цифры года;
- элемент 3 -  буквенное обозначение этапа принятия решения (два знака)
ДВ -  до выпуска товаров;
ПВ -  после выпуска товаров.
- элемент 4 -  порядковый номер (шесть знаков, начиная с 000001 с 1 января 

календарного года).



Объединённая коллегия таможенных служб
государств -  членов Таможенного союза

Р Е Ш Е Н И Е
4 июня 2015 г. №  15/22

г. Шымкент

Об утверждении положений о рабочих группах при Объединённой коллегии 
таможенных служб государств -  членов Таможенного союза

В связи с переименованием рабочих групп при Объединенной коллегии 
таможенных служб государств -  членов Таможенного союза Объединённая 
коллегия таможенных служб государств -  членов Таможенного союза

РЕШИЛА:

1. Утвердить положения о рабочих группах при Объединённой коллегии 
таможенных служб государств -  членов Таможенного союза:

1) по развитию системы управления рисками в таможенных органах 
государств -  членов Евразийского экономического союза (приложение 1);

2) по вопросам применения уголовного законодательства 
и законодательства об административных правонарушениях государств -  членов 
Евразийского экономического союза в области нарушений таможенного 
законодательства (приложение 2);

3) по развитию и применению гарантийных механизмов при транзите 
товаров по территории Евразийского экономического союза (приложение 3).

2. Считать утратившими силу:
приложение 5 к решению Объединённой коллегии таможенных служб 

государств -  членов Таможенного союза от 15.03.2012 № 3/3;
приложение 1 к решению Объединённой коллегии таможенных служб 

государств -  членов Таможенного союза от 20.10.2011 № 1/6;
приложение к решению Объединённой коллегии таможенных служб 

государств -  членов Таможенного coi 3.

Заместитель Министра финансов
Республики Армения

Первый заместитель Руководителя 
ФТС России -  член коллегии

Заместитель Председателя

Заместитель Председателя

А.Г. Г еворгян

Д.Е. Ергожин

В.М. Малинин

Ю.А. Сенько



Приложение 1
к решению № 15/22 Объединенной 
коллегии таможенных служб 
государств -  членов Таможенного союза

ПОЛОЖЕНИЕ
о рабочей группе при Объединенной коллегии таможенных служб государств- 

членов Таможенного союза по развитию системы управления рисками в таможенных 
органах государств -  членов Евразийского экономического союза

1. Общие положения

Положение о постоянно действующей рабочей группе по развитию системы 
управления рисками в таможенных органах государств -  членов Евразийского 
экономического союза (далее - Положение) определяет основные права, цели и 
задачи рабочей группы по развитию системы управления рисками в таможенных 
органах государств-членов Евразийского экономического союза (далее -  Рабочая 
группа).

Рабочая группа является коллегиальным органом при Объединенной 
коллегии таможенных служб государств-членов Таможенного союза (далее -  
Объединенная коллегия).

Рабочая группа в своей деятельности руководствуется Таможенным 
кодексом Таможенного союза, договором об Объединенной коллегии, Правилами 
процедуры Объединенной коллегии, иными правовыми актами Евразийского 
экономического союза, настоящим положением, а также нормами национального 
законодательства государств-членов Евразийского экономического союза.

Руководство Рабочей группы составляют Руководитель Рабочей группы и 
заместители руководителя Рабочей группы по числу государств-членов 
Евразийского экономического союза (за исключением заместителя от стороны, 
которую представляет руководитель Рабочей группы).

Руководство Рабочей группы назначается постановлением (решением) 
Объединенной коллегии из числа членов Рабочей группы.

Руководитель Рабочей группы:
- руководит деятельностью Рабочей группы;
- несет персональную ответственность за выполнение возложенных на 

Рабочую группу задач;
- представляет на утверждение Объединенной коллегии предложения о 

включении (исключении) должностных лиц таможенных служб государств- 
членов Евразийского экономического союза в состав (из состава) членов Рабочей 
группы по представлению таможенных служб государств-членов Евразийского 
экономического союза, а также о назначении секретаря Рабочей группы;

- представляет на утверждение Объединенной коллегии проекты планов 
работы Рабочей группы;

- распределяет обязанности между членами Рабочей группы;



- принимает меры по повышению уровня и эффективности работы Рабочей 
группы;

- подписывает служебную документацию в пределах своей компетенции;
- обеспечивает проведение заседаний Рабочей группы;
- направляет за своей подписью ответы, указания и дает разъяснения по 

вопросам, входящим в компетенцию Рабочей группы;
- согласовывает проекты решений Объединенной коллегии по вопросам 

совершения таможенных операций и осуществления таможенного контроля 
товаров и транспортных средств международной перевозки с применением 
системы управления рисками (далее - СУР);

- осуществляет контроль исполнения решений Рабочей группы, поручений 
Рабочей группы, а также сроков их исполнения.

В отсутствие руководителя Рабочей группы его функции исполняет один из 
заместителей руководителя Рабочей группы.

Руководитель Рабочей группы назначает ответственного секретаря Рабочей 
группы из числа ее членов (далее -  ответственный секретарь).

Ответственный секретарь Рабочей группы:
- осуществляет подготовку к проведению заседаний Рабочей группы;
- извещает членов Рабочей группы о дате, времени и месте проведения 

заседания Рабочей группы, планируемых к рассмотрению вопросах (в том числе 
по электронным каналам связи) не позднее, чем за десять календарных дней до 
даты заседания;

- доводит до членов Рабочей группы информацию и сведения, имеющиеся в 
представленных материалах, по обсуждаемым вопросам на заседаниях Рабочей 
группы;

- ведет соответствующие записи для формирования протокола заседания 
Рабочей группы;

- формирует протокол заседаний Рабочей группы;
- доводит до членов Рабочей группы и таможенных служб государств- 

членов Евразийского экономического союза утвержденный протокол заседаний 
Рабочей группы.

В отсутствие ответственного секретаря на заседании Рабочей группы его 
функции возлагаются на иное лицо из числа членов Рабочей группы по решению 
руководителя Рабочей группы либо лица, его замещающего.

Состав Рабочей группы утверждается Решением Объединенной коллегии.
В состав Рабочей группы входят должностные лица, представляющие 

таможенные службы государств-членов Евразийского экономического союза.
Должностные лица таможенных служб государств-членов Евразийского 

экономического союза включаются в состав Рабочей группы и исключаются из 
состава Рабочей группы по представлению таможенных служб государств-членов 
Евразийского экономического союза.

План работы Рабочей группы формируется с учетом развития СУР в 
условиях функционирования Евразийского экономического союза на основе 
предложений таможенных служб государств-членов Евразийского



экономического союза. План подписывается руководителем Рабочей группы и 
утверждается руководителем Объединенной коллегии.

2. Основные цели, задачи и функции Рабочей группы

2.1. Координация деятельности по функционированию, развитию и 
совершенствованию системы управления рисками Евразийского экономического 
союза (далее -  СУР ЕАЭС).

2.2. Координация деятельности по разработке и совершенствованию 
методологии применения СУР ЕАЭС.

2.3. Организация деятельности по обеспечению таможенных служб 
государств-членов Таможенного союза методической помощью по вопросам 
применения СУР ЕАЭС.

2.4. Координация единообразного применения СУР ЕАЭС в таможенных 
службах государств-членов Евразийского экономического союза.

2.5. Анализ информации о процессах осуществления таможенных 
операций в отношении товаров и транспортных средств международной 
перевозки, перемещаемых через таможенную границу Евразийского 
экономического союза, с целью выявления тенденций и прогнозирования рисков 
нарушения таможенного законодательства Евразийского экономического союза.

2.6. Разработка проектов целевых методик по выявлению рисков 
таможенными службами государств-членов Евразийского экономического союза.

2.7. Выработка предложений членам Объединенной коллегии по форме и 
структуре профилей рисков, применяемых таможенными службами государств- 
членов Евразийского экономического союза.

2.8. Выработка предложений членам Объединенной коллегии об издании 
профилей рисков, применяемых таможенными службами государств-членов 
Евразийского экономического союза.

2.9. Разработка единых подходов к применению мер по минимизации 
рисков.

2.10. Организация сбора и анализа результатов применения мер по 
минимизации рисков нарушения таможенного законодательства Евразийского 
экономического союза.

2.11. Определение критериев эффективности применения СУР ЕАЭС.
2.12. Осуществление анализа и оценки эффективности применения мер по 

минимизации рисков нарушения таможенного законодательства Евразийского 
экономического союза.

2.13. Формирование подходов по категорированию участников ВЭД с целью 
дифференциации применяемых форм таможенного контроля в зависимости от 
показателей, характеризующих внешнеэкономическою деятельность участников 
ВЭД и подготовка предложений о неприменении мер по минимизации рисков, 
содержащихся в профилях рисков, применяемых таможенными службами 
государств-членов Евразийского экономического союза.

2.14. Выработка мер по упрощению и ускорению совершения таможенных 
операций и осуществления таможенного контроля.



2.15. Организация работы по определению товаров, транспортных средств, 
документов и лиц, подлежащих проверке, и степени такой проверки с 
применением комплексной системы оценки рисков, профилей рисков, 
применяемых таможенными службами государств-членов Евразийского 
экономического союза.

2.16. Выработка предложения по повышению эффективности применяемых 
форм таможенного контроля в рамках СУР ЕАЭС.

2.17. Выработка предложений по совершенствованию, развитию и 
внедрению информационного и программного обеспечения, используемого для 
целей анализа, выявления и оценки рисков.

2.18. Подготовка предложений по организации работ по интеграции 
информационных ресурсов для обеспечения функционирования СУР в 
таможенных службах государств-членов Евразийского экономического союза.

2.19. Изучение международного опыта разработки и применения СУР.
2.20. Подготовка предложений членам Объединенной коллегии, 

направленных на совершенствование СУР ЕАЭС с учетом международной 
практики, основанных на последних достижениях в области информационных и 
управленческих технологий.

2.21. Участие в подготовке, переподготовке и повышении квалификации 
должностных лиц таможенных служб Евразийского экономического союза по 
вопросам, относящимся к компетенции Рабочей группы.

2.22. Подготовка проектов решений Объединенной коллегии по 
направлению деятельности Рабочей группы.

2.23. Контроль исполнения решений и поручений Объединенной коллегии и 
Рабочей группы в области СУР ЕАЭС.

3. Права Рабочей группы

Для выполнения возложенных задач Рабочая группа имеет право:
3.1. Вносить на рассмотрение членов Объединенной коллегии 

предложения по вопросам, входящим в компетенцию Рабочей группы.
3.2. Разрабатывать и вносить предложения об издании, изменении и (или) 

отмене решений Объединенной коллегии в пределах своей компетенции.
3.3. Представлять членам Объединенной коллегии предложения по 

формированию профилей рисков для применения таможенными службами 
государств-членов Евразийского экономического союза, а также предложения по 
их актуализации и отмене.

3.4. Привлекать к участию в заседаниях Рабочей группы должностных лиц 
таможенных служб государств -  членов Евразийского экономического союза для 
обсуждения вопросов, связанных с деятельностью Рабочей группы.

3.5. Вносить членам Объединенной коллегии предложения по разработке и 
модернизации программных средств и информационных ресурсов, необходимых 
для обеспечения автоматизации СУР ЕАЭС и ее информационному обеспечению.

3.6. Представлять предложения членам Объединенной коллегии о 
неприменении в отношении товаров, перемещаемых отдельными лицами, мер по



минимизации рисков, содержащиеся в профилях рисков, применяемых 
таможенными службами государств-членов Евразийского экономического союза, с 
учетом результатов категорирования участников ВЭД и установленных 
показателей, характеризующих внешнеэкономическою деятельность участников 
ВЭД.

3.7. Принимать участие в сотрудничестве с таможенными службами 
иностранных государств, другими государственными органами, с целью 
выявления рисков, предотвращения и пресечения нарушений таможенного 
законодательства Евразийского экономического союза и законодательства 
государств-членов Евразийского экономического союза.

3.8. Осуществлять через таможенные службы государств-членов 
Евразийского экономического союза взаимодействие с государственными 
органами, субъектами ВЭД, лицами, осуществляющими деятельность в сфере 
таможенного дела, и иными организациями, чья деятельность связана с 
осуществлением внешней торговли, их профессиональными объединениями 
(ассоциациями) в целях повышения эффективности таможенного контроля с 
применением СУР.

4. Порядок проведения заседаний Рабочей группы

4.1. Заседания Рабочей группы проводятся руководителем Рабочей 
группы или, по его поручению, заместителем руководителя Рабочей группы и 
проводятся по мере необходимости, но не реже одного раза в квартал.

4.2. Дату, повестку и место проведения заседания Рабочей группы 
определяет ее руководитель или, по его поручению, заместитель руководителя 
Рабочей группы.

4.3. Заседания Рабочей группы проводятся поочерёдно на территории 
государств-членов Евразийского экономического союза. Допускается 
возможность при необходимости проведения заседаний Рабочей группы в режиме 
видеоконференции.

4.4. Заседание Рабочей группы считается правомочным, если на нем 
присутствуют не менее половины должностных лиц-членов Рабочей группы 
каждой из таможенных служб государств-членов Евразийского экономического 
союза.

В случае, если на повестку заседания вынесены только специфические 
вопросы организации таможенного контроля с применением СУР (например, 
вопросы контроля таможенной стоимости, либо вопросы реализации таможенных 
процедур) заседание Рабочей группы считается правомочным, если на нем 
присутствует не менее половины компетентных специалистов по 
соответствующим направлениям из состава Рабочей группы.

4.5. Заседание Рабочей группы ведет руководитель Рабочей группы или, 
по его поручению, заместитель руководителя Рабочей группы.

4.6. Решение по рассматриваемому вопросу принимается голосованием. 
При этом каждая таможенная служба государства-члена Евразийского 
экономического союза имеет один решающий голос.



4.7. Решение считается принятым, если за него отданы все решающие 
голоса таможенных служб государств-членов Евразийского экономического 
союза.

4.8. Решения Рабочей группы оформляются протоколами, которые 
подписываются членами Рабочей группы и утверждаются руководителем Рабочей 
группы.

4.9. Итоговые материалы совещаний рабочих групп представляются в 
секретариат Объединенной коллегии.

4.10. Рабочим языком Рабочей группы является русский язык



Приложение 2
к решению № 15/22 Объединённой 
коллегии таможенных служб 
государств -  членов Таможенного союза

ПОЛОЖЕНИЕ
о рабочей группе при Объединенной коллегии таможенных служб государств- 

членов Таможенного союза по вопросам применения уголовного законодательства и
законодательства об административных правонарушениях государств -  членов 

Евразийского экономического союза в области нарушений таможенного
законодательства

1. Общие положения

1.1 Настоящее Положение определяет основные права, цели, задачи и 
функции рабочей группы при Объединённой коллегии таможенных служб 
государств-членов Таможенного союза по вопросам применения уголовного 
законодательства и законодательства об административных правонарушениях 
государств-членов Евразийского экономического союза в области нарушений 
таможенного законодательства (далее -  рабочая группа).

1.2 Рабочая группа является коллегиальным органом при Объединенной 
коллегии таможенных служб государств-членов Таможенного союза 
(далее -  Объединенная коллегия).

1.3 Рабочая группа в своей деятельности руководствуется Таможенным 
кодексом Таможенного союза, Договором об Объединённой коллегии 
таможенных служб государств -  членов Евразийского экономического союза от 
22 июня 2011 г., другими международными договорами государств -  членов 
Евразийского экономического союза, регулирующими таможенные 
правоотношения, решениями Высшего Евразийского экономического совета 
(высшего органа Евразийского экономического союза), решениями Евразийской 
экономической комиссии, Правилами процедуры Объединённой коллегии 
таможенных служб государств -  членов Таможенного союза, настоящим 
Положением, а также нормами национального законодательства государств -  
членов Евразийского экономического союза.

1.4 Решение о создании рабочей группы и прекращения её работы 
принимается Объединённой коллегией.

1.5 Состав рабочей группы утверждается решением Объединённой 
коллегии.

1.6 Руководство рабочей группы составляют руководитель рабочей группы 
и заместители руководителя рабочей группы по числу государств-членов 
Евразийского экономического союза (за исключением заместителя от стороны, 
которую представляет руководитель рабочей группы).

1.7 Руководитель и заместители руководителя рабочей группы по числу 
государств -  членов Евразийского экономического союза назначаются решением 
Объединённой коллегии из числа членов Рабочей группы.

1.8 Руководитель рабочей группы:
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- руководит деятельностью рабочей группы;
- представляет на утверждение Объединенной коллегии план работы 

рабочей группы;
- организует проведение заседаний рабочей группы;
- извещает членов рабочей группы о дате, времени и месте проведения 

заседания рабочей группы, планируемых к рассмотрению вопросах (в том числе 
по электронным каналам связи) не позднее, чем за десять календарных дней до 
даты заседания;

- доводит до членов рабочей группы информацию и сведения, имеющиеся в 
представленных материалах по обсуждаемым вопросам, на заседаниях рабочей 
группы;

- организует ведение и формирование протокола заседания рабочей группы;
- утверждает протокол заседания рабочей группы;
- организует доведение до членов рабочей группы и таможенных служб 

государств-членов Евразийского экономического союза утвержденный протокол 
заседаний рабочей группы.

- осуществляет контроль исполнения решений и поручений рабочей группы, 
а также сроков их исполнения;

- представляет на утверждение Объединенной коллегии предложения о 
включении (исключении) должностных лиц таможенных служб государств- 
членов Таможенного союза в состав (из состава) членов рабочей группы по 
представлению таможенных служб государств-членов Евразийского 
экономического союза;

- распределяет обязанности между членами рабочей группы;
- принимает меры по повышению эффективности работы рабочей группы;
- подписывает служебную документацию в пределах своей компетенции.
1.9 В отсутствие руководителя рабочей группы его функции исполняет 

один из заместителей руководителя рабочей группы.
1.10 План работы рабочей группы формируется на основе предложений 

таможенных служб государств -  членов Евразийского экономического союза, 
подписывается руководителем рабочей группы, утверждается Объединенной 
коллегией и направляется в Секретариат Объединённой коллегии.

2. Основные цели, задачи и функции рабочей группы

2.1 Выработка организационных основ, подходов, связанных с 
унификацией уголовного законодательства и законодательства об 
административных правонарушениях государств -  членов Евразийского 
экономического союза в области таможенного дела.

2.2 Анализ правоприменительной практики привлечения лиц к уголовной и 
административной ответственности в государствах -  членах Евразийского 
экономического союза при нарушении норм таможенного законодательства 
Евразийского экономического союза.

2.3 Организация и обеспечение взаимодействия таможенных органов 
государств — членов Евразийского экономического союза по линии привлечения 
лиц к уголовной и административной ответственности.
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2.4 Выработка предложений по интеграции информационных ресурсов 
таможенных служб государств — членов Евразийского экономического союза, 
содержащих данные о привлечении лиц к уголовной и административной 
ответственности.

2.5 Оказание методической помощи таможенным службам государств- 
членов Евразийского экономического союза с целью формирования единой 
правоприменительной практики по линии привлечения лиц к уголовной и 
административной ответственности.

2.6 Выявление правовых проблем в деятельности таможенных органов 
государств -  членов Евразийского экономического союза при привлечении лиц к 
уголовной и (или) административной ответственности и выработка единых 
подходов для их решения.

2.7 Участие в разработке системы мер по предупреждению преступлений и 
правонарушений, отнесенных к компетенции таможенных органов государств -  
членов Евразийского экономического союза.

2.8 Рассмотрение проектов международных договоров государств-членов 
Евразийского экономического союза, решений Евразийской экономической 
комиссии, регулирующих таможенные правоотношения, касающихся вопросов 
привлечения лиц к уголовной и (или) административной ответственности.

2.9 Выработка предложений о совершенствовании таможенного 
законодательства Евразийского экономического союза, об изменении таможенного 
законодательства Евразийского экономического союза.

2.10 Организация и обеспечение взаимодействия таможенных органов 
государств-членов Евразийского экономического союза с другими 
государственными органами и организациями государств -  членов Евразийского 
экономического союза по вопросам применения уголовного законодательства и 
(или) законодательства об административных правонарушениях.

2.11 Изучение международного опыта по применению уголовного 
законодательства и законодательства об административных правонарушениях в 
области таможенного дела.

2.12 Контроль за исполнением решений и поручений Объединенной 
коллегии по вопросам применения уголовного законодательства и 
законодательства об административных правонарушениях.

3. Права рабочей группы

Для выполнения возложенных задач рабочая группа имеет право:
3.1 Вносить на рассмотрение членов Объединенной коллегии предложения 

по вопросам, входящим в компетенцию рабочей группы.
3.2 Разрабатывать и вносить на рассмотрение членов Объединенной 

коллегии предложения об издании, изменении и (или) отмене решений 
Объединенной коллегии в пределах своей компетенции.

3.3 Разрабатывать и вносить на рассмотрение членов Объединенной 
коллегии предложения о совершенствовании таможенного законодательства 
Евразийского экономического союза, об изменении таможенного законодательства 
Евразийского экономического союза.
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3.4 Привлекать к участию в заседаниях рабочей группы должностных лиц 
таможенных служб государств -  членов Евразийского экономического союза для 
обсуждения вопросов, связанных с деятельностью рабочей группы.

3.5 Взаимодействовать в установленном порядке с таможенными органами, 
государственными органами и организациями по вопросам, входящим в 
компетенцию рабочей группы.

3.6 Подготавливать обзоры, информационные письма и рекомендаций по 
вопросам применения уголовного законодательства и (или) законодательства об 
административных правонарушениях и направлять аналитические материалы в 
таможенные органы государств -  членов Евразийского экономического союза.

3.7 Разрабатывать и вносить на рассмотрение членов Объединенной 
коллегии предложения по модернизации программных средств и информационных 
ресурсов, содержащих данные о привлечении лиц к уголовной и 
административной ответственности;

3.8 Осуществлять через таможенные службы государств -  членов 
Евразийского экономического союза взаимодействие с государственными 
органами.

3.9 Участвовать в согласовании документов по вопросам, относящимся к 
компетенции рабочей группы.

4. Порядок проведения заседаний рабочей группы

4.1 Заседания рабочей группы проводятся руководителем рабочей группы 
или его заместителем по мере необходимости.

4.2 Дату, повестку и место проведения заседания рабочей группы 
определяет ее руководитель или, по его поручению, заместитель руководителя 
рабочей группы.

4.3 Заседания рабочей группы проводятся в Секретариате Объединённой 
коллегии. Возможно проведение заседаний рабочей группы в режиме 
видеоконференции, либо по согласованию Сторон на территории одного из 
государств -  членов Евразийского экономического союза.

4.4 Заседание Рабочей группы считается правомочным, если на нем 
присутствует хотя бы один её член от каждой таможенной службы государства -  
члена Евразийского экономического союза.

4.5 Заседание рабочей группы ведет руководитель рабочей группы или, по 
его поручению, заместитель руководителя рабочей группы.

4.6 Решение по рассматриваемому вопросу принимается голосованием 
(консенсусом) присутствующих на заседании членов рабочей группы, при этом 
каждая таможенная служба государства -  члена Евразийского экономического 
союза имеет один решающий голос.

4.7 Решения рабочей группы оформляются протоколами, которые 
подписываются членами рабочей группы и утверждаются руководителем рабочей 
группы.

4.8 Итоговые материалы совещаний рабочих групп представляются в 
секретариат Объединенной коллегии.

4.9 Рабочим языком Рабочей группы является русский язык.



Приложение 3
к решению № 15/22 Объединённой 
коллегии таможенных служб 
государств -  членов Таможенного союза

ПОЛОЖЕНИЕ
о рабочей группе при Объединённой коллегии таможенных служб 

государств -  членов Таможенного союза по развитию и применению гарантийных 
механизмов при транзите товаров по территории Евразийского экономического союза

1. Общие положения

1.1 Настоящее Положение определяет основные права, цели и задачи 
рабочей группы при Объединённой коллегии таможенных служб государств -  
членов Таможенного союза по вопросам таможенных платежей (далее -  Рабочая 
группа).

1.2 Рабочая группа является коллегиальным органом при Объединённой 
коллегии таможенных служб государств -  членов Таможенного союза (далее -  
Объединённая коллегия).

1.3 Рабочая группа в своей деятельности руководствуется Таможенным 
кодексом Таможенного союза, Соглашением о некоторых вопросах 
предоставления обеспечения уплаты таможенных пошлин, налогов в отношении 
товаров, перевозимых в соответствии с таможенной процедурой таможенного 
транзита, особенностях взыскания таможенных пошлин, налогов и порядке 
перечисления взысканных сумм в отношении таких товаров от 21 мая 2010 г., 
Договором об Объединённой коллегии таможенных служб государств -  членов 
Таможенного союза от 22 июня 2011 г., другими международными договорами 
государств -  членов Евразийского экономического союза, регулирующими 
таможенные правоотношения в Евразийском экономическом союзе, решениями 
Высшего Евразийского экономического совета (Высшего органа Евразийского 
экономического союза), решениями Евразийского экономической комиссии, 
Правилами процедуры Объединённой коллегии таможенных служб государств -  
членов Таможенного союза.

1.4 Решение о создании Рабочей группы и прекращении её работы 
принимается Объединённой коллегией.

1.5 Состав рабочей группы утверждается решением Объединённой 
коллегии.

1.6 Руководитель и заместители Руководителя рабочей группы по числу 
государств -  членов Евразийского экономического союза назначаются решением 
Объединённой коллегии из числа членов Рабочей группы.

1.7 Руководитель Рабочей группы:
- руководит деятельностью Рабочей группы;
- осуществляет подготовку к проведению заседаний Рабочей группы;
- извещает членов Рабочей группы о дате, времени и месте проведения 

заседания Рабочей группы, планируемых к рассмотрению вопросах (в том числе
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по электронным каналам связи) не позднее, чем за десять календарных дней до 
даты заседания;

- доводит до членов Рабочей группы информацию и сведения, имеющиеся в 
представленных материалах по обсуждаемым вопросам, на заседаниях Рабочей 
группы;

- обеспечивает проведение заседаний Рабочей группы;
- ведет соответствующие записи для формирования протокола заседания 

Рабочей группы;
- формирует протокол заседаний Рабочей группы;
- доводит до членов Рабочей группы и таможенных служб государств -  

членов Евразийского экономического союза утвержденный протокол заседаний 
Рабочей группы.

- осуществляет контроль исполнения решений и поручений Рабочей группы, 
а также сроков их исполнения;

- несет персональную ответственность за выполнение возложенных на 
Рабочую группу задач;

- представляет на утверждение Объединённой коллегии предложения о 
включении (исключении) должностных лиц функциональных подразделений 
таможенных служб государств -  членов Евразийского экономического союза в 
состав (из состава) членов Рабочей группы по представлению таможенных служб 
государств -  членов Евразийского экономического союза;

- представляет на утверждение Объединённой коллегии проекты планов 
работы Рабочей группы;

- распределяет обязанности между членами Рабочей группы;
- принимает меры по повышению уровня и эффективности работы Рабочей 

группы;
- подписывает служебную документацию в пределах своей компетенции.
1.8 В отсутствие руководителя Рабочей группы его функции исполняет 

один из заместителей руководителя Рабочей группы.
1.9 Должностные лица таможенных служб государств -  членов 

Евразийского экономического союза включаются в состав Рабочей группы и 
исключаются из состава Рабочей группы по представлению руководителей 
таможенных служб государств -  членов Евразийского экономического союза.

1.10 План работы Рабочей группы формируется на основе предложений 
таможенных служб государств -  членов Евразийского экономического союза, 
подписывается руководителем Рабочей группы и направляется в Секретариат 
Объединённой коллегии.

2. Основные цели, задачи и функции Рабочей группы

2.1 Подготовка проектов решений Объединённой коллегии по направлению 
деятельности Рабочей группы.

2.2 Контроль за исполнением решений и поручений Объединённой 
коллегии по направлению деятельности Рабочей группы.
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3. Права Рабочей группы

Для выполнения возложенных задач Рабочая группа имеет право:
3.1 Вносить на рассмотрение членов Объединённой коллегии предложения 

по вопросам, входящим в компетенцию Рабочей группы.
3.2 Разрабатывать и вносить предложения об издании, изменении и (или) 

отмене решений Объединённой коллегии в пределах своей компетенции.
3.3 Привлекать к участию в заседаниях Рабочей группы должностных лиц 

таможенных служб государств -  членов Евразийского экономического союза для 
обсуждения вопросов, связанных с деятельностью Рабочей группы.

3.4 Участвовать в согласовании документов по вопросам, относящимся к 
компетенции Рабочей группы.

4. Порядок проведения заседаний Рабочей группы

4.1 Заседания Рабочей группы проводятся руководителем Рабочей группы 
или его заместителем по мере необходимости.

4.2 Дату, повестку и место проведения заседания Рабочей группы 
определяет ее руководитель или, по его поручению, заместитель руководителя 
Рабочей группы.

4.3 Заседания Рабочей группы проводятся в Секретариате Объединённой 
коллегии. Возможно проведение заседаний Рабочей группы в режиме 
видеоконференции либо по согласованию Сторон на территории одного из 
государств -  членов Евразийского экономического союза.

4.4 Заседание Рабочей группы считается правомочным, если на нем 
присутствует хотя бы один её член от каждой таможенной службы государства -  
члена Евразийского экономического союза.

4.5 Заседание Рабочей группы ведет руководитель Рабочей группы или, по 
его поручению, заместитель руководителя Рабочей группы.

4.6 Решение по рассматриваемому вопросу принимается голосованием 
(консенсусом) присутствующих на заседании членов Рабочей группы, при этом 
каждая таможенная служба государства -  члена Евразийского экономического 
союза имеет один решающий голос.

4.7 Решения Рабочей группы оформляются протоколами, которые 
подписываются членами Рабочей группы и утверждаются руководителем 
Рабочей группы.

4.8 Итоговые материалы совещаний рабочих групп представляются в 
Секретариат Объединённой коллегии.

4.9 Рабочим языком Рабочей группы является русский язык.



Объединённая коллегия таможенных служб
государств -  членов Таможенного союза

Р Е Ш Е Н И Е
4 июня 2015 г. № 15/23

г. Шымкент

Об установлении срока временного ввоза транспортных средств для личного 
пользования, перемещаемых отдельными категориями иностранных лиц

Объединённая коллегия таможенных служб государств -  членов 

Таможенного союза

РЕШИЛА:

1. Таможенным службам государств -  членов Евразийского экономического 

союза рассмотреть подготовленные ГТК Республики Беларусь рекомендации по 

применению единых подходов по установлению срока временного ввоза 

транспортных средств для личного пользования, перемещаемых отдельными 

категориями иностранных лиц (далее -  рекомендации, прилагаются), 

и до 1 июля 2015 года направить в ГТК Республики Беларусь замечания и 

предложения.

2. ГТК Республики Беларусь обобщить представленные замечания и внести 

проект рекомендаций для согласования на очередное заседание Объединенной 

коллегии таможенных служб государств -  членов Таможенного союза.

Ю.А. Сенько 

Д.Е. Ергожин

В.М. Малинин

Заместитель Председателя

Заместитель Председателя

Первый заместитель Руководителя 
ФТС России -  член коллегии

Заместитель Министра финансов
Республики Армения •'ТА.



Приложение к решению № 15/23 
Объединенной коллегии таможенных 
служб государств -  членов 
Таможенного союза

Рекомендации по применению единых подходов 
по установлению срока временного ввоза транспортных средств для личного 

пользования, перемещаемых отдельными категориями иностранных лиц

В соответствии с главой 45 (статьи 317 -  327) Таможенного кодекса 
Таможенного союза (далее -  Кодекс), отдельные категории иностранных лиц, 
перечисленные в данной главе Кодекса, пользующиеся преимуществами, 
привилегиями и (или) иммунитетами в соответствии с Венской конвенцией о 
дипломатических сношениях от 18 апреля 1961 г., Венской конвенцией о 
консульских сношениях от 24 апреля 1963 г., иными международными 
договорами государств -  членов Таможенного союза с иностранными 
государствами, могут ввозить на таможенную территорию Таможенного союза и 
вывозить за пределы такой территории товары, предназначенные для личного 
пользования, с освобождением от уплаты таможенных пошлин налогов и без 
применения мер нетарифного регулирования.

Поскольку главой 45 Кодекса не установлено каких-либо изъятий в 
отношении отдельных категорий товаров, то положения данной главы Кодекса, 
если иное не предусмотрено международными договорами государств -  членов 
Таможенного союза с иностранными государствами, распространяются, в том 
числе и на транспортные средства, предназначенные для личного пользования 
такими категориями иностранных лиц.

В соответствии с пунктом 2 статьи 317 Кодекса особенности таможенного 
декларирования товаров, нормы провоза отдельных категорий товаров, 
перемещаемых дипломатическими представительствами, консульскими
учреждениями, иными официальными представительствами иностранных 
государств, международными организациями, персоналом этих представительств, 
учреждений и организаций для официального и личного пользования, могут 
определяться решением Евразийской экономической комиссии (далее - ЕЭК).

Решением ЕЭК от 18 июня 2010 г. № 309 «Об особенностях таможенного 
декларирования товаров, нормах провоза отдельных категорий товаров, 
перемещаемых дипломатическими представительствами, консульскими
учреждениями, иными официальными представительствами иностранных 
государств, международными организациями, персоналом этих представительств, 
учреждений и организаций, для официального пользования» компетенция по 
определению особенностей таможенного декларирования товаров, перемещаемых 
персоналом дипломатических представительств, консульских учреждений, иных 
официальных представительств иностранных государств, международных 
организаций, учреждений и организаций для официального пользования, а также 
формы таможенной декларации передана на национальный уровень государств -  
членов Таможенного союза.



Поскольку таможенным законодательством Таможенного союза не 
установлено иное, то таможенное декларирование товаров для личного 
пользования, перемещаемых перечисленными в главе 45 Кодекса отдельными 
категориями иностранных лиц, должно осуществляться с использованием 
пассажирской таможенной декларации, заполненной в порядке, установленном 
Решением ЕЭК от 18 июня 2010 г. № 287 «Об утверждении формы пассажирской 
таможенной декларации и порядка заполнения пассажирской таможенной 
декларации».

Необходимо отметить, что положениями главы 45 Кодекса не установлено 
каких-либо ограничений по срокам ввоза товаров для личного пользования, 
включая транспортные средства для личного пользования, иностранными лицами, 
перечисленными в главе 45 Кодекса, пользующимися преимуществами, 
привилегиями и (или) иммунитетами в соответствии с международными 
договорами.

В связи с указанным, отдельные категории иностранных лиц, перечисленные 
в главе 45 Кодекса, пользующиеся преимуществами, привилегиями и (или) 
иммунитетами в соответствии с международными договорами, вправе временно 
ввозить на таможенную территорию Таможенного союза транспортные средства 
для личного пользования, зарегистрированные на территории иностранного 
государства, на срок своей аккредитации. В данном случае этот срок не может 
быть ограничен сроком, установленным пунктом 2 статьи 358 Кодекса.

На основании изложенного, необходимо признать, что отдельные категории 
иностранных лиц, перечисленные в главе 45 Кодекса, пользующиеся 
преимуществами, привилегиями и (или) иммунитетами в соответствии с 
международными договорами, могут временно ввозить на таможенную 
территорию Таможенного союза транспортных средства для личного
пользования, зарегистрированных на территории иностранных государства, на 
весь срок своей аккредитации.

В связи с указанным, в случае если таможенное декларирование 
транспортных средств для личного пользования, зарегистрированных на
территории иностранного государства, временно ввезенных отдельными
категориями иностранных лиц, перечисленными в главе 45 Кодекса,
пользующимися преимуществами, привилегиями и (или) иммунитетами в 
соответствии с международными договорами, производилось (производится) с 
использованием пассажирской таможенной декларации, рекомендовать 
таможенным органам при совершении таможенных операций устанавливать 
(продлевать) срок временного ввоза таких товаров на весь срок аккредитации 
такого лица.

При этом, в случае если на момент ввоза транспортного средства для 
личного пользования, лицо имеет соответствующую аккредитацию, срок 
временного ввоза транспортного средства для личного пользования 
устанавливается на весь срок аккредитации.

В случае, если на момент ввоза транспортного средства для личного 
пользования декларант не имеет соответствующей аккредитации, срок 
временного ввоза транспортного средства для личного пользования



устанавливается в порядке, предусмотренном Инструкции о порядке совершения 
таможенных операций в отношении товаров для личного пользования, 
перемещаемых физическими лицами через таможенную границу, и отражения 
факта признания таких товаров не находящимися под таможенным контролем, 
утвержденной Решением Комиссии Таможенного союза от 18 июня 2010 г. № 311, 
таможенным законодательством Таможенного союза, при продлении срока 
временного ввоза (при подтверждении в последующем факта аккредитации) -  
срок временного ввоза устанавливается на весь срок аккредитации.

Аналогичный подход, предусмотрен при перемещении товаров 
дипломатическими представительствами, консульскими учреждениями, иными 
официальными представительствами иностранных государств, международными 
организациями, персоналом этих представительств, учреждений и организаций, 
для официального пользования, то есть в торговом обороте.

В соответствии с пунктом 3 статьи 7 Соглашения о порядке перемещения 
физическими лицами товаров для личного пользования через таможенную 
границу Таможенного союза и совершения таможенных операций, связанных с их 
выпуском, от 18 июня 2010 г. по желанию лица, перемещающего товары для 
личного пользования, в отношении таких товаров могут быть совершены 
таможенные операции, связанные с их помещением под таможенные процедуры в 
соответствии с Кодексом.

В данном случае, в соответствии с пунктом 7 Перечня категорий товаров, в 
отношении которых могут устанавливаться более продолжительные, чем 
установленные Кодексом, сроки временного ввоза (допуска), и предельные сроки 
временного ввоза таких товаров, утвержденного Решением Комиссии 
Таможенного союза от 20 сентября 2010 г. № 375, товары, ввозимые для 
официального и личного пользования иностранными дипломатическими и 
приравненными к ним представительствами, а также их сотрудниками, включая 
членов их семей, проживающих вместе с ними, могут ввозиться на весь срок 
аккредитации.

Таким образом, при помещении транспортных средств для личного 
пользования, зарегистрированных на территории иностранных государств 
отдельными категориями иностранных лиц их перемещающими под таможенную 
процедуру временного ввоза (допуска), в случае, если на момент ввоза 
транспортного средства для личного пользования, лицо имеет соответствующую 
аккредитацию, срок временного ввоза транспортного средства для личного 
пользования устанавливается на весь срок аккредитации.



Объединённая коллегия таможенных служб
государств -  членов Таможенного союза

Р Е Ш Е Н И Е
4 июня 2015 г. № 15/24

г. Шымкент

О развитии гарантийных механизмов при транзите товаров 
по территории Евразийского экономического союза

Объединенная коллегия таможенных служб государств -  членов 

Таможенного союза

РЕШИЛА:

1. Принять к сведению информацию о деятельности Рабочей группы при 

Объединенной коллегии таможенных служб государств -  членов Таможенного 

союза по развитию и применению гарантийных механизмов при транзите товаров 

по территории Евразийского экономического союза (далее -  рабочая группа) по 

доработке проекта соглашения об особенностях применения поручительства при 

таможенном транзите (далее -  проект соглашения) и наличию разногласий 

Сторон по нему.

2. Рабочей группе, руководствуясь принципами, определенными 

распоряжением Евразийского межправительственного совета от 29 мая 2015 года 

№ 13 «О совершенствовании в рамках Евразийского экономического союза 

единой транзитной системы и единых гарантийных механизмов при транзите 

товаров»:

1) продолжить работу по формированию единых гарантийных механизмов 

при транзите товаров по территории Евразийского экономического союза;

2) доработать Концепцию механизма взаимодействия таможенных органов 

и поручителей при применении таможенной процедуры таможенного транзита, 

утвержденную решением Объединенной коллегии таможенных служб 

государств- членов Таможенного союза (далее -  Объединенная коллегия)





Объединённая коллегия таможенных служб
государств -  членов Таможенного союза

Р Е Ш Е Н И Е
4 июня 2015 г. № 15/25

г. Шымкент

Об актуальных вопросах, связанных с перемещением товаров 
для личного пользования физическими лицами

Объединённая коллегия таможенных служб государств -  членов 
Таможенного союза

РЕШИЛА:

1. Принять к сведению информацию ГТК Республики Беларусь об 
актуальных вопросах совершенствования порядка перемещения физическими 
лицами товаров для личного пользования через таможенную границу 
Евразийского экономического союза и совершения таможенных операций.

2. Представителям Рабочей группы по вопросам совершенствования
таможенных операций в отношении товаров для личного пользования, 
перемещаемых физическими лицами при Консультативном комитете 
по таможенному регулированию от таможенных служб государств -  членов 
Евразийского экономического союза учесть данную информацию 
(в части вопросов, администрируемых исключительно таможенными органами) 
при доработке проектов решений Совета Евразийской экономической комиссии и 
Коллегии Евразийской экономической комиссии, направленных на реализацию 
отсылочных норм проекта Таможенно ^ >го экономического
союза в отношении товаров для личногс

Заместитель Министра финансов 
Республики Армения

Первый заместитель Руководителя 
ФТС России -  член коллегии

Заместитель Председателя

Заместитель Председателя

А.Г. Г еворгян

Д.Е. Ергожин

В.М. Малинин

Ю.А. Сенько



Объединённая коллегия таможенных служб
государств -  членов Таможенного союза

Р Е Ш Е Н И Е

4 июня 2015 г. № 15/26

г. Шымкент

О предложениях по минимизации рисков, связанных с занижением подлежащих уплате 
таможенных платежей в связи с наличием различных ставок ввозных таможенных

пошлин в отношении схожих товаров

Объединённая коллегия таможенных служб государств -  членов 
Таможенного союза

РЕШИЛА:

1. МФ Республики Армения (Управление внедрения и развития 

инфраструктуры информационных технологий, Т.М. Тигранян), ГТК Республики 

Беларусь (Управление анализа рисков и оперативного контроля, А.Э. Аброскин), 

КГД МФ Республики Казахстан (Управление рисков, анализа и статистики,

Э.М. Мамлин) до 1 августа 2015 года направить в ФТС России предложения:

- по формированию перечня товаров, имеющих схожие характеристики 

и различные ставки ввозных таможенных пошлин, по которым возможны риски 

недостоверного декларирования классификационного кода ТН ВЭД ЕАЭС, 

(далее -  Товары);

- по минимизации рисков недостоверного декларирования Товаров;

- по унификации ставок ввозных таможенных пошлин Товаров.

2. Рабочей группе при Объединенной коллегии таможенных служб 

государств -  членов Таможенного союза по развитию системы управления 

рисками таможенных органов государств -  членов Евразийского экономического 

союза (Ф.А. Золотницкий) в IV квартале 2015 г. вынести на утверждение 

Объединенной коллегии таможенных служб государств -  членов Таможенного 

союза предложения по унификации областей рисков при декларировании Товаров 

и подходов по минимизации рисков.



3. Рабочей группе при Объединенной коллегии таможенных служб 

государств -  членов Таможенного союза по вопросам классификации товаров 

(В.К. Катушенок) рассмотреть и согласовать предложения по унификации ставок 

ввозных таможенных пошлин Товаров и внести на рассмотрение Объединенной 

коллегии таможенных служб государств -  членов Таможенного союза данные 

предложения.

Заместитель Председателя

Заместитель Председателя

Первый заместитель Руководителя 
ФТС России -  член коллегии

Заместитель Министра финансов 
Республики Армения



Р Е Ш Е Н И Е

4 июня 2015 г. № 15/27

г. Шымкент

О минимизации рисков по таможенной стоимости товаров

Объединённая коллегия таможенных служб государств -  членов 

Таможенного союза

РЕШИЛА:

1. Принять к сведению информацию руководителя рабочей группы при 

Объединенной коллегии таможенных служб государств -  членов Таможенного 

союза по развитию системы управления рисками в таможенных органах 

государств -  членов Евразийского экономического союза (Ф.А. Золотницкий) 

об обеспечении единообразия результатов администрирования таможенными 

службами государств -  членов Таможенного союза товаров, в отношении 

которых установлены стоимостные индикаторы риска.

2. Рабочей группе при Объединенной коллегии таможенных служб 

государств -  членов Таможенного союза по развитию системы управления 

рисками в таможенных органах государств -  членов Евразийского 

экономического союза (далее -  Рабочая группа) (Ф.А. Золотницкий) 

информировать Объединенную коллегию таможенных служб государств -  членов 

Таможенного союза на очередном заседании о результатах рассмотрения 

предложений КГД МФ Республики Казахстан о методологических принципах 

определения справедливого уровня риска по таможенной стоимости в отношении 

товаров, включенных в Перечень категорий товаров, в отношении которых 

целесообразно осуществлять контроль уровня таможенной стоимости 

(далее -  Перечень).

Объединённая коллегия таможенных служб
государств — членов Таможенного союза



3. Рабочей группе (Ф.А. Золотницкий) представить для утверждения на 

очередном заседании Объединенной коллегии таможенных служб 

государств -  членов Таможенного союза согласоварнБГй'ТТюрядок применения 

Перечня.

Заместитель Председателя

Заместитель Председателя

Первый заместитель Руководителя 
ФТС России -  член коллегии

Заместитель Министра финансов 
Республики Армения

Ю.А. Сенько 

Д.Е. Ергожин

В.М. Малинин

А.Г. Г еворгян



Объединённая коллегия таможенных служб
государств -  членов Таможенного союза

Р Е Ш Е Н И Е

4 июня 2015 г. № 15/28

г. Шымкент

Об организации обмена информацией между таможенными службами 
государств -  членов Евразийского экономического союза о перечнях добросовестных 

перевозчиков, получателей товаров и уполномоченных импортеров

Объединённая коллегия таможенных служб государств 
Таможенного союза:

членов

РЕШИЛА:

1. КГД МФ Республики Казахстан в срок до 1 июля 2015 года направить 
в МФ Республики Армения, ГТК Республики Беларусь, ФТС России предложения 
по порядку организации обмена информацией между таможенными службами 
государств -  членов Евразийского экономического союза о перечнях 
добросовестных перевозчиков, получателей товаров и уполномоченных 
импортеров (далее -  Порядок).

2. МФ Республики Армения, ГТК Республики Беларусь, ФТС России 
до 15 августа 2015 года представить в КГД МФ Республики Казахстан 
предложения и замечания по Порядку.

3. КГД МФ Республики Казахстан внести на рассмотрение очередного 
заседания Объединенной коллегии таможенных слу^б^госу^арств -  членов 
Таможенного союза Порядок.

Заместитель Председателя

Заместитель Председателя

Первый заместитель Руководителя 
ФТС России -  член коллегии

Заместитель Министра финансов 
Республики Армения

Ю.А. Сенько 

Д.Е. Ергожин

В.М. Малинин

А.Г. Г еворгян



Объединённая коллегия таможенных служб
государств -  членов Таможенного союза

Р Е Ш Е Н И Е
4 июня 2015 г. №  15/29

г. Шымкент

О дате и месте проведения очередного заседания Объединённой коллегии 
таможенных служб государств -  членов Таможенного союза

Объединённая коллегия таможенных служб государств -  членов 
Таможенного союза

РЕШИЛА:

Провести очередное заседание Объединённой коллегии таможенных служб 

государств -  членов Таможенного союза в третьем квартале 2015 года 

в Республике Беларусь.

Заместитель Министра финансов 
Республики Армения

Заместитель Председателя

Первый заместитель Руководителя 
ФТС России -  член коллегии

Заместитель Председателя


